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Täna ilmus esimene "Kultuurileht" 
Midagi ebatavalist selles ei ole. Praeguses ajakirjandusbuumis tuleb iga 

natukese aja järel mõni uusväljaanne ajakirjandusturule ning niisama lihtsalt 
ei kavatse ükski.oma tegevust lõpetada. Ajalehekioskid ägisevad paberilasu 
all ja lugejad muutuvad valikus järjest nõutumaks. Või on oma valiku juba 
ammu ära teinud. 

Eesti ainus kultuurileht on aastaid lugejaid leidnud nii "Sirbfja Vasara", 
"Reede" kui ka "Sirbi" nime all. Nüüdses kirevas ajakirjanduspildis toetub 
ta "Kultuurilehena" jätkuvalt kindlale auditooriumile, kultuurihuvilisele 
lugejale, kellele ei piisa vaid igapäevainfost ja poliitikast. 

Inimesele, kel on aega ja tahtmist kaasa mõelda kunsti, kirjanduse, muu-
sika, teatri, filmi, hariduse, teaduse jne. imetabases maailmas. Maailmas, kus 
kõik ei allu tavanormidele ja reeglitele ning kus kesksel kohal on looja ja 
looming. 

Muidugi kannab ka "Kultuurileht" endas infot ning analüüsi, arutlusi ja seisukohti, selleks ta ju 
ajaleht ongi. Ning ajalehena peab ta üha rohkem seisma oma koha eest meie ajakirjanduses. Ajalehe 
uus nimi ja kujundus püüavad sellele omalt poolt kaasa aidata. 

"Kultuurilehe" uuenev sisu tähendab aga tööd ja ümberorienteerumist eelkõige toimetuses 
endas. See võtab aega ning ei tähenda sugugi, et ühe hüppega kohe kõik soovitud muutused 
toimuksid. Seepärast ootame ka lugejatelt kaasatulemist ja mõtlemist. Ning loodame muidugi, et 
lugejaid on ikka rohkem ning et nad ikka rohkem oma valikuga rahule jäävad. Milline väljaanne 
seda ei sooviks. 

Meie pakume teile arenguks kultuuri väärtustamise tee. 
Peatoimetaja Tiina Tammer 

Kultuurilehe "Sirp" peatoimetaja Tiina Tammer tegi 
mulle kuu aega tagasi ettepaneku ajalehe väljanägemine 
ümber kujundada. Teema ei olnud mulle võõras, olin 
kümme aastat tagasi teinud semestritööna Kunstiinstituu-
dis kunagise "Sirbi ja Vasara" kujunduse. Head nõu sain 
tookord oma õpetajalt, tuntud tarbegraafikult Arne Mesi-
käpalt. Nüüd ei olnud mul õpetajat ja nõuandjat kusagilt 
võtta. 

Nii suundusime Tiina Tammeriga rahvusraamatukok-
ku ja avasime vapinduse kõige vanemad kataloogid. Ava-
sime "Eesti kunstiajaloo" leheküljelt, millel Weizenbergi 
"Koit" ja "Hämarik". Sealt need elemendid tulid. Mind 
tiivustas teadmine, et kultuurileht vääriks vappi või märki 

igal juhul. 
Ehmatusega leidsin, et sotsialistlik aeg on kavala ettenägelikkusega juba eks-

pluateerinud paljusid klassikalisi ja akadeemilisi elemente. 
Kultuurilehe tulevane märk viirastus hetkel patriootiikkuse kaotanud "Töölise 

ja kolhoositariga", kellelt on töölisklassi riided seljast tõmmatud. Viisnurk aga on 
muutunud kaheksanurkseks. Otsustasin mitte heituda stalinismi vaimuvallu-
tusplaanidest ja tuua siiski nüüd juba mitte võlts-, vaid väärilise au sisse need 
igipõlised elemendid. 

Austusega "Kultuurilehe" lugejatele 
Äapo Pukk 

Maalikunst 

Paul Allik. iakruül, lõuend), maalikunsti aastapreemia pälvinud töö 

Praegu Eesti Rahvusraamatuko-
gus avatud Maalikunstnike Liidu aas-
tapreemianäitust iseloomustab eri 
stiilide ja generatsioonide koos esi-
nemine —omamoodi kirju ja eripalge-
line "koorilaul". Oma muljeid näitu-
selt, žürii tööst, aga ka eesti maali-
kunsti eelseisvatest ülesannetest ja 
probleemidest praeguses kunstisi-
tuatsioonis jagavad žürii liikmed Sirje 
Helme, Eha Komissarovja Mai Levin, 

"On iseloomulik, et eelistati abst-
raktseid töid, sest figuratsioon tõm-
bas maalilisuse aspektilt tähelepanu 
kõrvale." Mai Levin. 

"Minu meelest polnud aastapree-
mianäitusel piisavalt muretundmist 
maalikunsti tuleviku ja oleviku pä-
rast. " Sirje Helme. 

"Ei maksa rääkida maali kadumi-
sest, ent ta peab kindlasti ennast 
tõestama." Eha Komissarov. 

Vt. 6. Ik. 
Paul Allik 

Sepp о Heikinheimo 

Kriitik on ühiskonna valvekoer 
Seppo Heikinheimo on Soome suurima päevalehe "Helsingin Sanomat" muu-

sika- ja kultuurikriitik. Seppo Heikinheimo ei ole põhimõteteta inimene, seda 
teatakse kogu Soomes. Kuigi Seppo Heikinheimo räägib meelsasti oma sõpradest 
(enamasti on need suured loojanimed või presidendid, nagu näiteks Eesti puhul), 
rõhutab ta igapäevasel töötasandil sõltumatuse vajadust. "Väikese maa probleem 
on see, et kõik tunnevad üksteist. Nii on see Soomes ja ilmselt Eestis veelgi 
rohkem. Kujutan ette, et Eesti kirjanduselu on nii väike, et ühed kirjanikud 
kirjutavad teistest. Parim kriitik on hea akadeemilise ja teoreetilise ettevalmistu-
sega inimene, kellel ei ole soovi ise kunsti luua," ütleb Heikinheimo. 

Vt. 14. Ik. 

Marju Lauristin 
Eesti riigil 
puudub 
meediapoliitika 

Vt 15. Ik. 
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Eesti kultuur ei 
kavatse välja surra 

Peaminister MART LAAR 

Pakkumine teha kaastööd "Kultuurilehele" seab 
iga inimese keerulisse olukorda. Eriti kui ta on pea-
minister, kelle keeldumist võiks tõlgendada otsese 
kultuurivaenulikkusena. Teisalt— mida tahes pea-
minister ka ei lausuks, ikka järeldab keegi, et tege-
mist on katsega kultuurile ja vaimuelule riiklikku 
tellimust sisendada või ehk hoopis intelligentsile 
ideoloogilisi päitseid pähe panna. 

Mi Ja peak^ \ahtsusjuhi kohal olev, kuid end veel mõni aeg tagasi pigem 
kultuuri- kui poliitikavalda arvanud inimene siis tegema? Üheks võimaluseks oleks 
minna lihtsama vastupanu teed ning teatada, et kõigile ennustustele vaatamata ei 
ole kul tuur ja haridus iseseisvas ja sõltumatus Eesti vabariigis välja surnud. Teisalt 
on moodne ja populaarne kurta valitsuse kultuurivaenuliku poliitika üle. Sest nagu 
sõltumatu ajakirjanduse vahendusel saadav teave mulle ütleb, pole peaaegu ühtegi 
kultuurisfääri, kus nälja ja viletsuse laastav käsi oleks lisaks üksikutele eestvõitle-
jatele kedagi veel lahinguväljal hinge jätnud. Rahvuskultuuri surma kraaksatavad 
kibedalt kõik, kel käsil piiratud rahahulga enese kasuks jaotamise projekt. 

Sel taustal tundub mulle siiski, et kõigile ennustustele vaatamata ei kavatse eesti 
kultuur veel sugugi välja surra. Trotsides nii kodumaiseid võimu- kui vaimuhiig-
lasi, on eesti kultuur kiirelt rahvusvahelistumas. Näitusi ja kõikvõimalikke kultuu-
riüritusi on selgelt rohkem, kui normaalne inimene külastada jõuab. 

Kuid ka rahvusvahelistumisel on nii head kui halvad küljed. Ühelt poolt ei pea 
me enam Tammsaare sünniaastapäeva Moskva paraadiga tähistama, vaid võime 
soovi korral osaleda kõikvõimalikel festivalidel, triennaalidel ja võistulaulmistel 
mis tahes maailmapunktis. Teisalt ei pea meie võnkumine maailmakultuuri tõm-
betuultes sugugi alati harmoneerima meie ihaldet eeskujudega. Standardiseerides 
maailmaturule müügituhinas oma eripära sedavõrd, et identiteet ja ainukordsus 
peaaegu olematuks muutuvad, jääme igal juhul alla suurtele ja rikastele, kes omi 
võimsa meediatulega pjedestaalidele tõstavad. 

Ning kas poleks meil kõige selle paratamatu kiirustamise vahel süski teinekord 
arukas aeg maha võtta ning mõelda sügavamalt järele, mida üks tark mees omal 
ajal rääkis "vaimult suureks saamisest". Ajaloo ja eriti lähimineviku tunnetuseta ei 
pääse me edasi. Sest nagu teame, kõik kordub. 

Olgu selle tõendiks katke hiljuti "Loomingu Raamatukogus" ilmunud Daniel 
Palgi mälestustest: "Kuid eestlane tahtis jõuda ka Euroopasse. Ta oli olnud kaua 
mahajäänud ja vähearenenud Tsaari-Venemaa pops. Garmoškat pidi ta kuulama 
ja vodkat jooma. Oma keeltki ei saanud koolis õppida. 

Teada aga oli, et Läänes on elu palju haritum, hõlpsam, suuremate võimaluste-
ga, igapidi kõrgemal tasemel, karmim. Taheti elada nagu sakslased Berliinis, prants-
lased Pariisis. Olgem eestlased, kuid saagem ka eurooplasteks! See Gustav Suitsu 
hüüe polnud ainult sõnad, vaid see oli eluline igatsus, soovunelm, tahe areneda. 

Eurooplaseks saada taheti tõtates, isegi lausa rüsinal. Kõigepealt tähendas see: 
saada raha, riietuda hästi, sisustada kultuurne kodu, käia reisimas. Mitte enam olla 
vene pops, vaid eesti peremees. 

Raha saavutamine kas äritsemise ning sehvti või hea palga või pärandamise teel 
oli meheväärsemaid ülesandeid. Lokkasid kombinatsioonid, tehingud, sahkerda-
mised, teiste altvedamised. Uhkeldati riietega, naistega ja meestega. Ebameeldiv 
tõusiklik joon lõi välja. 

Üks halvemaid jooni oli see, et paljudel inimestel ei olnud kindlaid elulisi 
veendumusi, millest nad oleksid juhindunud pisikeses ja suures. Haarati ühest 
põhimõttest kinni ja teisest. Põhjendati nendega oma heitlikku tegevust. Kuid selle 
põhjas pääses maksvusele isiklik mugavus, väiklus, loomulikud eluinstinktid. 

Palju oli juttu Vabariigist, Eestist, iseseisvusest, kuid paljudel kordadel oli see 
ainult sõnade kolistamine. Need sõnade kõlistajad ei võidelnud ise noore vabariigi 
eest, ei olnud tema tuleviku eest valvel. Vabariik oli mugav peavari, mille kaitse all 
sai igat värki egoistlikke asju ajada ja oma kesist elu põletada. 

Inimestel ei olnud kõigil sisemist kindlust ja keskendust oma rahva oleviku ja 
tuleviku nimel. Oldi laokil, prooviti kõike. 

Hoonet ehitati ühes osas liivale." 
Tänases Eestis leiame hämmastavalt palju sarnaseid jooni 1920.—1930. aastate 

Eestiga. Ometi peame ka tagantjärele tõdema, et see J. Brodskyt parafraseerides 
"õnnetu, kuid vaba" aeg oli nii eesti rahvale kui kultuurile selgelt viljakam järgne-
nud "õnnelikust, kuid mitte enam nii vabast" Eesti Vabariigist 1930. aastate teisel 
poolel, rääkimata siis juba "õnnetust ja mittevabast" ENSV-st. 

Ning peamine asi, mida peame hetkel minevikust õppima, on, kuidas vältida 
jõudmist "õnnetust, kuid vabast" riigist "õnnelikku, kuid mitte enam nii vabasse" 
riiki. Selleks aga on meil vaja aateid, millest kinni pidada ja juhinduda "nii pisikeses 
kui suures". 

Neid markeeritud teemasid tahaks oma ebakompetentsusele vaatamata kunagi 
edasi arendada. Loodan, et erinevalt väga paljudest teistest (sealhulgas jõukatest) 
riikidest, on eesti kultuuril oma nädalaleht, milles seda tulevikus teha saab. Olgu 
tema nimi siis kas "Sirp" või hoopis "Vasar". Või "Kultuurileht". 

Kultuurileht 
Rahvusraamatukogu on 
kultuurist poliitikasse libisemas 

Praegu Riigikogu menetluses olev 
rahvusraamatukogu seaduse eelnõu 
on mitmeid Eesti poliitikud sõna võt-
ma ärgitanud. Peaasjalikult tõdetak-
se, et rahvusraamatukogu poolt ette 
valmistatud ja Riigikogule esitatud 
eelnõu on riigi seculustega vastuolus 
ning ei sobi raamatukogude üldises-
se arengukavasse. Oma seisukohti 
illustreeritakse millegipärast rah-
vusraamatukogu direktrissi lvi Een-
maa tegevust halvustades. "Kultuu-
rileht" tundis huvi, mida lvi Eenmaa 
ise kõigest sellest arvab. 

ÕIGUSED JA 
KOHUSTUSED 

lvi Eenmaa: "Olla rahvusraama-
tukogu ei ole privileeg, vaid kohustus. 
Kuid kohustuste täitmiseks on vaja ka 
õigusi. Kõik parlamendiraamatukogud 
on maailmas rahvusvaheliselt tüpolo-
giseeritud. On olemas ainult parla-
menti teenindavad, parlamenti ja laie-
mat lugejaskonda teenindavad ning 
parlamendi ja rahvusraamatukogu 
ühendatud variandid. Üle 300 lehekül-
jelises teatmikus, milles kõik selletaoli-
sed raamatukogud kirjas, pole ühtegi, 
mis oleks valitsuse haldusalas. 

Kuid praegu öeldakse meile, et täit-
ke pealegi parlamendiraamatukogu 
kohustusi, ainult et valitsuse haldus-
alas. Sel juhul aga me lakkaksime 
maailma jaoks parlamendiraamatuko-
guna olemast. Ning seoses sellega kao-
vad ka paljud võimalused infot saada. 

Arenenud riikides on olemas nii 
rahvaraamatukogu kui ka rahvusraa-
matukogu seadus. Kõrgkoolide raama-
tukogude tegevus on reglementeeritud 
kõrgkooliseaduses. Kuid meie Eesti 
kolleegide seas on tekkinud paanika 
seoses kindlustunde puudumisega. 

Rahvaraamatukogu seadus meil 
on, ja kui tuleb ka rahvusraamatukogu 
seadus, tunnevad kõrgkoolide raama-
tukogud end justkui kõrvale tõrjutuna. 
Kuid nende tegevust peaks meilgi reg-
lementeerima kõrgkooliseadus. 

Kogu arutelu rahvusraamatukogu 
seaduse ümber püütakse aga taandada 
sellele, justkui rahvusraamatukogu võ-

taks kelleltki midagi ära ja seaks end 
monopoliks. 

Praegune olukord, kus raamatuko-
gutöötajaid püütakse omavahel tülli 
ajada ja seejärel kogu rahvusraamatu-
kogu tegevus lvi Eenmaa \abby-tööle 
taandada, on pesueht demagoogia. 
Kuid raamatukogus töötavad mõtlevad 
inimesed ja mina küsin: mis huvid sel-
listel demagoogitsejatel ikkagi on? 

AJALOOST 
lvi Eenmaa: "1918. aastal loodi 

Eestis Ajutise Valitsuse korraldusega 
riigiraamatukogu, et alustada põhi-
seaduse väljatöötamist noore Eesti Va-
bariigi jaoks. Sisuliselt loodi alge par-
lamendiraamatukogu tekkeks. 

1940. aastal kadus seoses kõige sel-
lega, mis juhtus, vajadus ka parlamen-
diraamatukogu järele. Anti välja mää-
rus raamatukogu viimisest haridusko-
missariaadi alluvusse. Sellest hetkest 
lakkas riigiraamatukogu sisuliselt ole-
mast. Kui 1988.—1989. aastal tekkis 
uuesti vajadus saada infot riigi elu kor-
raldamiseks, töötasime välja Eesti 
Rahvusraamatukogu seaduse ja selle 
võttis tollane Ülemnõukogu ka 1990. 
aastal vastu. 

Seoses Eesti Vabariigi tekkega oli 
vaja viia see seadus vastavusse uute 
kehtivate institutsioonidega. Kui pöör-
dusime oma ettepanekutega Riigikogu 
kultuuri- ja hariduskomisjoni poole, 
seisime probleemi ees, et seaduse pa-
randamine ja uuesti vastuvõtmine sel 
kujul oli "Isamaa" teatud ringkonda-
dele vastuvõetamatu. Loodi töögrupp 
eesotsas Jaan Krossiga, kes töötas väl-
ja uued põhimõtted, mis sisuliselt olid 
meie ettepanekutega sarnased. Lähtuti 
sellest, et Eesti on samuti üks neid riike, 
kellel on oma parlamendiraamatuko-

MITTE LUUA, 
VAID SÄILITADA 

Rahvusraamatukogu üldosakonna 
juhataja Andres Ottenson: "1990. 
aasta seaduse põhimõtteliste lahen-
duste vaidlustamine on katse luua uus 
riigiõiguslik pretsedent, likvideerida 

lvi Eenmaa 

rahvus- ja parlamendiraamatukogu 
Eestis. Sest jutt ei ole ju selletaolise 
raamatukogu loomisest, vaid. säilita-
misest. Faktidega oma põhimõtteid 
seaduse vaidlustajad aga ei kinnita. 
Riigikogu kultuuri ja hariduskomisjoni 
esimehe Sulev Alajõe pakutav raama-
tukogude seaduse eelnõu on aga nõu-
kogulik ning käsitleb kõiki raamatuko-
gusid ühtse massina. 

Vana hea nõukogude meetodi koha-
selt on see seadus nii üldsõnaline, et ei 
reguleeri midagi, on olukirjelduslik. 
Konkreetseid ühiskondlikke suhteid 
hakkavad sel juhul reguleerima amet-
kondlikud aktid, mis on omavahel veel 
ka vastuolus ja täis ametnike suva. To-
talitaarsele haldusriigile sobiv meto-
doloogia ei sobi aga kuidagi õigusrii-
gile. 

Raamatukogunduse osakonna sek-
torijuhataja Piret Lotman: "Alajõe 
pakutav raamatukoguseaduse projekt 
on sisuliselt nõukogude raamatuko-
gunduse situatsiooni rekonstrueerimi-
ne. 

Projekt on aga leidnud nii palju 
toetajad seepärast, et selline süsteem 
olija on mugavfinantseerimise mõttes. 
Kuid ei tohi unustada, et raamatukogu-
töö olinõukogude ajal eelkõige ju ideo-
loogiatöö, kus imiteeriti raamatukogu, 
mis tegelikult ei täitnud oma põhiüle-
sandeid. " 

lvi Eenmaa: "Oleme selles majas 
vähem kui aasta lugejaid teenindanud 
ja sellest ajast kolmveerand aega poo-
leli majas töötanud. Kuid kõrvuti luge-
jate teenindamisega püüame kogu aeg 
hankida Eesti Vabariigile tema aren-
guks vajalikku infot ja mitte ainult trü-
kiste, vaid ka mitmesuguste rahvusva-
heliste andmebaaside kaudu. 

Kas Eesti riigil on sellist raamatu-
kogu vaja?" 

TIINA TAMMER 

KIRI Kas sport on kultuuri osa? 
Kas sport on kultuuripoliitika 

osa? Kahjuks ei selgu see kultuuri-
ja haridusminister P.-E. Rummo 
28. jaanuari "Sirbi" kirjutisest, 
küll aga lubas ta oma võla päev 
hiljem spordirahva ees Eesti spordi 
kongressil esinedes kiiresti tasa 
teha. 

Eesti spordi kongressi teisel päeval, 
29. jaanuaril sel aastal Tallinnas tõstata-
sid kaks Riigikogu saadikut Kalev Kukk 
ja Vello Saatpalu küsimuse, kas Eesti 
spordiseadust on üldse vaja, samal ajal 
kui Riigikogu saadik Indrek Pärtelpoeg 
tegi omalt poolt asjalikke parandusette-
panekuid ning kultuuri- ja haridusmi-
nister Paul-Eerik Rummo lubas kõne-
toolist kõik kongressi materjalid kiiresti 
läbi vaadata ja valitsusele ette kanda. 

Teatavasti toetas kongress suure 
häälteenamusega (neli vastuhäält) sea-
duse kiiret väljatöötmist. 

Spordirahvas on küllalt kaua vaiki-
nud, kuid nüüd, kongressil, oli tunda 
värskeid tuuli ja tehti isegi ettepanek 
moodustada oma erakond. Ilmselt an-
nab veel paljudel tunda vana mõttelaad 
ning oodatakse korraldusi ülaltpoolt. 

Eesti Spordi Keskliit kui ühiskond-

lik organisatsioon on aga igati sobilik 
erakond, mille kaudu spordirahvas 
peaks ennast häälekamalt teada andma 
ka poliitilise jõuna, toetudes uuele, väl-
jatöötatavale spordiseadusele. 

Jaa, ka sport on poliitika, see on rah-
vuse eneseväärikus ja tema tugevuse 
sümbol. Ma arvan, et me kõik hoidsime 
hinge kinni, jälgides Erika Salumäe fi-
naalsõite olümpiamängudel, kuid ar-
gielus unustame tippsportlased peagi. 
Kõik me oleme inimesed oma nõrkuste 
ja vigadega, ka tippudel on nõrku hetki 
ning sellekski on vaja spordiseadust, 
milles oleksid kirjas tippude sotsiaalsed 
garantiid. Kas ei võiks olümpiavõitja 
saada riigilt võiduväärset "pensioni"? 

Kui paljud aga teavad, et meie riik 
kulutab tervishoiule inimese kohta 40 
korda rohkem raha kui spordile? jälle 
see vana mõttelaad ja mõttetu võitlus 
tagajärgedega. 

Tuleb alustada spordist koolis, isegi 
lasteaias. Kõigepealt kohustuslik uju-
misõpetus, esimesest klassist peale 
kolm korda nädalas võimlemine, algul 
rohkem mänguline. 

Kiiresti vajame sponsorluse maksu-
soodustusi, sest 50% rahast (mõnel 
spordialal aga rohkemgi) peaks tulema 

sponsoritelt: see aitaks spordil ülemine-
kumajanduse mõõna-aastad üle elada, 
pärast võib olla juba hilja. 

Et aga spordibaasid kõik lõplikult 
kaubahallideks ja ladudeks ei tehtaks, 
on ettepanek kohalikele omavalitsuste-
le vabastada spordirajatised maamak-
sust. Maksuamet peaks siis jälgima, et 
neid ka sihipäraselt kasutataks. 

Niisiis, ka sport on jõudnud rajani, 
kus peab astuma vahele meie endi vali-
tud ja ülalpeetud riigivõim. 

Sport on eeskätt samuti mäng, mis 
tipptasemel on delegeeritud professio-
naalidele. Vaatamise ja kuulamise eest 
tuleb maksta igal maksumaksjal nii rii-
gieelarve kui ka sponsorite moodusta-
tud fondide kaudu. 

Olümpiamängude künnisel loodan, 
et on vähe neid, kes arvavad: spordipo-
liitika ei ole kultuuripoliitika osa. Lõpe-
taksin hr. P.-E. Rummo sõnadega "Sir-
bis": 

"Tahan vaid toonitada, et kultuuri-
poliitika eripanus üldisse poliitikasse 
on vaba ja vaimselt erksa õhkkonna ku-
jundamine, ilma milleta võib demo-
kraatia püsimisest ainult und näha." 

MART HARUOJA, 
TTÜ magistrand 
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Estonia Teatri talveaias tantsivad värvilised unenäod 
7. veebruaril esietendus seni 

kammerooperi, opereti, kontserdi 
jne. paigana kasutatud talveaias 
esmakordselt ballett — "Värvili-
sed unenäod "Macbethi" teema-
le". 

Balletiõhtu on Estonia Teatri 
balletisolist Dmitri Harchenkole 
esimene töö nii koreograafi kui la-
vastajana. 

Ettevalmistused algasid juba 
1992. aasta suvel soovist sobitada 
midagi n imel t ta lveaia lavale. 
Süžee otsingud viisid Shakespea-
re'! tragöödiani, muusikavalikus 
jäädi l õ p u k s p e a t u m a A l f r e d 
Schnittke helitöödel. Valmis lugu 
sellest, kuidas juhus suunab ini-
mest ja tema elu. Sellepärast on ko-
reograafile "unenäod" õhtu nime-
tuses põhisõna, millele "Macbeth" 
vaid aluse annab. 

Esimene balletitöö on see ka Tal-
linna Kunstiinstituudi tudengitest 
kunstnikele Reili Evartile ja Liina 
Keevallikule, kes on teatrikujun-

dusi juba päris palju teinud, isegi 
talveaeda ("Don Pasquale"). Ent 
tantsuetendus seab oma nõuded, 
eriti kostüümidele. Kunstnike sõ-
nul oli tegemist, et riided tantsu ei 
takistaks ja peakatted peas püsik-
sid. 

Esimene on ilmselt ka ühine la-
vastus neile viiele tantsijale: nimi-
osas Harchenko ise, leedi Macbet-
h ina Anu Ruusmaa külalisena 
tantsuteatrist "Fine 5", kolme leedi-
n a M a r i n a Kes ler , K a t r i n K i v i m ä -
g i ja K a i a K r e i t z b e r g . 

Tantsiv leedi Macbeth baleriin 
Anu Ruusmaa esituses talveaia 

karges õhustikus. 

Harry Rospu foto 

Soome kultuurifestival — pat-
rooniks President Lennart Meri, 
kunstiliseks juhiks pianist Folke 
Cräsbeck, algatajaks "StillArt" — 
on küll ametlikult dateeritud 17.—• 
23. veebruarini. Ent Tapiola Sinfo-
nietta pühapäevane kontsert (dir. 
A. Mustonen) Mustpeade Majas on 
samuti festivaliürituste sekka arva-
tud. Niisiis, tõepoolest ülehomme. 

Eelmisel nädalavahetusel oli 
taas Tallinnas festivali initsiaator 
Magnus Stiil, kellelt küsisime, kui-

das asi alguse sai ja miks valik ni-
melt Tallinnale langes. 

M. Stiil: Siiani olen muusikutele 
kontserdireise ette valmistanud, 
siitkaudu ka "Eesti Kontserdiga" 
kokku puutunud. Koostöö on hõl-
pus olnud. Ka oleme vähemalt Soo-
mes arvamusel, et Eestis armasta-
takse muusikat. Lisame sotsiaalpo-
liitilise tausta — Eesti kui uus vaba 
maa, keda meiegi kohus on igal või-
malusel aidata. Nii et põhjusi jät-
kus. Kui mõte tekkis, leidsime, et 
oleks rumal kunstiliike lahus hoi-
da. Eesti ja Soome sidemed on prae-
gugi mitmekülgsed, ütleksin, et 
neid eri liine ühendav suurem ette-
võtmine oli nagu õhus. Nüüd see 
siis tuleb — "Festum Finnicum". 

Tahtsime festivaliga jõuda ka 
vähemalt Tartusse ja pidasimegi lä-
birääkimisi nii Tapiola Sinfonietta 
kui ka ERSO-ga, aga seekord ei ha-
kanud jõud peale. Kui festival õn-
nestub ja kunagi teise samasuguse 
ette võtame, siis tahame küll kaasa 
haarata Tartu, mida meil teatakse 
kui Eesti kultuurikeskust, samuti 
Pärnu jne. 

Et meil on festivali ettevalmista-
misel head partnerid "Eesti Kont-
serdi", Soome Instituudi jpt. näol, 
on asjad ilusasti laabunud. Loodan 
ka publiku rahule jäävat. Tean, et 
Eestis tuntakse soome kunsti kül-
lalt hästi, nii et uudsuse võlu meie 
festivalil pole, pigem on see tutvuse 
süvendamine. Meie kunstiinime-

sed, keda osalema palusime, regee-
risid küll enamasti: "Oo, Eesti, see 
on huvitav!", ega hoolinud, et me 
korralikku honorari ei jaksa maks-
ta J a siinne pressikonverents, mille 
eel mind hoiatati, et hea, kui mõni 
ajakirjanik tuleb, tõi kokku ehk 
ko lmkümmend reporterit. Seegi 
näitab suurt huvi ja annab lootust. 

Suurbritannia helilooja teose maailmaesiettekanne oli Eestis 
3. v e e b r u a r i l jx ihatas Es ton ia 

K o n t s e r d i s a a l i s E R S O - t I n g l i s e 
d i r i g e n t G r e g o r y Rose, k e d a s i i n -
ne p u b l i k sen i t u n d i s tema u n i -
kaalse v o k a a l a n s a m b l i "Sing-
circle" j ä rg i , kes osales f e s t i v a l i l 
" N Y Y D '92". 

Seekord o l i d i r i g e n d i l k i n g i t u -
seks kaasas tema kaasmaalase Ja-
mes C l a r k e ' i ä s j a v a l m i n u d orkest -
r i teos "Pascal pensee 206", m i s on 
k i r j u t a t u d Art Council ofGreat Bri-
tain toetuse l spets iaalse l t ERSO- le 
ja sai s i i n maa i lmaes ie t tekande . 

Saalis viibis ka helilooja. Küsisi-
me, kuidas selline mõte üldse tek-
kis. James Clarke 

James C l a r k e : " K u i G r e g o r y 
Rose mulle rääkis, et tal seisavad 
ees kontserdid Eestis, leidsime järs-
ku, et oleks suurepärane kirjutada 
ekstra selleks puhuks helitöö. Et 
õppisin kaks aastat Soomes ja olen 
varem ka paar korda Tallinnas vii-
binud, on see maailmanurk mulle 
üsna lähedane ja võimalus kirjuta-
da Eesti orkestrile erutas mind. 

Nüüd olen südamest rõõmus, et 
mõte teoks sai. Võrratu ettekanne! 
Väga meeldiv orkester: kenad ini-
mesed ja mängivad väga hästi pilli. 
On orkestreid, kes suhtuvad uude 
muusikasse peaaegu küüniliselt. 
Siin leidsin väga hea vastuvõtu, or-
kester ilmutas sügavat huvi. Näi-

teks tegi esimese vioola mängija 
ühe väga leidliku mängutehnilise 
et tepaneku, mille me võtsimegi 
vastu. See näitab loomingulist suh-
tumist ja valmistab muidugi hea-
meelt. 

Suurbritannia kodanikuna on 
mul meeldiv meenutada, et minu 
riik oli ainus Euroopas, kes kunagi 
ei tunnustanud Nõukogude oku-
patsiooni Eestis. Loodan, et see on 
nende kahe maa lähenemise eel-
dus, olgugi me teineteisest suhteli-
selt kaugel. Pean meie jätkuvat kul-
tuurisuhtlust väga oluliseks." 

TIINA MATTISEN 

"Todengijazz95 saab kümneseks 

* TÜDENQl 
1 / . — 1 9 . v e e b r u a r i n i t o i m u v a d 

T a l l i n n a s V o n K r a h l i Teat r is j a 
Tar tus galer i is " I l l e g a a r d " rahvus-
v a h e l i s e f e s t i v a l i " T u d e n g i j a z z 
'94" k o n t s e r d i d . 1982. aastal s ü n d i -
n u d n i n g a j a v a h e m i k u s 1 9 8 8 — 

1990 pidamata jäänud festival tä-
histab tänavu väikest juubelit: fes-
tival toimub kümnendat korda. 

"Tudengijazzist" on kujunenud 
Eesti üks tähtsamaid /azzztradit-
sioone, mille firmamärgiks on noo-
ruslikult progressiivsete muusika-
liste ideede publiku ette toomine. 
Festivalidel on läbi aegade osale-
nud muusikuid kogu Euroopast, ka 

endisest N õ u k o g u d e Liidust ja 
Ameerika mandrilt. 

Väliskülalistest peaks sedapuh-
k u l a v a l e a s t u m a M a r k u s N i i t t y s e 
kvartett Soomest Oulunkylä popjaz-
zi k o n s e r v a t o o r i u m i s t , Arturas 
Anusauskase kv in t e t t Leedus t , 
mille solist on muuseas laulukon-
kursi "Via Baltica '94" parima laulja 
t i i t l i v õ i t n u d N e d a M a l a n i v i c i u t e 

ning loodetavasti ka muusikatu-
dengite ansambel Stockholmist. 

Loomulikult on kohal Eesti noo-
r e m a p õ l v k o n n a /azzzparemik 
eesotsas avangard is t l iku trioga 
Laasi-Ruben-Soo, postminimalist-
liku Weekend Guitar Trio'ga, euroo-
palike "Ajastajatega" ning Toi trio-
ga Tartust. 

JAAK SOOÄÄR 

NÄITUS К 

MITMEKIHILINE 
JOONISTUSKUNST MEISTRITE 

LOOMINGUS 
3. veebruari l avati Tallinna Lin-

namuuseumis näitus "Joonistus-
kunsti v is ioon id ja st i ihiad", tähis-
tamaks Peeter Ülase lähenevat 
juubelit . 

Mart Lepa kunstikogust esitatud 
väljapanek püüab ruumikitsikusest 
hoolimata näidata meie joonistus-
kunsti mitmekihilisust, selle eri suun-
dumuste kajastumist paljude meist-
rite loomingus. Eksponeeritud on 
Andrus Johani, Endel Kõksi, Eduard 
Ole, Kaido Ole, Aleksander Vardi, 
Eduard Wiiralti, Olav Marani, Peeter 
Ülase, Tõnis Vindi, Valeri Vinogra-
dovi, Inga Aru, Kreg A-Kristringi, Ly 
Lestbergi, Maria-Kristiina Ülase jt. 
tööd. Näitus jääb avatuks 27. veeb-
ruarini. 

ELEGANTSED SKULPTUURID 
JA LOODUSMOTIIVID 

3. veebruari l avasid Tallinnas 
"G"-galer i is oma näituse Kunstiü-
l ikool i d ip lomandid Urmas Nikkel 
(maal) ja Vergo Vern ik (skulptu ur). 

D ip lomand id esinevad koos 
esmakordsel t ja kummalgi on sel-
jataga juba mitu grupinäitust. 

Vemiku elegantsed, peene vor-
mikultuuriga skulptuurid mahuvad 
enamasti pisiplastika formaati. Väi-
keses "G"-galeriis on nende kam-
merlik maneer kõigiti kohane. Vemi-
ku maitse-eelistused on kindlalt mo-
dernistliku skulptuuriklassika vormi-
des. 

Urmas Nikkeli parajalt abstra-
heeritud kompositsioonidel on aima-
tavad loodusmotiivid. Lausa ava-
meelseks kommunikatsiooniks loo-
dud maalid kujutavad lihtsat tõde: 
"Kaitske loodust ja inimest!" Diplomi-
töödeks maalitud pildid kannavad 
allkirja "Vaikused ja valgused". 

TÄNAPÄEVASEST ERINEV 
TARBEKUNSTINÄITUS 

8. veebruari l avati Mustpeade 
Maja Olavi saali fuajees omalaad-
ne tarbekunst inäi tus. Selle nimi 
on "BONA FIDE", autoriteks ANU 
PURRE JA LENNART MÄND. 

Anu Purre on juba üsna tuntud 
kiijakunstnikuna. Seekordsel välja-
panekul näeme töid, mis jäävad kir-
ja - ja maalikunsti vahepeale. 

Lennart Mänd õpib Tal l inna 
Kunstiülikoolis nahakunsti ning on 
spetsialiseerunud köidetele. Ta on 
end ka täiendanud Saksamaal (Hal-
les). Tema looming erineb oluliselt 
tavapärasest eesti tarbekunstist, 
sest ilu ei sünni mitte tänu kaunistus-
tele, vaid sisulise teostuse tõttu. Ma-
terjalina kasutab ta paberit, puud, 
kookosekoori, turbamulda, briketi-
tuhka ja vahel harva ka nahka. Kok-
kuvõtteks sünnib mäng köite ja ob-
jekti vahel. 

H LÜHIDALT 

* 1993. aastate lõpul valiti arhi-
tekt Ants Elken Kanada Kuningliku 
Kunstiakadeemia (Royal Canadian 
Academy of Arts) liikmeks koos õigu-
sega akadeemikutiitlile. 

Tartus, Helsingis ja Münchenis 
hariduse omandanud kauaaegne 
Toronto Ülikooli edumeelsete vaa-
detega professor on akadeemias 
neljas eesti päritoluga liige O. Tim-
mase, R. Tulvingu ja V. Hubeli järel. 

* Eesti Muusikaakadeemia lava-
kunstikateedri näitlejaeriala vastu-
võtueksamite eelvoor on 5., 6., 12. 
ja 13. märtsil kell 11 Tall innas, 
Toomkooli 4 ja 19. märtsil Viljandi 
teatris "Ugala". Konkureerijatel pa-
lub kateeder ette valmistada luuletu-
sed, proosapalad ja laulu. Kaasa 
võtta foto. Oodatud on ka lavastaja 
erialast huvitatud noored. 

* 11. ja 12. veebruaril on Tallin-
nas Eesti Keele Instituudis (Roosi-
krantsi 6) seminar "Soome-ugri rah-
vaste keeled, kultuur ja ajalugu". Li-
saks ettekannetele linastuvad ka 
Aado Lintropi filmid vepslastest, ud-
murtidest ja hantidest. 

* Slaavi Haridus- ja Heategevus-
ühingute Liit Eestis korraldas 6. 
veebruaril Tallinnas, Püha Nikolai ki-
rikus (Vene tn. 24) õigeusu kiriku 
muusika kontserdi. Esines Puha Ni-
kolai kiriku koor Igor Vrona juhatusel. 
Kanti ette XVI—XIX sajandi kiriku-
laule, samuti vene heliloojate S. 
Rahmaninovi, D. Bortnjanski, N. 
Kedrovi jt. heliteoseid. 



Stockholmi Kuningliku Teatri 
laulja, soome-eesti päritolu MIKKO 
PULKKINEN sai 9. veebruaril 50-
aastaseks, mida ta tähistab 12. veeb-
ruaril Estonias, mängides Mustlaspa-
runit J. Straussi samanimelises opere-
tis. 

M i d a need 50 aastat on tei le 
toonud? 

Kaunis rikka elu. Olen Soomes sün-
dinud, elanud seal mitmel pool, muu-
seas Nõukogude Liidu piiri ääres Nui-
jamaal. Suviti külastasin oma Rootsis 
elavaid sugulasi ja niimoodi õppisin 
rootsi keeli. Ent ka eesti keelt õppisin 
tegelikult Rootsis. Pärast kooli õppisin 
ülikoolis ja Sibeliuse Akadeemias. 
1975. aastal kolisin Rootsu Elasin neli 

aastat Göteborgis, kust tulin Stockhol-
mi. 

Te õpp i s i t e ü l i k o o l i s m a t e m a a -
tikat ja füüs ikat . K u i d a s te i l tu l i 
m õ t e samal ajal ka S i b e l i u s e A k a -
d e e m i a s s e astuda? 

Tegelikult olen laulnud terve oma 
väikese elu. Kohe laulule üle minna 
aga nagu ei julgenud. Mõtlesin, et on 
parem, kui tagataskus on veel midagi 
muud. Kui praegu mõelda, siis oleks 
võinud kohe laulu peale minna. Alusta-
sin lauluõpinguid kannis vanalt, 24-
aastaselt. Rootsi tulnud, töötasin algul 
Göteborgi ooperiteatris "Storan", 
nüüd olen Stockholmi Kuninglikus 
Teatris, mida nimetatakse ka Stockhol-
mi Ooperiteatriks. 

Laulate S t o c k h o l m i K u n i n g l i -
ku Teatri ooper ikoor is? 

Jaa. Meie majas on kahjuks nii, et 
kui sa kunagi oled koorilauljalepingu 
teinud, siis edasiareng, näiteks solis-
tiks, ei ole võimalik Kuid mul on algu-
sest peale olnud au teha väiksemaid 
osi, mis solistidelt üle jääb. 

M i l l i s e he l i l oo ja l o o m i n g u t te 
mee l sas t i esitate? 

Mulle meeldivad eesti rahvalaulud. 
Väga armsad on Tubina laulud, soome 
heliloojatest Tauno Pülkkänen, kes 
suri mõni aasta tagasi. Tema looming 
on mulle eriti istunud ja ma tundsin 
ikka, et meil on midagi ühist. Kui ta oli 
Aino Kalda või üleüldse eesti tekstidele 
muusika teinud, siis imetlesin alati. 

Viis-kuus aastat tagasi kuulsin Leo 
Normetilt, et ta tegi ise ka tõlked ja et 
ta rääkis puhtalt eesti keelt. Tema ema 
oli olnud eestlanna nagu minu emagi. 
Siis oli selge, et sealt see hingesugulus 
tuligi. 

Ö e l d a k s e , et 50-aastaseks saa-
n u d m e e s o n j õ u d n u d t ä i s m e h e i k -
ka. M i d a teie s e l l e s t arvate? 

Sellele arvule hakkasin mõtlema al-
les paar kuud tagasi. Inimene on just 
nii vana, kui ta ennast tunneb. 50 on 
ainult statistika jaoks. Mina isiklikult 
tunnen end palju nooremana, kui tege-
likult olen. 

MARE REBAS, 
Es ton ia Sel ts i Roots i o s a k o n n a 

j u h a t u s e l i ige 

Eestimaalased väliseestlase fotode kaudu 

Eestimaalane Foto: Peeter Puide 
Mihkel Mutt. 

K i e k i n d e K ö k i s o n a v a t u d 
f o t o n ä i t u s " E e s t i m a a l a s i 
1 9 8 9 — 9 3 " . N ä i t u s e a u t o r P e e -
ter P u i d e o n s ü n d i n u d 1 9 3 8 . 
a a s t a l P ä r n u s , 1 9 4 5 . a a s t a s t 
e l a b R o o t s i s . 

Puide on tuntud kirjaniku ja 
tõlkijana, teeb kaastööd ajakir-
jandusele, on Helsingi Komitee 
liige, Rootsi PEN-klubi liige. 
1971. aastast on tegev oma fir-
mas reklaami- ja pedagoogika-

konsultandina. Fotod on pildis-
tatud aastatel 1988—1993. Pui-
de ütleb, et kui ta pärast 43-aas-
tast eemalolekut Eestit külastas, 
oli tal alati kaasas kaamera. 
Kaamera justkui hoidis nostal-
giasse langemast, sundis ennast 
kokku võtma ja reaalsuses püsi-
ma. 

Puide on pildistanud väga 
palju inimesi paljudes Eestimaa 
paikades, sõltumata rahvusest 
või positsioonist. Nende hulgas 

on lihtsaid inimesi oma igapäe-
vatoimetustes ja ka kõigile tun-
tud isiksusi. Näitus tervikuna 
on Puide nägemus Eestimaast. 
Ja kui see ei lange kõiges kokku 
meie tavanägemusega, siis seda 
huvitavam ongi. Kokku on eks-
poneeritud üle 100 foto. Näitus 
jääb lahti veebruarikuu lõpuni. 

M A R U T A V A R R A K 

Eesti Humanitaarinstituut on uue vastuvõtu künnisel 
Eesti Humanitaarinstituut (EHI) 

alustab sügisel kuuendat õppeaastat. 
Ligi viieaastase töö tulemusena on 
jõutud esimeste diplomitööde kirjuta-
miseni. Eeltöö uute üliõpilaste vastu-
võtuks on juba käimas: teatavaks on 
saanud esseede teemad, mis üliõpilas-
kandidaatide! vaja kirjutada. 

EHI on esimene sõltumatu kõrgkool 
Eestis, ta täidab edukalt lünka humani-
taaralases koolituses, eriti Tallinnas, vä-
h e n d a d e s üh t las i t eadmish imul i s t e 
noorte voolu Tartusse. Mida EHI-s on 
võimalik õppida , selgitab l ig ikaudu 
tema teaduskondadeja õppetoolide loe-
telu: ajaloo-, filoloogia-, filosoofiatea-
duskond ning teatriõpetus, mis hõlma-
vad üld- ja eesti ajaloo, fennougristika, 
anglistika, germanistika, romanistika, 
orientaüstika, semiootika ja kirjandus-
teooria, filosoofia, sotsioloogia, teoloo-
gia õppetooli ja teatriõppestmidio. 

Õppejõududeks kutsub EHI kõrge 
kvalifikatsiooniga teadlasi ja pedagoo-
ge nii kodu- kui ka välismaalt. 

EHI ei dubleeri teisi Eesti kõrgkoole, 
kus samuti võib õppida humanitaarai-
neid. Esimese aasta üliõpilane õpib pea-
miselt sissejuhatavaid aineid ning mit-
mesuguseid võõrkeeli sellise arvestuse-
ga, et ta suudaks juba järgmisel aastal 
kuulata loenguid võõrkeel(t)es. Samuti 
kasutab ta esimest aastat õpivõimalus-
tega tutvumiseks, et alles teisel aastal 
registreeruda mingi temale meelepära-
se õppetooli juurde. 

Kui mõnda teda huvitavat ainet pole 
EHI-s antud hetkel (või üldse) võimalik 
õppida või kui üliõpilane leiab EHI koo-
litustaseme mõnes aines mitteküllalda-
se olevat, võib ta kuulata loenguid ja 
teha eksameid mõnes teises kõrgkoolis 
(sageli kasutatakse selleks välismaa üli-
koole). 

EHI eksisteerimiseks vajalikud ku-

lud kaetakse 10—20% ulatuses õppe-
maksudest, mis teadaolevaü andmeil 
on Eesti e r akõrgkoo l ide m a d a l a i m 
(2000 krooni semestris, kusjuures esi-
mese aasta üliõpilased ja'teisedki hästi 
edasijõudvad saavad 50% hinnaalandu-
se), Kultuuri- ja Haridusministeeriumi 
nähtavasti võimaluste piiril olevatest 
rahaeraldistest, aga ka spondeeringu-
test. 

N ü ü d lähemalt sisseastumistingi-
mustest. 

Kõigil üliõpilaskandidaatidel peab 
olema esitada keskharidust tõendav do-
kument 1. septembriks 1994 — asjaolu, 
mis võimaldab konkursist osa võtta ka 
tänastel abiturientidel. 15. aprilliks tu-
leb esitada EHI büroosse (Sakala 3—13, 
Tallinn EE0001) essee ühel järgmistest 
teemadest: 

"Ants Oras", "Lõuna-Eesti kirjani-
kud" , ""Piiririik" ja sajandivahetuse 
meeleolud", "Euroopa ja Aasia piir", 

"Humani taa r i a reaalses maai lmas" , 
"Eksistentsialism saksakeelses kirjan-
duses", "Iiri vaim inglise kirjanduses", 
""Dekameron" ja dekaloog". 

Eessee m a h u üle otsustagu iga kirju-
taja ise, kuid see ei tohi ületada 10 ma-
sinakirjalehekülge teksti intervalliga 
1,5. Esseed olgu kolmes eksemplaris, li-
sada autori andmed (aadress, sünniaeg 
haridustee, keeleoskus ja orienteeruvalt 
omandada soovitav eriala). Sisseastu-
mislõiv on 40 krooni. 

Vastuvõetaval tasemel kir juta tud 
esseede autorid kutsutakse vastuvõtu-
komisjoni kollokviumile, kus otsusta-
takse vastuvõtt. Kõrgharidusega inime-
sed võivad EHI-s omandada teise eriala. 
Neü palume esitada vaid kõrgkooli dip-
lomi koopia koos hindelehega. 

Täiendavat informatsiooni saab EHI 
büroost tööpäeviti kell 11—14 kohapeal 
või telefonidel 44 38 20 ja 31 32 80. 

ANTS-KASPER KÕIV 

H KALENDER ^ 

14 . v e e b r u a r 

50 aastat tagasi (1944) sündis ing-
iise filmilavastaja Aian Parker, kelie 
es imene f i lm, gangster imuusikal 
"Bugsy Malone" valmis 1976. A-st 
1979 on fiime teinud peamiselt USA-
s. Menukad on olnud "Kesköine eksp-
ress" (1978), "Kuu lsus" (1980), 
"Birdy" (1984) ning meiegi kinodes 
nähtud Ing l i süda" (1987) ja "Missis-
sippi tules" (1988). 

j 15, veebruar 
90. aastat tagasi {1904} sündis Vi-

rumaa! Vihula mõisas eesti aja- ja 
näitekirjanik Evald Tammfaan (a-ni 
1936 Evald Stein), kes ajakirjanikuna 
kasutas pseudonüümi Jänkšmees. 
Viljaka publitsistina avaldas reisikirju, 
vesteid ja följetone. Kirjutanud näi-
dendid "Valge lagendik" (1937) ja 

"Raudne kodu" (1938). Suri 17. märt-
sil 1945 Stutthofi koodnduslaagris. 

16. v e e b r u a r 

85 aastat tagasi (1909) sündis 
Narvas eesti laulja (sopran) ja muusi-
kapedagoog Tooni Kroon (pseud., 
õieti Antonie Laamann). Noorpõlves 
harrastas sporti, oli Eesti meister ja 
rekordiomanik kõrgushüppes. Eesti 
lauljaist esimesena võitis auhinna 
rahvusvahelisel lauljate võistlusel — 
hõbemedal 1933.a. Viinis. Esinenud 
teatrites ("Vanemuine", "Ugala") ja 
kontserdilauljana, tihti ka välismaal. 
1941 .a. arreteeriti ja oli 1950.a-ni Ve-
nemaal vangilaagris. Hiljem on tegut-
senud muusikapedagoogina. 

17. v e e b r u a r 

60 aastat tagasi (1934) sündis ing-
lise näitleja Alan Bates. Teatrinäitle-
jana oli ta 1950.a-i! seotud noorte vi-
haste meestega (Angry Young Meri) 
ning mängis John Osbome'i, Harold 
Pinteri ja Peter Shafferi näitendites. 

Filmirollidest on ta meile tuntud Ant-
hony Quinni partnerina filmis "Kreek-
lane Zorbas". 

18. v e e b r u a r 

70 aastat tagasi (1924) sündis Võ-
rus eesti laulja (sopran) Silvia Urb. 
Oli a-il 1954—1972 "Estonia" teatri 
solist, kelle meeldejäävamad osad oli 
Carmen (Bizet' "Carmen") ja Bess 
(Gershwini "Porgy ja Bess"). 

60 aastat tagasi (1934) sündis his-
paania päritolu prantsuse moekunst-
nik Paco Rabanne, kes pikka aega 
on olnud Pierre Cardini ja Yves Saint 
Laurenfi rivaal. 1991.a. augustis vii-
bis ta külalisenaTallinnas ja demonst-
reeris siin oma moode. 

2 0 . v e e b r u a r 

150 aastat tagasi (1844) sündis 
ungar i m a a l i k u n s t n i k MihäSy 
Munkäcsy, kes 1872.a-st elas Parii-
sis. Viljeles realistina ajaloolist maali, 
portreed ning olustiku- ja maastiku-
maali. Suri 1. mail 1900. 

100 aastat tagasi (1894) sündis 
Pärnus eesti karikaturist Gori (koda-
nikunimega Vello Agori, a-ni 1935 
Georg Tõnisson), kes tegi karikatuure 
pilkelehtedele "Meie Mats", "Kilk", "Si-
pelgas" jt. ning oli 1920—1938 ajale-
he "Vaba Maa" karikaturist. Kirjutas 
ka följetone ja illustreerinud lasteraa-
matuid. Suri 7. okt. 1944 Tallinnas. 

100 aastat tagasi (1894) sündis 
poola kirjanik Jaroslaw Iwaszkie-
wicz (pseud. Eleuter), kelle peateos 
on romaanitriloogia "Au ja kuulsus" 
(1956—1962). Eesti keelde on tema 
loomingust tõlgitud 1930. a-te teisel 
poolel näidend "Suvi Nohanf is " , 
1960.a. jutustuskogu "Kuuldud jutus-
tusi" ja 1984.a. jutustus "Inglite Jo-
hanna", mille aineil lavastas Jerzy Ka-
walerowicz 1961.a. filmi "Ema Joan-
na inglite juurest" ja Eino Tamberg lõi 
1970.a. balleti "Joannatentata". Tele-
teatris on etendunud näidend "Kos-
mogoonia". Suri 2. märtsil 1980. 

^ " V Ä L I S M A A V 

"OSCARITE "-TSEREMOONIAT 
JUHATAB TÄNAVU WHOOPI 

GOLDBERG 
HOLLYWOOD, 6. veebruar. 

Akadeemia auhindade tänavust 
üleandmistseremooniat valiti ju-
hatama ühe "Oscari" võitnud fil-
minäitlejatar Whoopi Goldberg. 
Ta on esimene naine ja esimene 
mustanahaline, kes juhib üksi 
kogu tseremooniat. 

Goldberg asendab õhtu juhi rollis 
Billy Crystan, kes on peoperemehe 
ülesandeid täitnud viimased neli 
aastat. 

Selle aasta "Oscari" preemia lau-
reaadid selguvad 21. märtsil Los An-
geleses Dorothy ChandlerPavillion-
is toimuval pidulikul tseremoonial. 
"Whoopi Goldbergil on programmi 
edukaks juhtimiseks kõik vajalikud 
omadused," ütles showS lavastaja 
Gilbert Cates. "Ta on väga hea näit-
leja, kelle talenti hindavad miljonid." 

Oma "Oscari" võitis Goldberg 
1991. aastal parima naiskõrvalosa 
eest filmis "Ghost". 

WHITNEY HOUSTON VÕITIS 
KAHEKSA AMEERIKA 

MUUSIKAAUHINDA 
LOS ANGELES, 7. veebruar. 

Whitney Houston tegi 21. Ameeri-
ka muusikaauhindade tseremoo-
nial peaaegu puhta töö, võites 
seitse auhinda kaheksast, millele 
ta kandideeris. 

Lisaks pälvis Houston ka teenete 
eriauhinna. Tseremoonial avaldas 
lauljatar erilist tänu oma austajatele. 
"Ilma teieta poleks ka mind. Ma 
püüan alati teha kõik, et anda teile 
oma parima," ütles Houston teenete 
eriauninda vastu võttes. 

Whitney Houstoni "The Body-
guard" oli mullu USA suurima läbi-
müügiga album ning tema "I Will Al-
ways Love You" suurima läbimüügi-
ga singel. 

BRITI KUNSTISÕBRAD 
SEISAVAD SABAS, ET NÄHA 

TÜHJUST 
LIVERPOOL. Inglise kunstiar-

mastajad seisavad järjekorras, et 
näha ühes Suurbritannia pres-
t i i ž i k a m a s ga ler i is Ameer ika 
kunstniku loodud tühja ruumi. 

Ann Hamiltoni taies Liverpooli 
Tate Gallery's kannab nime "Mne-
me" (kreeka k. "mälu"). 

Muuseumi töötajad räägivad 
"laetud tühjusest" ja "akende kaudu 
tunnetatavast välismaailmast". 

Londoni Tate Gallery tekitas 
omal ajal furoori, ostes telliskividest 
koosneva kunstiteose. 

SURI "JUMALANNADE 
TSIVILISATSIOONI" AUTOR 
LOS ANGELES, 7. veebruar. 

Kolmapäeval suri Los Angeleses 
arheoloog Marija Gimbutas, kes 
saavutas maailmakuulsuse ja te-
kitas palju komu oma teooriaga, 
mille kohaselt tuhandeid aastaid 
tagasi suhtuti naistesse kui juma-
lustesse. 

California Ülikooli euroopa ar-
heoloogia professor Gimbutas löi 
oma teooria pärast põhjalikke välja-
kaevamisi Euroopas, mille käigus 
leiti tuhandeid naisekujusid. 

Oma raamatutes "Jumalannade 
tsivilisatsioon", "Vana Euroopa ju-

_ malannad ja jumalad" ja "Jumalan-
nade keel" vaidlustas Gimbutas 
teooriad, mille järgi neoliitikumi 
Euroopas olid juhtpositsioonil me-
hed. 

Gimbutase sõnul oli maailm ki-
viajal rahulikum, sest naised hoolit-
sesid usuküsimuste eest ning me-
hed tegid füüsilist tööd. Olukord 
muutus Gimbutase arvates pärast 
seda, kui inimesed hakkasia kum-
mardama indoeurooplaste poolt "im-
porditud" sõjakaid jumalusi. Gimbu-
tase töid on arheoloogiaringkonda-
des teravalt kritiseeritud, naisõiaus-
laste seas on need aga pälvinud kii-
duavaldusi. 

FILMITÄHT JOSEPH COTTEN 
SURNUD 

LOS ANGELES. 6. veebruaril 
suri Los Angeleses maailmakuu-
lus ameerika filminäitleja Joseph 
Cotten, kelle karjäär algas 1941. 
aastal filmiga "Kodanik Kane". 

88-aastane Cotten lahkus pärast 
mitu kuud kestnud kopsupõletikku 
oma kodus Los Angeleses, West-
woodi eeslinnas. Cotteni kuulsama-
te filmide hulka kuuluvad veel "The 
Magnificent Ambersons" (1S42), 
"Shadow of a Doubt" (1943), TII Be 
Seeing You" (1945), "Love Letters" 
(1945), "The Farmeri Daughter" 
(1945) ja "The Third Man" (1949). 

Välismaa kultuuriuudiseid 
vahendasid Reuter—ETA 
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Hambad ristis teadust säilitades 
Fond, grant, ekspert, 

evaluatsioon, tendents, 
finantsid, selektsioon — 

mis ilusad eestikeelsed 
sõnad... 

Euroopasse! 

Eesti Teadusfondi Nõukogu (ETFN) esimene kolmeaastane 
tegevustsükkeI on ümber saanud. Teatepulk on nõukogu põhi-
kirja kohaselt üle antud uuendatud koosseisule, valitud on uus 
esimees — prof. Raimund Ubar Tallinna Tehnikaülikoolist. 

Kolm aastat on olnud täis tihedat vabatahtlikku (s. t. tasuta) 
tööd, vaidlusi, otsinguid, õppimist ja katsetusi. 26 reeglina päe-
vapikkust koosolekut pluss töö ekspertidena ja ekspertidega, 
mitmesaja uuringuprojekti vaagimine ning kaalutud otsustused 
riigi (maksumaksjate) raha jagamise suhtes. 

HELLE 
MARTINSON 

FOND 
Eesti teaduskorralduse reform 

käivitati Eesti Teadlaste Liidu alga-
tusel 1989.a. Esimesteks praktilis-
teks sammudeks said organisat-
sioonilised muudatused Eesti tea-
duskorralduses (1990). Et tagada 
teaduse sõltumatus ametkondli-
kest struktuuridest, hakati teadust 
finantseerima EV valitsuse otsusel 
asutatud Eesti Teadusfondi kau-
du. Teadusfondi kõrvale loodi ka 
Informaatikafond ning rakendus-
uuringute ja arendustööde toeta-
miseks Innovatsioonifond. Iga 
fondi ajuks sai tema nõukogu. Kol-
me fondi tegevuse koordinaatoriks 
pidi olema EV valitsuse nõuandev 
organ riikliku teadus-ja tehnopolii-
tika kujundamisel — Eesti Teadus-
nõukogu. Ka selle nõukogu üks te-
gevusperiood on lõppenud. Loo-
dud on uus (praegu küll ajutine) 
Eesti Teadus- ja Arendusnõukogu, 
mida nüüd hakkab juhtima EV pea-
minister. 

TENDENTSID 
Ent heade kavatsustega alusta-

tud ümberkorraldused tekitasid 
teadlaskonnas siiski teatava šoki. 
Seda enam, et need langesid kokku 
Eesti poliitilise ja majandusliku 
süsteemi kardinaalse muutumise-
ga, majanduskriisiga, rublainflat-
siooniga, Eesti Vabariigi taastamise 
ja ka — suure riigi tagamaa ning 
odava energia, aga samuti paljude 
endiste tellijate-tarbijate kadumise-
ga-

Teaduskorralduse muutmise 
võtmeküsimuseks sai reformi esi-
mesel etapil teadusraha jagamise 
andmine teadlaste endi (ETFN) 
kompetentsi. Raha jagamise süs-
teemi muutmise hüvaks eesmär-
giks oli eeskätt teaduse sisemise 
stabiilsuse tagamine, selle muutmi-
ne sõltumatuks poliitilistest tuul-
test ja valitsuste vahetumisest. Loo-
dud teadusnõukogude ülesandeks 
pidi saama ka teaduspoliitika alus-
te kujundamine iseseisva Eesti Va-
bariigi jaoks. 

Kahjuks ei hakka majandusliku 
languse perioodidel teaduse aren-
gut määrama mitte niipalju raha 
hulk kui selle defitsiit. Kuidas, kel-
lele ja kui palju riigikassast tulevat 
vähest raha kõige õiglasemalt ja 
Eesti ning teaduse arengu seisuko-
halt igati põhjendatult jaotada, see 
on pähkel, mida ETFN on püüdnud 

oma tegevuse esimesel perioodil 
katki hammustada. Praeguseks on 
pähklis juba praod sees, aga tuu-
mani tuleb v e ^ jõuda. 

Töö vältel on saanud üha roh-
kem selgeks, et teaduse juhtimine 
üksnes finantseerimise kaudu on 
kaugelt ebapiisav selle keeruka or-
ganismi elutegevuse tagamiseks 
ning —, mis veelgi olulisem — 
tema potentsiaali efektiivseks kasu-
tamiseks. Nagu öeldud, käivitati 
teaduse reform uute organisatsioo-
niliste struktuuride loomisega. See 
oli kõige lihtsam. Reformi lõppees-
märgid ei olnud aga muutuvas 
olustikus kaugeltki selged. Oli kuh-
jaga idealismi (vabadus, autonoo-
mia, avatus jne.), ent teaduse funkt-
sioonid iseseisvas Eesti Vabariigis 
on seniajani paljuski ähmased. 
Puudub ka riigipoolne "tellimus" 
teadusele ja arendustegevusele, 
mis eesmärgistaks loomeinimeste 
tegevuse. (Seda küsimust käsitlesin 
lähemalt 1993.a. 3. novembri "Rah-
va Hääles".) 

Möödunud kolme aasta jooksul 
on Eesti teadussüsteemis tervikuna 
toimunud tunduvad muudatused. 
Teadusasutuste nimekirjast on ka-
dunud kümmekond nn. haruinsti-
tuuti. Teadussfääris hõivatute ko-
guarv vähenes 1993.a. alguseks 
1990. aastaga võrreldes ligi kaks 
korda . Teadure id ja insenere 
(UNESCO standardite järgi arva-
takse teadusloomega tegelejate 
hulka ka vahetult teadustöös osale-
vad insenerid) oli 1993.a. kokku 
5100 inimest. Tõsi, Eesti Statistika-
amet loendab paraku vaid ülikooli-
des ja teadusasutustes töötavaid 
inimesi. Ettevõttesfääris teadus- ja 
arendustegevusega hõivatud isi-
kuid ei suuda ta veel arvesse võtta 
puuduliku eelinfo (ka asutuste re-
gistri) tõttu. 

1993.a. detsembrikuus ETF Tali-
tuse kogutud andmetel on teadus-
sfääris töötavate inimeste arv k.a. 
alguseks kahanenud veel umbes 
1000 inimese võrra. Kõige suurem 
oli töötajate üldarvu kahanemine 
1993. aastal Põllumajandusminis-
teeriumi ja Teaduste Akadeemia 
teadusasutustes, kokku vastavalt 
231 ja 204 inimest. 

Ent kas teadusasutuste likvidee-
rimine ja/või nende töötajate arvu 
vähenemine on positiivne nähtus? 
Sellele võiks vastata nii jah kui ei. 
Tuleb vaagida, kas kinnipandud 
instituudid oleksid olnud Eestile 
siiski vajalikud, kui võimekad ja 
produktiivsed inimesed on teadu-
sest lahkunud, ning kes on kohale 
jäänud. 

Nii meil kui ka teistes Ida-
Euroopa riikides on palju räägitud 
ja kirjutatud sellest, et endise NSV 
Liidu ülemvõimu all paisutati tea-
dusasutuste võrk ja teadussfääris 
tegutsenud inimeste arv liialt suu-

reks, nende tegevuse tulemuslik-
kus ei vastanud töötajate arvukuse-
le. Tõepoolest, 1986.a. oli teadurite 
osakaal töötajate koguarvus NSV 
Liidus 1,27%, Eestis (Eesti NSV-s) 
0,92%, USA-s, Jaapanis, Saksamaal 
ja Suurbritannias (teadlased ja inse-
nerid kokku) aga vastavalt vaid 
0,66, 0,65, 0,52 ja 0,44%. Eestis lan-
ges see protsent 1993.a. alguseks 
0,68-ni. Teiste riikide taustal on tea-
durite arvu dünaamika olnud vä-
hemalt formaalselt mõistlik. 

Kahjuks tekitab muret aga see, 
et teadlaste arvu kahanemisega 
kaasneb selle tegevusala esindajate 
kiire vananemine. Vaid ühe aasta 
jooksul (1991—1992) kasvas Eestis 
üle 50 aastaste teadlaste ja inseneri-
de osakaal 33,7%-lt37,4%-ni, alla 35 
aastaste protsent aga langes 25,4-lt 
22,5-ni. Mis juhtus 1993.a., seda 
näeme poole aasta pärast, kui Sta-
tistikaamet on jõudnud andmeid 
koguda ja need läbi töötada. 

On silmanähtav, et need prot-
sendid peegeldavad otseselt teadu-
ses toimunud sise- ja välisemigrat-
siooni: paljud noored võimekad 
inimesed valivad teise, tulusama 
tegevusala kodumaal, leiavad või-
maluse õppida või töötada välis-
maal. 

FINANTSID 
Eesti taasiseseisvumise protses-

si algul kaasasid (Indrek Toome ja 
Edgar Savisaare) valitsused oma te-
gevusse palju teadlasi nõunike ja 
ekspertidena, ka Eesti arenguprog-
rammide või stsenaariumide koos-
tamisel. Valitsuse juhtide ja liikme-
te huvi ning toetus teadussüsteemi 
reorganiseerimisele oli vahetu. Tiit 
Vähi üleminekuvalitsus teaduse 
asjadesse eriti ei sekkunud. Ain-
saks tuntavaks, kahjuks lõpuni lä-
bimõtlematuks sammuks oli see, et 
alates 1993.a. lõpetati teadusraha 
andmine ministeeriumidele (s.t. ka 
ministeeriumide instituutidele). 
Rahasumma ei olnud kokku küll 
väga suur (1992.a. veidi üle 3 milj. 
krooni), ent selle sammuga keeldu-
ti ministeeriumidele vajaliku tea-
duse finantseerimisest riigieelar-
vest. Nüüd pöörduvad ministee-
riumide toetusest ilma jäänud, seni 
veel säilinud instituudid (näiteks 
Põlevkiviinstituut) mingigi abi saa-
miseks otse Teadusfondi poole. 

Teadusfondi eelarve on aga kin-
nitatud kindlate teadusasutuste — 
nelja ülikooli, Teaduste Akadeemia 
asutuste, Põllumajandusministee-
riumi ja endise Tervishoiuminis-
teeriumi instituutide ning Met-
sainstituudi — 1990. aastavte algu-
seks väljakujunenud eelarve tase-
mest lähtudes. Põhikirja järgi toe-
tab Teadusfond eeskätt alusuurin-
guid. Nüüd soovivad aga ministee-
riumid, et neile vajalik teadusraha 
lõigataks välja Teadusfondi eelar-
vest, s.t. ülalloetletud teadusasu-

tuste niigi ülimalt tagasihoidlikest 
vahendeist. 

Peaminister Mart Laar ütles 
kohtumisel Tallinna Teadlaste 
Maja liikmetega 15. novembril 
1993.a., et tegelikult on EV riigieel-
arves teadus- ja arendustöödeks 
palju "peidetud" raha, et selle 
raha tegelikku hulka on raske hin-
nata. Selles oli tal õigus. 

Eesti 1993.a. riigieelarves oli ette 
nähtud Majandusministeeriumile 
ja Põllumajandusministeeriumile 
riiklike programmide tarvis kokku 
üle 44 milj. krooni. Informaatika-
fondile riikliku infosüsteemi ja re-
gistrite loomiseks ligi 15,6 milj. ja 
Keskkonnaministeeriumile on tea-
duskulutusteks 210 000 krooni. Vii-
mase tiiva all tegutseb Meteoroloo-
gia ja Hüdroloogia Instituut (12,4 
milj. kr.) ning nüüd ka Ehituse Tea-
dusliku Uurimise Instituut (ligi 1,3 
milj. kr.). 

Küllap on kulutusi teadus- ja 
arendustöödele riigieelarves varja-
tud kujul veelgi. Samas aga on vii-
mati mainitud instituutide tegevu-
ses, samuti 1994.a. eelarve kavas 
loetletud riiklikes programmides 
tegeliku teaduse osa väike. Ilmselt 
ei eksi me palju, kui hindame ligi-
kaudu, et arendustöödele on rii-
gieelarves väljaspool Teadusfondi 
ette nähtud umbes 50 milj. krooni. 

Arenenud riikides eraldatakse 
riigieelarvest teatud osa raha tea-
dus- ja arendustegevuseks otse mi-
nisteeriumidele ja nende juures te-
gutsevatele teadusasutustele. Seda 
raha kasutatakse rakendusuurin-
gute ning arendustööde toetami-
seks ja tellimiseks vastava minis-
teeriumi orbiiti kuuluvatel aladel. 
Need on tööd, mida vajatakse igas 
iseseisvas riigis ja mis on seotud 
riigi loodusvarade uurimise ja ka-
sutamise, keskkonnakaitse, majan-
duse, sotsiaalsfääri, kultuuri ja ha-
riduse arendamisega. Nendele töö-
dele ei saa läheneda samasuguse 
mõõdupuuga nagu alusuuringute-
le. Arenenud riikides finantseeri-
vad rakendusuuringuid ja aren-
dustöid ka ettevõtted, äriringkon-
nad, erakapital. Meil need allikad 
paraku puuduvad. 

Siin peitubki üks Eesti jaoks põ-
himõtte l is t l ahendamis t vajav 
probleem. Tuleb leida moodus ja 
luua mehhanism, kuidas seda tühi-
kut üleminekuperioodil (mis ikka 
veel kestab!) täita, säilitamaks Ees-
tis veel olemasolev kompetentsus 
selleks, et mitte olla juba lähitulevi-
kus sunnitud hakkama vajalikku 
teavet hankima raja tagant maail-
maturu hindadega. Senine prakti-
ka näitab, et siis hakkavad meie ku-
lul kõvasti teenima teabe müüjad, 
kes siinsesse banaanivabariiki ei 
vaevu alati kvaliteetset teavet tarni-
ma. 

Peaminister Mart Laar rõhutas 
ka, et vali tsus mõistab teaduse olu-
korda ning tahab, hambad ristis, 
säilitada meie teaduspotentsiaali. 
Seda oli kena kuulda. 1994.a. rii-
gieelarves ongi teaduskulutuste 
osatähtsus prognoositavast sise-
ri iklikust koguprodukt i s t juba 
0,44% kahe eelmise aasta 0,4% ase-
mel. Kui siia lisada riigieelarves 
varjatud kujul olev raha teadus- ja 
arendustöödeks (ca 50 milj.kr.), siis 

kasvab teadus- ja arendustööde 
osakaal 0,6%-ni siseriiklikust ko-
guproduktist. Ent näiteks Austria, 
Kanada ja Itaalia 1,1—1,2%-ni on 
veel pikk tee. 

1994. aastaks on raha Eesti tea-
dusele eraldatud 26,5 milj. krooni, 
rohkem, kui seda oli 1993.a. Kahju 
on vaid, et Eesti TA Majanduse Ins-
tituudi prognoositud tarbijahinda-
de kasv Eestis on 1994.a. tervelt 
25%. Seega katab teaduseelarve 
suurenemine hindade tõusu vae-
vu-vaevu. 

Ei ole küll ilus piiluda naabri 
rahakotti, ent teeme seda pattu siis-
ki. 1994. a. riigieelarvest on väikese 
liitmise-lahutamise tulemusena 
näha, et EV ministeeriumide ja teis-
te keskasutuste halduskuludeks 
on kavandatud kõige tagasihoidli-
kumate arvestuste järgi 2,4 korda 
rohkem raha kui teadusele. Seejuu-
res on riigieelarve kava järgi amet-
nike arv neis asutustes kolm kuni 
neh korda väiksem kui kogu tea-
dussfääris hõivatud inimeste arv. 

On loomulik, et Eesti riik ja rii-
giaparaat tuleb üles ehitada ja sel-
leks tuleb teha kulutusi. Kui suured 
need kulutused aastast aastasse 
olema peaksid, on ilmselt niisama 
raske määrata kui kulutuste osa-
kaalu ühele või teisele teadussuu-
nale või -asutusele teadusraha jaga-
misel Fi hih.iks ngn uskuda, et 
ametnikud oma igapäevatöös lase-
reid, spektromeetreid, kromato-
graafe või teisi kalleid seadmeid 
ning materjale ja reaktiive vajavad. 
L. Meri määrang (EVRiigikogus 11. 
jaan. 1993) "halduskeskne valit-
sus" on tabav. 

RHGIKOGU 
Pärast EV esimese seadustiku 

Riigikogu valimisi oli teadlastel 
rõõm tõdeda, et selles koosseisus 
on ligikaudu kolmandik saadikuist 
t öö tanud t eadusasu tus t e s või 
omandanud teaduskraadi. Vaikselt 
loodeti, et teaduskatlas haudunud 
saadikud ka teaduse arenguprob-
leeme ja teadlaste muresid hästi 
mõistavad. Kahjuks ei ole aga saa-
dikute seas teaduses maailmareso-
nantsiliste tulemustega isikuid. 
Enamik saadikuks valitud endisi 
teadusjüngreid on ilmselt rohkem 
katla serva ligiduses hulpinud, et 
sealt sobival hetkel kiiremini pare-
matele söödamaadele pääseda. 
Teadusasutus on neile olnud kas 
oma administraatorivõimete aren-
damise või siis teaduskraadi saami-
se paigaks. Kuigi need isikud pole 
tunda saanud tõelise, intensiivse 
loometöö maitset, oli siiski lootus, 
et nad mõistavad teaduse, teadmis-
te ja hariduse osa iseseisva riigi ha-
riduse, kultuuri, majanduse, sot-
siaalsfääri arengus ning toetavad 
igati nende alade edasijõudmist, ja 
seda mitte ainult eelarve kaudu. 

Karta on, et möödub veel aas-
taid, enne kui haridus ja teadus Ees-
ti riigis taas prioriteediks tunnista-
takse ning riigi teaduspoliitika põ-
hisuunad regulaarselt valitsuses ja 
Riigikogus arutamisele kuuluvad 
(nagu meie põhjanaabrite juures ja 
peaaegu kõigis arenenud riikides). 
Aga kindel on, et kui Eesti riik pü-
sima jääb, siis see aeg tuleb niikui-
nii. 

(Järgneb 18. veebruari!) 



э 

Mai Levin: Praegune näitus on esi-
mene iile mitme aasta. Vahepeal valit-
ses arvamus, et selletaolisi kirevaid 
näitusi pole vaja. Nähtavasti vajadus 
siiski eksisteerib, seda nii kunstnike kui 
publiku poolel. Aastapreemianäitused 
on alati olnud kirjud ja erilaadsed ning 
mainitud tendents on veelgi süvenenud. 
Kui rääkida žüriipoole pealt, siis tuleb 
öelda, et ühe preemia määramisel on 
väga raske valida kriteeriumi. Me ot-
sustasime selleks kriteeriumiks võtta 
maalilisuse. Tulemus, kui palju keegi 
hääli kogus, vastab traditsioonilisele 
arusaamale maalilisusest. See on nii 
sugune bon metier. On iseloomulik, et 
eelistati abstraktseid töid, sestfigurat-
sioon tõmbas maalilisuse aspektilt tä-
helepanu kõrvale. Kuigi figuraalne 
maal ei tarvitsenud olla halvemini 
maalitud, köitis praegusel juhul puhas 
kolorism rohkem. Tuleb öelda, et žürii 
ei võtnud oma tööd liialt tõsiselt. Eriti 
sellise kireva näituse puhul on väga 
raske otsust langetada. Teiseks on iga 
Žürii otsus subjektiivne, see ei väljenda 
absoluutseid tõdesid. Otsus langetati 
pealegi ühe maali põhjal. See on mõnes 
mõttes hea, sest iga kunstniku loomin-
gus on paremaid ja halvemaid aegu. 
Mis puutub võidutöösse, siis Paul Al-
liku pilt üllatas teataval määral: see on 
vabalt ja kergelt maalitud teos. 

Üldiselt on näitusel teisigi häid 
töid. Aluseks oleks võinud võtta ka muu 
kriteeriumi, näiteks uued vahendid või 
teed. Seal on ju Aili Vint, Tiina Tam-
metalu, Tiit Jaanson. Huvitav on aga 
see, et personaalnäitus võib jätta väga 
tugeva mulje, aga sellel kunsti"laadal" 
mõjuvad tööd teisiti ning väga raske on 
otsustada ja mõõta. Tuleks rõhutada, 
et eri nähtuste tarvis peavad olema ka 
erisugused mõõdupuud, meil aga ar-
mastatakse kõigele läheneda ühe ja sa-
maga. Üldiselt on praegune näitus 
tore. Meie maalijate pere on niivõrd 
kirju ja kõik peavad leidma oma väl-
jundi. Maalisektsiooni ülesanne on 
neile see väljund luua. Ma usun, et ka 
publikule meeldib mitmekesisus, mis 
näitusel valitseb. Meil Eestis armasta-
takse ju koorilaulu. 

Mis puutub maalikunsti olukorras-
se praeguses kunstisituatsioonis üldse, 
siis on kunsti surmast räägitud sajandi 
algusest peale. Juba Andre Breton üt-
les, et te võite maalida mida tahes ja 
kuidas tahes, see kõik on saamas turu-
kaubaks. Aga kunstlikult püüda midagi 
välja suretada — ka sellel pole mõtet. 
Ja me ei tea, mis tulevikus kunstis toi-

MAALIKUNSTNIKE LIIDU AASTAPREEMIANAITUSEST 

G A L E R I I 

DRAAKONI GALERIIS (Pikk tn. 18) 
näitus "LITO". Avatud T — R kl. 1 0 — 
18, Lkl. 11—16. 

GALERIIS "MOLEN" (Viru tn. 19) sa-
longimüük. Kellad. Autoriehted. Ava-
tud T — R kl. 10—18, Lkl. 11—15. 

GALERIIS "VAAL" (V. Katja tn. 12) 
Marko Mäetamme "24 h". Avatud T — 
R kl. 11—18 ja Lkl. 11—16. 

LÜHIKESE JALA GALERIIS(Lühike 
jalg 6) tarbekunsti näitusmüük. Ava-
tud iga päev kl. 10—20. 

28. jaanuaril avati Eesti Rah vusraamatukogus Maalikunstnike Liidu aastapreemianäitus. 
Žürii koosseisus Sirje Helme, Eha Komissarov, Mai Levin (esimees), Hans Lepp, Harry 
Liivrand ja Ninel Ziterova otsustas anda 5000 krooni suuruse preemia Paul Allikule. 
Eripreemia — 2000 krooni — määrati Anne Parmastole. Järgnevalt žürii liikmete muljeid 
näitusest, žürii tööst ning maalikunsti probleemidest praeguses kunstisituatsioonis üldse. 

see maalinäitus traditsiooniline, kuu-
ludes praeguse ajavaimu juurde. Siin-
kohal võiks rääkida maalikunsti olu-
korrast eesti kunstis üldse. Maalikunst 
on oma valdusse võtnud traditsioonili-
se lahtri, ta hoiab traditsioone ja are-
neb ka ise ikkagi traditsioonide piires. 
Maal on valdkond, milles kaugeltki 
kõike endale ei lubata. Kunstnikkaalub 
ja mõtleb kõige rohkem, mis ta teeb, ja 
on samas oma traditsiooniliste vahen-
ditega aheldatud. Maalisektsioon hõl-
mab ju suurt hulka eesti kunstnikke, 
väga mitut generatsiooni. Ja. see näitus 
jättis vägisi mulje, et teadlikult on 
pöördutud omaaegse, Nõukogude Ees-
ti kunstinäituste vormi juurde tagasi. 
Kuigi iga kunstnik esitas ühe töö, peeti 
sisuliselt sealjuures silmas omaaegset 
ülevaatenäituste korraldust ja tradit-
siooni. Loomulikult ka tollaste ülevaa-
tenäituste aurat. 

Ma ei ütleks, et see on enesepettus, 
see näitusevorm elab kindlasti edasi, 
kuid tal ei saa ilmselt tulevikus olla 
erilist tähtsust. Olen jõudnud pisut 
juba võõrduda tollasest näitusevormist 
ja mulle tundus väga metsikuim seinast 
seina esitus, koos esinemas eri põlv-
konnad, eri stiilid ja suundumused. Ma 
nagu ei osanud enam seda näitust vaa-
data. Mitte et see oleks olnud väga 
raske, kuid see polnud ka kerge. Loo-
gika, mille selline näitusevorm vaata-
jale peale surub, on võõraks ja kaugeks 
jäänud. Aga sääraseid ülevaatenäitusi 
ikkagi korraldatakse. Tegemist on 
identiteedi küsimusega, aeg-ajalt on 
tähtis välja tulla fenomeniga "meie 
kõik koos". Kahjuks pole kirjeldatud 
näitusevorm suuteline võimendama 
ühte pilti, kunstnikku või tema otsin-
guid, isegi kvaliteeti mitte. Siin peab 
kõik olema nagu kirju vaip, intensiivne, 
elav jne. Aastapreemianäitusel oli seda 
intensiivset, elavat värvi koos jutustu-
sega tohutus kontsentratsioonis ning 
koguses. Muidugi nivelleerib niisugu-
ne näitus kõike ja kõiki, aga ta on ole-
mas. Ning ma arvan, et paljud inimesed 
lähevad seda vaatama, et leida lohu-
tust praeguses arusaamatus kunstisi-

Anne Parmasto. "2. poolöö" (õli, lõuend). 

mub. Kunstielus peab valitsema de-
mokraatia ja võib-olla peaks just kunst 
näitama eeskuju ühiskonnale, mis meil 
demokraatiat väga halvasti vastu võ-
tab. 

Sirje Helme: Kui ma läksin näitu-
sele, valdas mind ajas tagasimineku 
tunne. Ma ei suhtu maalikunstisse üld-
se halvasti, vastupidi, kuid pärast paar 
viimast aastat kestnud aktsioone gale-
riides jm. oli mulle nii suure hulga 
maalikunsti nägemine nagu sattumine 
teise maailma. See näitus tekitas nos-
talgiat, meenutasin kõiki suuri sügis-ja 
kevadnäitusi, vastavate kohtade jaga-
mist ja seda, kui tähtis oli tookord, 
kellel oli kõige parem maal, jne. Veel 
1970-ndate keskel sai maalikunsti põh-
jal otsustada kogu eesti kunsti potent-
siaali üle. Muidugi on praegune situat-
sioon maalile traagiline, seda just põh-
jusel, et visuaalne informatsioon on 
meie ümber väga tihe, täis kõikvõima-
likke tähendusi, nii et maalikunstil on 
väga raske võidelda ja ennast õigusta-
da. Ta peab väga intensiivselt otsima 
õigustamise teid. Ma ei arva, et õigus-
tamise tee peaks olema maali suundu-

mine mingisugusesse teise vormi või 
veidrusse, vaid vastupidi, ta peab leid-
ma selle oma spetsiifikast. Võimalik, et 
abstraktset kunslikce II eelistungi sci 
tõttu, et seal olid olulisemad vorm ja 
värv — maali põhiaines. Ükskõik mil-
lise veidruse kunstnik ka maali figurat-
sioonis või kompositsioonis välja mõt-
leks, kõike seda võib näha ka reklaa-
mis, ajakirjades, teleris, videos jm. 
Väike lootus on maali enda väljendus-
vahendite, tema põhiidee peal. Seda 
oleksin rohkem näha tahtnud ka kõnea-
lusel näitusel. Tiina Tammetalul oli 
see olemas ja seepärast ta mulle meel-
dis. Teisest küljest meeldis mulle Aili 
Vindi töö, sest kui me räägime maali 
põhiainesest, siis võib sellena käsitleda 
ka valgust. A. Vint on läinud muidugi 
teise äärmusesse ja ma ei arva, et kogu 
maalikunst peaks selles suunas arene-
ma, aga see on üks võimalik katse maa-
li ühe põhielemendiga. Minu meelest 
polnud aastapreemianäitusel piisavalt 
muretundmist maalikunsti tuleviku ja 
oleviku pärast. Seetõttu ütlengi, et see 
oli minule ajas tagasiminek. 

Eha Komissarov: Minu meelest on 

DRAAKONI 
GALERII 

VÕLVISALONGIS (Rahvusraama-
tukogus) tarbekunst i näi tusmüük. 
Avatud E — R kl. 10—17. 

GALERIIS "ARTMAIDEN" (Rüütli tn. 
10) eesti, vene ja lääne kunsti näitus-
müük (erakogudest). Avatud E — R kl. 
10—18 ja Lkl. 10—16. Tööde vastuvõtt 
müügiks ja ekspertiisiks tel. 602 312. 

GALERIIS "TOKKO & ARRAK" 
(Raekoja pl. 14) Aivars Benužsi diplo-
mitöö "Li igpidu" (vormid, ehted) kuni 

12. II; 14. II alates Vitali Kuznetsovi 
maalid. Avatud E — L k l . 10—18. 

GALERIIS "LIIVAKELL"(Liivalaiatn. 
12) maali, graafika, klaasi ja metalli 
näitusmüük. Avatud E — R kl. 10—18. 

GALERIIS "G" (Narva mnt. 2) Ur-
mas Nikkeli maalid, Vergo Verniku 
skulptuurid kuni 12. il. 

GALERIIS "DECO" (Koidula tn. 11) 
Urmas Muru maalid ja Tarvo-Hanno 
Varrese fotod. Avatud T — R kl. 12—18, 
tel. 43 08 89. 

RUUTU GALERIIS (Tartu, Raekoja 
pl. 8/Rüütli tn. 1) Urmas Viik. Graafika 
"Kiv iv ihm" kuni 14. II. Avatud E — L kl. 
1 1 — 1 8 . 

GALERIIS "SAMMAS" (Vabaduse 
väljak 6) näitus "Kunst ja olümpiai-
deaal". Kuni 13. II; 16. II alates Mati 
Karmin. "Minu isa". 

DIELE GALERIIS (Vanaturu kael 3) 
eesti graafika näitusmüük. Samas ka 
raamatud, postkaardid, kunsti tar-

tuatsioonis ja lainetes, mida kunst neis 
tekitab. Sealt leiab inimene hulga tur-
valisi ja tuttavaid märksõnu. Seda öel-
des ei ole ma irooniline. Saan aru, et 
niisugune näitus on vajalik, eeskätt 
publikule. Aga ma ei julge arvata, et 
tegemist oleks eesti maalikunsti võimsa 
manifestatsiooniga. 

Kuulusin näituse žüriisse ning pean 
ütlema, et valikut teha oli väga raske. 
Nagu sellistel puhkudel ikka, püüab 
Žürii lähtuda või esile tõsta moodsaid, 
hetkel aktuaalseid, uudseid otsinguid, 
mis tulid siin väga raskelt esile. Need 
olid kujunduses laial il paisatud, oleks 
tahtnud näha neid kontsentreeritumal 
kujul. Kunst oli esitatud n.-ö. seinast 
seina ning valitses kindel aksioom, et 
kunst on ilus, et kõik ilusad asjad on 
head üksteise naabruses. Zürii tegi küll 
parima, ent mingit absoluutset väär-
tuste hierarhiat ei maksa tehtud vali-
kust otsida. See on vaid konkreetse het-
ke üldistus, mis oleks võinud koosneda 
teistest nimedest, näiteks Lilian Moso-
lainen või Tiina Tammetalu, ja kõik 
oleks olnud samuti korras. Seega ei 
kujunda žürii absoluutset arvamust. 
Varem oli teisiti: maalinäitustel oli 
suhteliselt vähem töid, seal oli tunda 
ideede nimel võitlemise momenti, 
kunstnikud esitasid aastapreemianäi-
tusel hetkel aktuaalseima trendi. Nüüd, 
kui aktuaalsus on diferentseerunud ja 
killustunud ka maalikunstis endas, sel-
line käsitlus enam ei kehti. Näituselt 
puudus eri põhjustel ka mitu väga head 
maalijat. 

Peeter Mudist kirjutas oma "Luu-
mi"-galerii-näituse tekstis, et maal 
peab praegusel hetkel õigustama oma 
olemasolu. Ja ilmselt palju rohkem kui 
foto või video, mis on alles telckimisjär-
gus. Maal on vana, soliidne ja praegu-
seks vaieldamatult väsinud ning tal on 
kindlasti kõige vähem ressursse. Nii on 
see kõikjal maailmas. Ei maksa rääki-
da maali kadumisest, ent ta peab kind-
lasti ennast tõestama. Kuigi praegune 
kunstitegelikkus kipub eitama üldse 
kunstiobjekti kui sellist, arvan, et vär-
vis mõtlemiseks ja väljendumiseks on 
lõpmatu hulk võimalusi. Neid avasta-
vad tasapisi nooremad kunstnikud. Ja 
kuna maalisektsioon ei lahendanud 
probleemi selle näitusega, ma loodan, 
et ta avastab edaspidigi uusi võimalusi 
näituste komplekteerimisel. Ja et 
kunstnikud võitlevad maalikunsti nimel 
kõigi oma vahenditega. Soovin neile 
selles edu. 

G A L E R I I 

bed. Avatud E — L kl. 10— 18, P kl. 10— 
15. 

KUNSTI HOON ES (Vabaduse väijak 
6) näitus "Kursi koolkond". 

KUNSTIHOONE GALERIIS (Vaba-
duse väljak 8) Olav Christopher Jens-
seni joonistuste näitus. Avatud К — E 
kl. 12—18. 

KÜÜ-GALERIIS (Tartu, Küütri tn. 2) 
Mari Roosvalti maalid. Avatud E — L kl. 
11—17. 

H l N A I T U S 

LINNAMUUSEUMIS (Vene tn. 17) on 
vaadata püsiekspositsioon 'Tal l inn 1700— 
1918" ja näitused "Joonistuskunst i visioo-
nid ja sti ihiad" ja "Johan Laidoner 110". 

RAEVANGLA FOTOKELDRIS "LEE" 
(Raekoja tn. 4/6) rahvusvaheline pano-
raamfotonäitus "Pan Horama 1993" kuni 
14. II. 

EESTI TA AJALOO INSTITUUDI AR-
HEOLOOGIAMUUSEUMIS (Rüütli tn. 10) 
näitus "Eesti muinasaeg". Avatud N ja R kl. 
12—16 ekskursioonidele, ettetellimine tel. 44 
48 05. 

KIEK IN DE KÖKIS (Komandandi tee 2) 

Sven Martsoni (USA) fotonäitus "Pildid 
reaalses maailmas", Peeter Puide (Rootsi) 
fotonäitus "Eestimaalasi 1988—93" ning 
Pille Kängsepa, Mall Metsa, Katrin Sasi ja 
Jane Rannametsa nahkehistööd (ostuvõi-
malus). Avatud T — R kl. 12—17.30, L j a P kl. 
12—16.30. 

TEATRI- JA MUUSIKAMUUSEUMIS 
(Müürivahe tn. 12) püsinäitus muuseumi 
pil l ikogust ja "Üht muinaslugu muusikas 

ma kuulen.. . " (mälestusnäitus Raimond 
Valgrest). Avatud К — P kl. 10—18. 

LOODUSMUUSEUMIS (Lai tn. 29) näitus 
"Saurused". Avatud К — P kl. 10—17.30. 
Ekskursioonid tel. 44 42 23. 

TAMMSAARE MEMORIAALMUUSEU-
MIS (Kadriorus, Koidulatn. 12-a) Eesti Riikliku 
Nukuteatri nukkude näitus. Avatud K-E kl. 
11-18. 

"KÜLLO" LASTEGALERIIS (Kuninga tn. 

6) Järveotsa keskkooli kunstiklasside õpi-
lastööde näitus. Avatud К — E kl. 11—17. 

DOMINIIKLASTE KLOOSTRIS (Vene tn. 
16) keskaegse raidkunsti näitus. Avatud 
eelregistreerimisega tel. 44 46 06. 

ENERGEETIKAMUUSEUMIS (Põhja 
pst. 29) püsiekspositsioon "Energeetika 
areng Eestis läbi aegade". Avatud T ja N kl. 
10—17, L12—15 . Neljapäeviti kl. 14—15 imi-
teeritakse välku. Tel. 61 24 50. 



Igale asjale võib vaadata mit-
mest küljest. Kui on loominguline 
kriis ja saapad lasevad vett läbi, siis 
võib täiesti edukalt öelda Kursi 
koolkonna kohta: juba ..ndatel tegi 
keegi X N linnas samamoodi või: 
eile nägin ma just samasugust asja 
telekast. 

Kunstikriitikute libekeelset juttu ei 
maksa ikka nii pimesi kah usaldada... 
Duchamp. 

Lähtudes eeldusest, et teha on 
siin maailmas alati midagi, peab tõde-
ma: kui juba ollakse, siis peab tegema. 
Ideed sünnivad olukordadest pea 
abil ja neid tehakse teoks kätega. 
Olukord on ebakindel. Võimalusi 
on palju. Mõni neist on õige. Tõde ei 
saa kunagi poolik olla. 

Keegi N: Kas te armastate? 
Inimene: Ee., aa... jah! 
Keegi N: Häh, seda tehti juba 

vanas Egiptuses! 
Kurs i k o o l k o n d sai a lguse 

1988.a. Tartus rühmast "EDU", 
mille moodustasid Albert Gulk ja 
Peeter Allik. Seejärel ühinesid Il-
mar Kruusamäe ja Priit Pangsepp. 
Mõne aja päras t liitus nendega 
M a r k o M ä e t a m m . Seekordsed 
Kunstihoone näituse debütandid 
Kursis on Reiu Tüür ja Hannes 
Starkopf. Viimase klassikalise mo-
dernismi vaimus skulptuuride so-
bivus sellesse seltskonda on kahel-
dav, kuigi ruumilis-värviliste ku-
j u n d u s e l e m e n t i d e n a m õ j u v a d 
need Kunstihoone avarates saali-
des päris meeldivalt. Keegi juba 
avaldas vernissaažil kahtlust, et 
Kursi koolkond on muutumasmas-
siorganisntsiooniks. 

Tüürile mõjub osalemine igata-
hes jõuduandvalt ja tema lakooni-
lis-naiivsed jäljendid suurtel pabe-
ritel lisavad ka Kursile värvi ning 
nooruslikku värskust. Varem vaju-
tas ta oma kustukummitempleid 
ning kleepis linnu plakateid täis 
uhkes üks induses ja jäi nõnda 
hüüdjaks hääleks kõrbes. Sel näitu-
sel osalemisega p a i g u t u b Tüür 
meeldivalt oma nišši Marko Mäe-
tamme rajatud kunstivoolus nime-
ga "subjektiivne formalism". Siiski 
esineb tema sigillograafiates rudi-
mente traditsioonilisest kunstist ja 
üheks selliseks on värvi intelligent-
ne kasutamine. Loodetavasti ei 
hakka see pisiasi mitteelitaarset 
publikut eemale peletama, elitaar-
sest rääkimata. 

Mäetamm esitab siinkohal vaid 
ühe šedöövri, selle nimi on "Bernt 
Nõtke surmatants" ning ta kujutab 
mantleis ja alasti surmade igavest 
jenkat optimistlikult rohelisel foo-
nil. Tema põhiline löögijõud onhet-
kel koondtmud galeriisse "Vaal" ja 

Albert Gulk. "Polaaröo. . 

Peeter Allik. "Ma jumaldan teadust" 
lähikonna "Expoplakati" postiots-
tesse. 

On äärmiselt halb, etKunstihoo-
nes eksisteerib idasaal, kus, nagu 
H. Liivrand tabavalt on märkinud, 
ei hakka kunagi miski mõjuma. 
Õigemini on näitusekülastajates 
juba välja kujunenud eelarvamus 
sinna pa igu t a tud tööde suhtes. 
Pangsepp, kes praegu tolles ruumis 
maad on võtnud, ei ole igatahes, 
vaatamata tagasihoidlikule iseloo-
mule, halb kunstnik. Tema maali-
desse süvenemisel varitseb oht sat-
tuda ekstaatilisse maailma, mille 
mõju alateadvusele on suurem kui 
kõigil ülejäänutel kokku. Lootusetu 
on ettevõtmine püüda nende harg-
nevate siluettide, hullumeelse vär-
vivaliku ja seletamatul kombel ta-
bavate vihjete süsteemi mingil loo-
gilisel viisil kirjeldada või analüüsi-
da. Tema puhul oleks kohatu teo-
seid tähelepanu äratamiseks küm-
nekordseks suurendada. 

(1994). 

Seesugune teguviis võib mõnin-
gatel juhtudel siiski ka suurepära-
seid tulemusi anda, näiteks Alliku 
puhul, kes on oma graafilised lehed 
arvut i abil pannoodeks paisuta-
nud. "Dimensioonide suurenemi-
se", mille V. Sarapik tõi välja oma 
näitust "Aine-aineta" käsitlevas ar-
tiklis praegusele eesti kunstile sü-
gavalt omase tunnusjoonena, on 
Allik orgaaniliselt ja meeldiva pa-
ratamatusena omaks võtnud. 

Allik t e a b , t u n n e b ja 
o s k a b . Harva, kui need kolm 
o m a d u s t on k o o n d u n u d ü h t e 
kuns tn ikku . Ükski konservati iv 
(Kunst on konserv. Pallas, 49.90 kroo-
ni. Ostke.) ei saa midagi ette heita 
tema joone tundlikkusele, teostuse 
meisterlikkusele ega kompositsioo-
nide proportsioonitundele. Lisaks 
sellele püüab ta ahvi osavusega 
õhust ideid nagu lendavaid banaa-
ne. Не опасно ли! Kits ja Kommerts 
tungivad peale. Kitš on kodusta-

tud. Ta ei ole piltide sisuks, vaid 
kujundiks. Kitš on elus valdav, jä-
relikult tuleb tema kaudu kõnelda. 
Koos globaalsete viimsepäevahoia-
tustega, nagu AIDS, emantsipat-
sioon ja militarism, moodustub op-
timistlikult erutav ja eemaletõuka-
valt ahvatlev tundebukett. Omaette 
ajatu väärtus on Alliku graafiline 
käekiri. 

Kruusamäe on üpriski vastuolu-
line isik, kes pakub meile järjekin-
dalt loomseid allegooriaid, mida 
siinmail sürrealismiks nimetatak-
se. Käesolevas väljapanekus võiks 
niiviisi tituleerida vaid maali "Ar-
mastus kohvi vastu". Kõigi ülejää-
nute puhul näib, et pealkiri on sün-
dinud enne visiooni. Kruusamäe 
on ideetasandil väga verbaalne ini-
mene Tema nä i tuseku junduses 
nutikalt paigutatud linoollõtkedki 
koosnevad sugereerivatest hüüd-
lausetest. 

Kummal i se l kombe l jä tavad 
Kruusamäe tööd eriliselt hea mulje 
väga lähedalt ja fragmentaarselt 
vaadates, siis, kui süžee ei paista. 
Hääde maalikunstivõtetega tööta-
des on ta tekitanud nauditavalt lä-
bikumavad pinnad, millele vastan-
dub lausa terroristlikult ere ja eba-
sobiv värv iva l ik . K r u u s a m ä e d 
võiks nimetada eetiliseks psühho-
huligaaniks. 

Pisike XX sajandi lõpu Bosch — 
Gulk — jätab paljud oma tohutute 
kü l lus l ike p l i ia t s i joonis tus tega 
nõutuks. On raske aru saada, kas 
on tegemist hiljutise koolipoisi koo-
miksifantaasiate või suure kunsti-
ga. Selle probleemi saab lahendada 
igaüks iseenda jaoks ja väga lihtsal 
moel: pilte tuleb u u r i d a , nii lä-
hedalt kui ka kaugelt. 

Igatahes jääb mulje, et see kunst-
nik teeb rohkem, kui ta ise aru saab. 
Gulk on kursilastest kõige otsese-
malt "metsast tulnud mees". Töö-
mahukas teostus on kunstis praegu 

kõike muud kui kuum teema, te-
male aga ei paista see küll kuigi 
raskelt kätte tulevat ja on ehk see-
tõttu andestatav. Võrdlus Boschiga 
ei ole tingitud mitte sellest, et Gulki 
on kombeks pidada sürrealistiks ja 
sürrealistide isaks on kombeks pi-
dada Boschi. Tema tööde ülesehi-
tus on peaaegu samavõrd univer-
saale haarav kui nimetatud vana-
meistril. Siin on olemas poolused 
— hea ja kurja võitlus, kui soovite. 
Gulki kirjus maailmas valitsevad 
kord ja hierarhia. Need joonistused 
ei jää ühe mehe kujutlusteks vabal 
teemal. Süvenemisel tuleb ilmsiks 
hirmuäratav absoluudita ju. Isegi 
vulkaan-põrguonsiin olemas ja see 
asub samas tsoonis, kuhu Boschgi 
selle paigutanuks . Tegelased — 
loomad ja inimesed — paistavad 
esmapilgul naljakad, kuid valda-
vad samavõrd hüpnotiseerivat jõu-
du kui hea ulmekirjandus. Koo-
miksiväljanägemine on t ingitud 
praegusajal massimeedias levivast 
tüübistikust ja peidab enda sees a r-
hetüüpset jõudu. 

Kursi koolkond ühendab vas-
tandlikke mõtteviise, peaaegu kõi-
ki võimalikke äärmusi . Ülimalt 
kompaktse terviku moodustavadki 
need just seetõttu: niisugune eripal-
geline see maailm juba kord on. 

Ja kui keegi nüüd arvab, et kur-
silased ainult triviaalsetest elusi-
tuatsioonidest ideid ammutavad 
ega tegele sugugi metakunstiga, 
siis olgu lohutuseks öeldud, et li-
saks kunstisisestele vihjetele pilti-
del annavad nad välja ka ajakirja 
"Kuts i kuns t . Art in Estonia" 
Neist väljaannetest pärinevad ka 
siin kasutatud kursiivkirjas mõtte-
terad. Muidugi on info täiuslik vaid 
koos vastava kujunduse ja illustrat-
sioonidega. Kahjuks on aga see 
meediakanal äärmiselt elitaarne 
seoses üliväikese xerox-tiraaž iga. 
Tänu neil lehekülgedel lehvivale 
enesekindlale häbematusele ning 
igakülgsele irooniale ei jäta üllitis 
sellist kõledat muljet nagu püüdli-
kumat sorti kunstnike teoreetilised 
ponnistused. 

Lootus on väike ja petlik sünnimär-
gina südames. 

Kunst tekib töötades ja laiseldes. 
Kõik need originaalsed stiilid- ja 

moevoolud on nagu riided, midakunst-
nikud kunstile selga topivad, kuid eriti 
praegu rebenevad ja kaovad need rii-
ded. 

Pole vaja kedagi kadestada ega üle-
aru pingutada. Oleme andekad ja vaja-
likud siia maailma. Ainult peab suut-
ma olla pidevalt värske. Kui algab 
uimerdamine, on mõttekas mune joo-
ma hakata. 

MARI SOBOLEV 
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Kunstihoone 

T A R T U K U N S T I M U U S E U M I S 
(Vallikraavi tn. 14) Kaido Ole maalide 
näitus ja näitus "Kollaaž eesti kuns-
tist. 1960-ndad". 

KIVISILLA PILDIGALERIIS (Raeko-
ja pl. 18) näitus "Põhjatähe all" (soo-
me maalikunsti 1917—1940 Ateneumi 
kogudest). Avatud К — P kl. 11—18. Ta-
suta sissepääs reedeti. 

EESTI KUNSTIMUUSEUMIS 
RÜÜTELKONNA HOONES (Kiriku 

plats 1) näitus "Eesti Kunstnikkude 
Rühm 70". Püsiekspositsioon "Eesti 
kujutav kunst". Avatud К — E ki. 1 1 — 
18. Restoran "Juta" avatud iga päev kl. 
1 1 — 1 8 . 

TARBEKUNSTIMUUSEUMIS (Lai 
tn. 17) "Eesti, leedu ja läti kunstnike 
autoriportselan" ja eesti tarbekunsti 

püsiekspositsioon. Avatud К — P ki. 
1 1 — 1 8 . 

KR. RAUA MAJAMUUSEUMIS 
(Nõmmel, Raua tn. 8) näitus "Gori 
100" ]a püsiekspositsioon Kristjan 
Raua loomingust. Avatud К — P kl. 11-
18. 

NIGULISTE MUUSEUMIS (Nigulis-
te tn. 13) "Vana kunst" . Avatud К kl. 
14—18 ja N — P kl. 11—18. 

ADAMSON-ERICU MUUSEUMIS 
(Lühike jaig 3) näitus "Peeter Sink 
(1902—1957). Maalid". Püsieksposit-
s ioon Adamson-Er icu loomingust . 
Avatud К — P kl. 11—18. Tasuta külas-
tuspäev iga kuu viimane reede. 

RAHVUSRAAMATUKOGUS Tal-
linn, Tõnismägi 2 

E. Valteri lasteraamatute origi-
naali l lustratsioonid (8. korruse näitu-

KUNSTI-
MUUSEVM 

sesaalis) kuni 21. II; Eesti Maalikunst-
nike Liidu aastapreemia näitus (3. 
korruse peanäitusesaalis ja kataloogi-
hallis) kuni 18. II; TKÜ diplomandi Siiri 
Leppiku graafika (5. korruse galeriis) 
kuni 25. II; TKÜ diplomandi Irina Stet-
šenkc graafika, siidimaal, metalleh-
ted (6. korruse trepigaleriis) kuni 25. II; 
raamatunäitus "Johan Laidoner" (7 
korruse lugemissaalis) kuni 28. II. 

O. LUTSU MAJAMUUSEUMIS (Tartu, 
Riia tn. 38) näitus "Tere, "Ta lv " " ehk sellest, 
kas Oskar Luts on k i r ju tanud ka "Talve". 

EESTI KUNSTIMUUSEUMI JÕHVI FI-
LIAALIS (Jõhvi Kultuurikeskuses) Leili Pure 
akvarel l id Ja Arvo Leki " F o t o d '93". 

NARVA KUNSTIGALERIIS (Kommu-
naari tee 2) püs iekspos i ts ioon "Narva aja-
lugu", näitused " M ö ö d u n u d aja romanti-
ka" (Narva muuseumi kogudest), "Mereme-

he mälestused" (Tallinna Meremuuseumist), 
Tal l inna Fo tokuns t iüh ingu näi tus, Vitali 
Kuznetsovi maa! Id ja väl japanek mälestus-
medalitest. 

KIVIÕLI KUNSTIDE KOOLIS (Vabaduse 
t.) Tal l inna 4. keskkool i õpi laste k i r jakunst i 
näitus. 

SAAREMAA MUUSEUMIS (Kuressaare 
linnuses) "O lümpiavõ i t jad Ja te ised" (auto-
gramme Anto Sepa kogust) ja fo tonäi tus 

"Eest i sakraai- ja mõisaarh i tek tuur" . Ava-
tud K — P kl. 11—17.30. 

KUNSTIKESKUSES "CHAPLIN" (Pärnu, 
Esplanaadi 10) näi tused " P ä r n u — P a r i i s " 
(H. Soodla ja P. Langovitsi nägemusi kahes! 
linnast) ja "Prantsuse va im eesti kuns t i s " 
(maal ja graafika EKM-i ja TKM-i kogudest) 
ning Eve Kase t oo temid ja kol laažid. Avatud 
igapäev kl. 1 0 — 1 8 . 

TERVISHOIUMUUSEUMIS (Lai tn. 30) 

kuni 15. II TKÜ d ip lomand i Mari-Li is Laane-
maa graafika. 

SAMAARIA KOHVIKUS (Lai tn. 34/Vaimu 
tn. 3) näitus "Nami ib ia ja Soome loodus 
Aune Hirvoneni p i l t ide l " . Avatud E — R kl. 
1 1 — 1 7 . 

TALLINNA BOTAANIKAAIA (Kloostrimet-
sa tee 52) kasvuhooned on ekskursioonidele 
avatud T, K, N ja L. Vajalik eelregistreerimine 
tel. 23 90 03 kl. 1 0 — 1 5 . (Bussid 34, 38 ja42.) 

EESTI VABAÕHUMUUSEUMI territoo-
rium on avatud iga päev (v.a. esmaspäev) kl. 
1 0 — 1 5 . Ekskursioonid tel. 55 91 76. Buss nr. 
21. NB! 12. il p idu l innarahvale "Vast lad 
vabas õ h u s " . 

TALLINNA LOOMAAED (Veskimetsas) 
avatud igapäev kl. 9 — 1 5 . (Trollid 6, 7 ja 8.) 
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Lu g e s i n " P o s t i m e h e s t " S. 
Karja arvustusest, et Ülo Vi-
limaa olevat teinud hea la-

vastuse, sest ta on hea lavastaja. 
Olgu lavastusega kuidas tahes — 
kust võtavad tänased noored ar-
vustajad niisuguse argumentat-
siooniskeemi? Kardetavasti oma 
vanematelt kolleegidelt, kes ise 
pole küll nõnda ettevaatamatult 
avalikud, kuid levitavad just sää-
rast hoiakut. 

Vastupidiselt nendele jätaksin 
mina "JA A N N A MEILE VAR-
JUD" lavastaja Mikk Mikiveri isi-
ku rahule ja püüaksin oma argu-
mendid leida mujalt. See tundub 
mulle tulemuse suhtes ausam. 

NÄIDENDIST 
Lars Noren on praegu üks tähe-

lepanuväärsemaid rootsi näitekir-
janikke. See, millest ta kirjutab, 
saab kunagi kindlasti üldinimli-
kuks, jääb aga praegu veel liialt 
rootsipäraseks. Isegi Saksamaal ei 
ole tal veel õiget kõlapinda, Eestist 
rääkimata. Tema inimesi vaevavad 
h ingehädad on missioonita hea-
oluühiskonna omad. Need on kõr-
g e m a d ts ivi l isats ioonihaigused, 
mille tõsiseltvõtuni suuremal osal 
Euroopast tuleb alles kasvada. Meil 
on see autor oluline veel liiga vä-
hes t e l e (p rob leemi tõus ik lus — 
nagu haigustõusikluski — on meil 
muidugi olemas). 

Tema esmatutvustus Eestis "Ja 
anna meile var jud" on õnnestunud, 
sujuv algus: Eugene OTMeill on hea 
üleminek Noreni enda juurde. Küll 
tema aeg veel tuleb. 

"Varjud" on viie inimese tükk. 
See räägib kirjanik CXNeillist, kes 
elab üksinda oma kolmanda naise 
Carlottaga ja teefter Sakiga. Sünni-
päevaks 1949 tulevad talle külla ta 
esimestest abieiudestpojadEugene 
ja Shane. Draama esimeses pooles 
on kõik kammitsetud, teises kam-
mitsad keemia mõjul langevad ja 
püütakse üksteisele viimseid tõde-
sid ütelda. Lõpuks lahkuvad küla-
lised taas. 

Kõik selle näidendi tegelased 
(v.a. teener) on psüühiliselt ja füü-
siliselt haiged. Miks on võetud mei-
le haigeid näidata? Missugust huvi 
saab pakkuda haige inimene teatri-
laval? Kas meditsiinilist (lavastuse 
konsultant oli dr. Jänes) —kui "hai-
ge demonstratsioon", mida omal 
ajal praktiseeriti psühhiaatriaklü-
nikus avalike loengute lisana? Või 
süski ka eetilist? 

Eetika on inimese valikuvaba-
duse ja -vastutuse kokkukõla. Tra-
ditsioonilise arusaama järgi on ter-
vel inimesel suurem vabadus vali-
da oma tervise ning haiguse vahel 
kui sellel, kes juba on haigestunud. 
Haigesse tuleb suhtuda teisiti kui 
tervesse — seda võib kinnitada iga 
ema. Iga haige on lapsem kui terve, 
ta pole oma valikutes täiesti vaba, 
päris vastutusvõimeline. Ka haige 
moraalne staatus on sellepärast tei-
ne kui tervel. Selle äratundmise 
m u u t u m i n e õ i g u s e m õ i s t m i s e 
osaks on humanistliku eetika üks 
suurimaid kultuuriloolisi saavutu-
si. 

Nimetatud põhjusel saab haige 
inimene kunstis pakkuda vaid pii-
ratud eetilisthuvi. Niihästi ОТМе1Ш 
"Päevatee'" kui ka Noreni "Varjud" 
vaatavad sellest tõsiasjast mööda, 
püüdes haigust esitleda moraali-
probleemina. 

Üks võimalus siin leiduks, aga 
seda ei suuda omaks võtta ei "Päe-
vatee" ega "Varjude" autor. Tho-

Sunnipäevaks 1949 tulevad Eugene 0'Neiihle (Aarne Üksküla) külla ta pojad Shane (Hendrik 
Toompere — pildil) ja Eugene. 

Carlotta põhiküsimus "Kes ma ise olen?"jõuab vaatajani. Pildil Carlotta (Ita 
Ever) ja teener Saki (Jaanus Orgulas). 

m a s M a n n on k o r d r ä ä k i n u d 
"euroopal ikust suhtumisest hai-
gustesse", mõeldes selle all nende-
ga leppimatust, nende vältimist ja 
ravi, arstide mittehäbenemist, ava-
likku diskussiooni oma kehaga. Ei 
ole selles mõttes euroopalik oma 
haigust salata ja temaga vaikselt 
kokku kasvada. Haigus pole Saa-
tus, tahab öelda Thomas Mann, 
ühendades paatose ning eetose. — 
Haigus on midagi saatuseta õlist, 
kinnitab meile 0 'Ne i l l i jälgedes 
Noren. Too moodne saatusedraa-
ma ei ole aga eetiliselt täisväärtus-
lik. 

OSALISTEST 
Lavastaja ei ole endale nii põhi-

mõttelisi kontseptuaalseid küsimu-
si esitanud ning on "Varjud" lahen-

danud psühholoogia pinnal. La-
h e n d u s on adekvaa tne , sest — 
nagu öeldud — ka näidendi enda 
kontseptsioon pole eetilist laadi. 
Tänu tugevate le näit lejatele on 
psühholoogiline draama ka välja 
mängitud. 

Täistabamus on Aarne Üksküla 
peaosa. Juba tema näitlejaloomu-
sesse kuulub teatav distants mängi-
tava mängu suhtes, peen soe iroo-
nia, mis ei lase tal üheski rollis pead 
kaotada. Seda isikupära on kerge 
pinnaliselt tarvitada ja kuritarvita-
da estraadis, välise markeerimise 
kunstis. Eugene'i osa näitab meile, 
kuidas Aarne Üksküla isikupära 
suudab avaneda ka sügava ning 
olemuslikuna — lõppjaama jõud-
nud inimese traagilise distantsina 

Fotod: Gunnar Vaidla 

kogu oma elust. "Dorian Gray port-
rees" vapustab nimitegelast juhus-
lik repliik: "Muide, Dorian... mis 
kasu on inimesel sellest, kui ta või-
dab terve maailma ja kaotab... oma 
hinge?" Selle halasta *"atu piiblitsi-
taadi avastab АагпеЮ ksküla Euge-
ne meile uuesti tema ümberpööra-
tuse mitte vähemas halastamatu-
ses: mis kasu on inimesel sellest, 
kui ta võidab oma hinge, aga kao-
tab kogu maailma... Osa on tehtud 
väga nappide ja pingutamata välis-
te vahenditega: käed, mis värise-
vad õigel hetkel ja mitte kogu aeg, 
katkendlik kõne, mis otsib sõnu, 
kuhu mahutada mõtet. Elus inime-
ne. 

Ita Ever on oma Carlotta pärast 
võidelnud. Roll pole senitehtuist 

Koos oli lavastuskunstnike liit 
31. jaanuaril toimus Eesti Lavastuskunstnike Liidu aastakoosolek. Aasta jooksul tehtust andis aru liidu esimees K.-A. Püüman: 

lärmitatud. on ELKL-i põhikiri ja alla kirjutatud teatrikunstnike kollektiivleping. Revisjonikomisjoni tööst rääkis Tiiu Übi. Veel oli 
arutusel OISTAT-i liikmeks astumine, osavõtt Praha kvadriennaalist 1995 д., näitused vabariigis, erialaliidu suhe Kunstnik> Liiduga 
ja valju muid igapäevaseid, erialaga seotud probleeme. Koosolekust võttis osa Eesti Autorite Ühingu tegevdirektor Kalev R :us, kes 
tutvustas autorilepingute sõlmimise võimalusi EAÜ kaudu. Kinnisel hääletamisel valiti uus juhatus koosseisus Pille Jäne. teater), 
Liina Pihlak (televisioon), Rein Lauks (nukuteater) ja Priit Vaher (film). Esimehena jätkab tööd K.-A. Püüman. Revisjonikomisjoni 
valiti Aime Uni, Ann Lumiste ja Toomas Hõrak. ELKL-i liikmeks võeti vastu Rakvere TeatripeakunstnikJuleKäen. Uus juhatus jätkab 
tööd televisiooni- jafilmikunstnike kollektiivlepingute koostamisel, samuti tuleb leida raamleping teatri peakunstnikele. ELKL näeb end 
teotahtelise, otsiva, uutele tuultele a.vatuja koostööaltina. 

AIME UNI 

küll mõõtmatult kaugel, kuid siiski 
piisavalt erinev, et panna jälgima, 
mis toimub Carlotta välise karak-
teersuse taga. Seal toimub üks kee-
ruline emotsionaalne arengukaar: 
füüsilise vastuarmastuse puudusel 
argiellu mõistetud naine käib ära 
oma sisemuses, vaatab oma hinge 
ja naaseb siis -— lootustest puhastu-
nuna — uude igapäeva. Pisut liiga 
kaootiliseks, "rütmituks" jäi näh-
tud etendusel Carlotta enesessesu-
keldumiste rida. Lavastaja peaks 
seda loogikat veel korrastama. Ko-
hati si lmatorkavalt halb on mi-
sanstseen, töötades just selle rolli 
loogikale vastu. Aga nii jõuline 
näitleja nagu Ita Ever murrab läbi. 
Carlotta põhiküsimus: kes ma ise 
olen? jõuab vaatajani. 

Kõigil selle näidendi tegelastel 
on mingi "teine reaalsus", mille 
väidetava paremusega end "esime-
ses reaalsuses" lakkamatult lohuta-
takse. Eugene'il ja Carlottal on see 
"teine reaalsus" psühholoogilisem, 
noortel—Eugene-nooremal ja Sha-
ne'il — füsioloogilisem: nad mõle-
mad on narkomaanid, üks alko-
hoolik, teine morfinist . N ä h t u d 
etendusel ei vahendanud seda "tei-
se reaalsuse" ideed mitte miski sel-
gemini kui Hendrik Toompere in-
tensiivne äraolek siinpoolsuses. See 
pole mitte ainult leid, vaid ka näit-
lejatehniline meistritöö, ühtaegu fi-
ligraanne ning ühest tükist. Hend-
rik Toomperel on oma kih istav a us-
tajaskond, aga ta näitab järjest, et 
suudab olla selle nõudlusest suu-
rem. Tal on eeliseid ning oidu. 
Kindlasti üks näitlejaid, kelles "la-
vastaja sureb" — ja seega Aarne 
Üksküla, Ita Everi ning Jüri Krjuko-
vi võrdväärne partner. 

Jüri Krjukov näib "keskea krii-
sist" väljuvat loominguliselt rikka-
mana kui sinna sisenedes. Tal on 
tekkinud u u s par tner i tunnetus , 
mis tegi kahe venna stseenidest 
etenduse ühed kõige liigutavamad 
kohad. N ü ü d peaks Jüri Krjukovile 
andma rolle, kus ta pole nii üksi' 
(nagu "Tagasitulekus isa juurde") 
ega lärmakas (nagu kohati "Varju-
des"). Inimesel selles uuenevas 
näitlejas on meile midagi kuula-
misväärset ütelda. Nüüd vajaks ta 
üht "oma osa". 

Mitte üksnes viisakuse pärast 
ärgem jätkem nimetamata ka Jaa-
nus Orgulast teener Sakina. Pisi-
osad on tänamatud, aga sellest, kui-
das tolle ebamäärase (ja järelikult 
interpreteeritava) staatusega teenri 
silmis välgatas säde, kui Carlotta 
keelas tal end ma'm'iks nimetada, ja 
kuidas ta siis formaalsusse tagasi 
laveeris, ku junes omaette väike 
lugu, mida tasus tähele panna. 

KOKKUVÕTTEKS 
Lavastuse üldmuljet häirib lava-

pilt. Kunstnik Torn Hambergi mait-
setut ja räpakat kujundust pida-
nuks lavastaja kavalehel tingimata 
motiveerima, sest see värvib tema 
kontseptsiooni tervikuna. Samuti 
valed valgused: eesriide avanedes 
valitsev ennelõuna paistab nagu 
päikeseloojak, keskpäev on nagu 
öö elektrivalgel. Kahjuks on ka he-
likujundus vaid hädapärane. 

Lavastaja on näidendile, näitle-
jatele, kunstnikule andnud suhteli-
selt suure iseseisvuse. Kunstnik 
pole talle olnud nii tänuväärt part-
ner kui osalt näidend ning eriti näit-
lejad. Tulemus on visuaalselt häi-
riv, eetiliselt kahtlane, psühholoo-
giliselt huvitav ja näitlejatöödelt 
veenev. LINNAR PRIIMÄGI 



\ J U Q 
T E A T E R 11. veebruar 1994 У 

lavastaja, äärmiselt sümpaatne ini-
mene. Praegu teeb ta Puškini "Väi-
kesi tragöödiaid" "Life'i" teatrifes-
t ivali jaoks Leedus .Es i e t endus 
p e a k s o lema veeb rua r i s . Oma 
, /Carmeni"-lavastuse jättis ta poo-
leli kolm päeva enne esietendust, 
väites, et ta ei taha enam neidsamu 
näitlejaid näha tegemas neidsamu 
asju, mis nad kogu aeg tema juures 
on teinud. Ka Tuminas ei ole mida-
gi teinud. Ainus, kes aktiivselt ja ka 
tagajärjekalt töötab, c.. noorem 
mees Oskaras Koršunovas Vilniuse 
Akadeemilisest Teatrist. Ja nende 
lavastuste puhul, mida valmista-
takse ette Vilniuse suurtes riiklikes 
teatrites, on juba ette teada, et see 
või teine läheb kohe sinna või tänna 
välismaale. Kohe pärast esieten-
dust hakatakse dekoratsioone pak-
kima. Tehakse väikeste rühmadega 
segaprogramme, mida käivad vaa-
tamas leedu jõulise, suure ja suhte-
liselt rikka emigratsiooni esindajad 
Ameerikast, ja siis need program-
mid lähevad kohe Ameerikasse. 
See on ka omamoodi arusaadav, 
sest sealt tuleb raha: leedu teatriini-
mesed saavad nimelt riigiteatrites 
umbes kaks korda vähem raha kui 
meie omad. Kuid see, et kõik teat-
riprojektid tehakse suunaga sinna-
poole, see ei tervenda mu meelest 
sealset teatriprotsessi. Asi ei parane 
enne, kui sellest väljapoole suun-
dumusest ei loobuta ning ei hakata 
uuesti töötama kohapeal ja selle 
rahva jaoks. Mõtted tuleb koju 
tuua ja elama tuleb hakata oma ko-
dus. Siis, ma usun, ta terveneb ja 
tuleb tagasi — see põnev ja huvitav 
leedu teater. Sest neil on teistsugu-
ne nägemine ja mõtlemine: see at-
raktiivsus ja sümbolirohkus, mis 
katoliikluses on olemas, see on ole-
mas ka leedu teatris. 

MARIS BÄLBAT 

POST SCRIPTUM: Tahaksin kasutada 
juhust,et "Kultuurilehe" veergudel soovida 
tervist, vägevat tahtmist, kurikuulsat eesti 
jonni ja edu meie olümpias tele. 

MIKK MIKIVER 

4.—22. jaanuarini viibis Vil-
niuses lavastamas Mikk Mikiver. 
Uues, äsjatekkinud erateatris, 
mis kannab nime Sõltumatu Näit-
leja Teater, tõi ta esimese lavastu-
sena välja Jaroslaw Iwaszkiewiczi 
(1894—1980) " K o s m o g o o n i a " 
(1969. aastal kirjutatud näidend 
on ilmunud ka eesti keeles, 1970. 
aastatel mängiti seda Gunnar Kil-
gase lavastuses Eesti Televisioo-
nis). 

Kuidas Leedu-projekt taoks sai 
ning mida kujutab endast Sõltu-
matu Näitleja Teater? 

Teatri moodustavad neli teistest 
teatritest ära tulnud näitlejat. Trupi 
vaimne juht on Algis Matulionis, 
kellega olen tuttav ühisest filmi-
tööst Armeenias ja mujal. Tema 
võttis minuga ühendust ning palus 
m i n d lavas tama Iwaszkiewiczi 
näidendit "Kosmogoonia". Teose 
valik üllatas mind (mida ma neile 
küll ei öelnud!), sest ehk küll hea 
näidend, pole see tavalises mõttes 
lavaline, tal on väga raske filosoofi-
lise koormaga tekst, ja ometi võtsid 
nad uue teatri esimeseks lavastu-
seks nii raske asja ega tahtnud olla 
natuke kaubalisemad. Teisalt teki-
tas see austust. Et mul jäi ainsaks 
vabaks ajaks Draamateatri kahe la-
vastuse vahel kolm nädalat jaanua-
ris, millest üksi aga proovi töö ks"fei 
piisanud, tulid nemadnovembri lõ-
pul nädalaks Tallinna, kus alustasi-
me tüki analüüsi. Nüüd, Vilniuses, 
tegime lavastuse valmis 25 proovi-
ga (vahel kaks proovi päevas). 
Näitlejad on küll võimelised selle 
suhteliselt lühikese ajaga omanda-
ma teksti, mõtte, teise plaani mõtte, 
vastasseisud laval, füüsilised mi-
sanstseenid, kuid seda, mida nad 
sisemiselt mängivad, omandavad 
nad tõenäoliselt etenduste käigus. 
See endas kandmise aeg jäi ehk 
praegu lühikeseks. ^ 

Kas leedu näitleja on emotsio-
naalsem või ekspressiivseni eesti 
omast? 

Ei, vähemalt mitte need neli. 
Kaks neist on aga vapustavalt head 
näitlejad ereda ja mahuka indivi-

Sõltumatu Näitleja Teatri trupp koos enne esietendust: Algis Matulionis, Egle 
Gabršnaitš, Saulius Siparis, Nina Radaitite ja Mikk Mikiver. 

Foto: Sigi tas Platukis 

duaalsusega. Kuid nad ei. erine 
meie väga h e a d e s t näi t le ja tes t 
peaaegu üldse mitte. Matulionis on 
mänginud palju filmis ning film on 
andnud talle kogemuse kontsent-
reeruda ja kohe teha. Valmisolek 
tegemiseks oli suur, kuid nii on 
väga heade näitlejate puhul igal 
pool. Nendele seal oli uus või põ-
nev askeetsus, mille mina töös ma-
terjaliga välja pakkusin. Peategela-
ne näiteks esitab viieleheküljelise 
monoloogi riii, et ta millimeetritki 
ei liigu, n ing see saavutas väga 
võimsa mõju. Egle Gabrenai te , 
keda siin mäletatakse Tuminase la-
vastatud "Kirsiaiast", on samuti 
va lmis ja a n d e k a s näit leja, kes 

omandab erilise kiirguse just publi-
ku juuresolekul. Üks väike prob-
leem on vahest selles, et kui sa ta-
had ainult nelja inimesega uue teat-
ri teha, siis pead väga mõtlema, 
keda nende nelja hulka võtad. Mui-
dugi, hiljem võib-olla liitub nende-
ga ka teisi. Mulle tundub, et kuna 
nad esinesid väga veenvalt, täpse ja 
hea organiseeritusega, siis on nad 
teistele eeskujuks n ing selliseid 
truppe tekib juurde. 

Kas esietendusele oli mingit 
vastukaja? 

Mina tean kaht retsensiooni. Esi-
mene oli väga kiitev, arvustaja 
avaldas heameelt, et tegemist ei ol-
n u d jär jekordse "poola moodi" 

teatriga, vaid "ibsenliku teatriga". 
Teine arvustus olevat olnud täiesti 
mahategev. Lohutasin neid: peaasi, 
et ei öeldud —-noh, oli kah midagi! 

Eesti teatraalid olid varem lee-
du teatriga päris hästi kursis: mis 
toimub seal aga nüüd? 

Nii üllatuslik kui see ka ei ole: 
Leedus, sellel omaaegsel Euroopa-
tähtsusega teatrimaal, on teatrielu 
praegu äärmiselt hõre. Mõnedki la-
vas ta jad ei suuda nagu midagi 
teha: alustavad, vahetavad näiden-
dit, alustavad taas, vahetavad jälle 
ega jõua kuhugi. Nekrošiusel on 
omad probleemid, ta on väga üksi. 
Seda tema seisundit ma nii või tei-
siti austan; ta on suur isiksus ja suur 

ETENDUS ^ 

ESTONIA TEATER 
Pühap., 13.11 kl. 12 A.Bournonville'i-W.Holmi 

ballett "Armastuse muinasjutt", kl. 19 G.Verdi 
koomiline ooper "Kuningas üheks päevaks", 
dirigent Eri Klas (viimast korda hooajal); kol-
map., 16. II kl. 191.Kälmäni operett "Krahvinna 
Maritza"; neljap., 17.11 kl. 19 LMinkuse ballett 
"Don Quiiote ; reedel, 18. II kl. 19 C.Porteri 
muusikal1 Can-can"; laup., 19.11 kl. 19 J.Straussi 
operett "Mustlasparun ; pühap., 20.II kl. 19 
L.Minkuse ballett ''Don Quijote* ; teisip., 22. II 
kl. 19 Ai/nn/rafaa/feft'(tantsuteater Tu rus t)_ esi tab 
"Kõrgusevaataja" (koreograafia Raija Lehmus-
saari, Janne Kilpiö ja Nina Renvall; muusika Olli 
Pohjola) ja 'Tangod" (koreograafia Raija Leh-
mussaari, muusta argentina tangod). 

Etendused perepiletiga (perepilet—4 piletit 
2 pileti hinnaga) 

Pühap., 13. II kl. 12A.Boumonville'i-W.Holmi 
ballett."Armastuse muinasjutt"; pühap., 27.ll 
kl. 12 Ü.Vinteri-Ü.Raudmäemuusikal "Pipi Pikk-
sukk". 

ESTONIA TEATRI TALVEAED 
Esmasp., 14.ll kl. 19 "Värvilised unenäod 

"Macbethi teemale". Modern ballett A. Schnitt-
ke muusikale, koregraaf Dmitri Hartchenko; tei-
sip., 15.11 kl. 18 Peäskeperekonnaõhtu. Esine-
vad Tiiu, Eda, Jaana, Toivo, Raivo, Mihkel, 
Kaarel ja VillemPeäske, õhtutjuhib HeljuTauk; 

kolmap., 16. II kl. 18 video.XXsajandi kuldseid 
hääli. Mario Lanza USA muusikafilmis "Esma-
kordselt" ("Forthe first tiime"), kommenteerib Jüri 
Kruus; reedel, 18.11 kl. 18 "Straussist Valgre-
ni". Mängib Estonia Teatri keelpillikvartett 
koosseisus JaakTork (viiul), Pent Kaiu (II viiul), 
Nata-Ly Sakkos (klaver), Vambo Pikknurm 
(tšello), Meeme Saareväii (kontrabass, solist 
Annika Tõnuri. 

Sissepääs talveaeda 45 min. enne ürituse 
algust. Pileteid müüakse 7 päeva ette. 

EESTI DRAAMATEATER 
Laup., 12.11 kl. 17 "Lulu" (läbimäng pensio-

näridele), "Tuleinge!" üle viidud 24. Tl, kl. 17 
"Ämbliknaise suudlus" (esietendus, väikeses 
saalis); pühap., 13. II kl. 12 "Piparkoogimehi-
ke", kl. 17 "Lulu" (esietendus); esmasp., 14.11 kl. 
18 "Põud ja vihm Põlva kihelkonnan nelä-
tõistkümnendämä aasta suvõl" (lavakunstika-
teedri saalis, Togm-Kooli 4); teisip., 15.11 kl. 19 
"Lulu", kl. 19 "Ämbliknaise suudlus" (väike-
ses saalis); kolmap., 16. II kl. 19 "Lavalised 
segadused", kl. 19 "Suvepäev" (väikeses saa-
lis); neljap., 17. II kl. 19 "Lulu", kl. 19 "Ämblik-
naise suudlus" (väikeses saalis); reedel, 18.11 
kl. 19 "Tagasitulek isa juurde". 

EESTI RIIKLIK VENE 
DRAAMATEATER 

Reedel, 11. II kl. 19, laup., 12. II kl. 18 F. 
Veberi 'Tüütu" (esietendus, lavastaja E. To-
man); pühap., 13.II kl. 11 "Punamütsike", kl. 18 
"Filumena Marturano"; kolmap., 16. II kl. 19 
"Liblikad on vabad"; neljap., 17. II kl. 19 'Tüü-
tu" (esietendus). 

Teatri kassa avatud T—R kl. 13—19, L ja P 
kl. 12—18. Piletite hind 10—15 kr. Tel. 4437 16, 
66 60 80. 

TEATER "VANALINNASTUUDIO" 
SAKALA KESKUSE TEATRIMAJAS: pü-

hap., 13.11 kl. 18 "Ringmäng" (viimast korda); 
reedel, 18.11 kl. 18 "Kui kass on kodunt ära, 
siis...". 

Külalisetendused:reedel, 11.11 ja laup., 12. 
II kl. 18 "Uus miniister" ("Vanemuise" kontser-
disaalis); kolmap., 16.11 kl 20 "Iga varas pole 
suli" (Märjamaa kultuurimajas); neljap., 17.11 kl. 
19 "Iga varas pole suli" (Haapsalus, Läänemaa 
Kultuurikeskuses). 

Piletid Sakala Keskuses E—R kl. 14—18, L 
ja P 1 tund enne etendust, vanalinna kassas 
E—L kl. 10—18. Info ja tellimine: Sakala 12-
1,E—R kl. 10—16, tel. 44 84 08. 

EESTI NOORSOOTEATER 
Reedel, 11. II kl. 19 "Maetud laps"; laup., 

12. I I M 19 "Kes kardab Virginia Wooifi?"; 
teisip., 15.11 kl. 18 "Kes kardab Virginia Wooi-
fi?"; kolmap., 16. II kl. 19 "Valge abielu"; nel-
jap., 17. II kl. 19 "Majasuurunekivi"; reedel, 18. 
II kl. 18 "Kes kardab Virginia Woolfi?", laup., 
19. II kl. 18 "Hiirelõks"; pühap., 20. II ki. 18 
"Maestro". 

EESTI RIIKLIK NUKUTEATER 
Reedel, 11. II kl. 11 "Pöiai-Liisi"; laup., 12. 

II kl. 15 "Alice imedemaal"; pühap., 13. II kl. 12 
"Kaksteist kuud", kl. 17 "Vanamehed seits-
mendalt"; kolmap., 16. II kl. 11 "Kes elab metsa 
sees"; neljap., 17.11 kl. 11 "Sookoll ja sisalik"-; 
reedel, 18. Il k l 11 "Komi muinasjutud", kl. 12 
"Kes elab metsa sees" (Keila k'm.). 

Külalisetendused "Metsakuninga kroon": 
teisip., 15. li kl. 11 Aravete k/m., kl. 16Järva-Jaa-
ni k/m.; kolmap., 16. II kl. 11 Haljala r/m., kl. 15 
Vinni klubis; neljap., 17. II kl. 10 Roela r/m., kl. 
13.30 Laekvere k/m. 

VON KRAHLI TEATER 
Pühap., 13.11 kl. 19 Artur Alliksaare luule 

etendus 'Kuni veetleb meid mäng": loeb ja 
laulab Heilo Aadla (Au. H. teater); pühap., 20.ll 
kl. 19, esmasp., 21. II kl. 19, teisip., 22. II kl. 21, 
kolmap., 23.ll kl. 18, nejap., 24.ll kl. 19, reedel, 
25.!Lkl. 18 esietendus: Toomas Saarepera—Er-
vin Õunapuu "Kruppi viimane lint ehk Valmis-
tu sõjaks", etendus ühes vaatuses kolmes pil-
dis: Teine maailmasõda, kõigi tegelaste armas-
tus & surm; pühap„ 27. II ja esmasp., 28.li kl. 19 
Eesti Muusikaakadeemia lavakunstikateedri 
XVII lennu etendus, J. Genet' 'Toatüdrukud", 
lavastaja Rene Remumägi. 

Piletite tellimine ja info tel 44 36 55. 
TEATRI BAAR: reedel, 11. II kl. 21 "Kuker-

piilid" [folk), 15.-); laup., 12.11 kl. 21 Sulliwan. 
unpluaged (ünplugaed — 15.-); pühap., 13.11 kl. 
17 Talkshow:D Isiklikke jutte 500 kõrvale (Jüri 
Aarma ia Merle Jääger, 15.-); esmasp., 14.11 kl. 
21 Anares Aak & Aivar Oja (ас blues, tasuta); 
teisip., 15.11 kl. 21 HenryLaks (uued viisid ja 
mustlaslaulud, 10.-); kolmap., 16.ll kl. 21 Stand-
ard Timers (jazz, 10.-); neljap., 17. II kk. 21 
"Jäääär" (folk-rock, 10.-); reedel, 18.1! kl. 18 
"Tudengijazz"(15.-); laup., 19.11 kl. 18 "Tuden-
gijazz" >15.-); pühap.,'20.ll ki. 21 WeekendGui-
tarTrio (tasuta). 

RAT "VANEMUINE" 
SUURES MAJAS: reedel, 11. II ki. 18 "Oli-

ver!"; laup., 12.11 kl. 18 "Hulkur Rasmus";: pü-
hap., 13.ll kl. 12 "Sabajant", kl. 14 "Sabajant"; 
kolmap., 16.11 kl. 18 "Hulkur Rasmus"; neljap., 
17.11 kl. 18 "Oliver!"; reedel, 18.11 kl. 18 "Oli-
ver!". 

VÄIKESES SAALIS: reedel, 11.11 kl. 18 "Me 
sõidame Torontosse"; laup., 12.11 kl. 18 'Tele-
fon", "Imeline mandariin'; pühap., 13.11 kl. 16 
"Don Juan" (piletid soodushinnaga); teisip., 15. 
II kl. 19 "Kaunimad aastad su elus! (ovaalsaa-
lis); kolmap., 16.11 kl. 19 "Meihelemšnekueas 
tütar" (ovaalsaalis); neljap., 17.11 kl. 18 "Jõu-
lud"; reedel, 18. II kl. 18 "Äinsal ööl". 

VILJANDI DRAAMATEATER 
"UGALA" 

Reedel, 11. II kl. 19 "Krahv Monte Cristo"; 
pühap., 13.11 kl. 12"Leskmehemajad"(esieten-
dus), kl. 18 "Armunud lõvi"; esmasp., 14.11 kl. 
19 "Söögituba"; teisip., 15.11 kl. 1S "Ellujäämi-
se juhised vanale daamile", kl. 19 ' Hiirtest ja 
inimestest" ("Vanemuises"); kolmap., 16.ll kl. 
19 "Pikk tee Veronasse"; neljap., 17. II kl. 19 
"Söögituba"; reedel, 18. II kl. 19 "Helisev muu-
sika". 

RAKVERE TEATER 
P-iiffap., 13. II kl. 17 "Isamaa i!u hoieldes" 

(Jõhvi Teatrimajas); esmasp., 14,11 ki. 1Э "Põle-
tatud oranž" (Eesti Draamateatris); teisip., 15.11 
kl. 18 "Nirraki nirrak" (Sõbra Majas Tartus); 
kolmap., 16. II kl. 18 'Tulge minu Suurde" (Lää-
nemaa muuseumis); reedel, 18. l! kl. 11 "Kaar-
nakivi" (Loksa Laevaehitustehase saalis), kl. 18 
"Nirraki nirrak" (Rakvere Linna Kultuurimajas). 
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Jalgratas Kaie 
EHK ESTONIA TEATRI BALLETIUUDISED 

Tõeliselt avastuslikke uudiseid sel hooajal veel pole, esimene balletiesi-
etendus on planeeritud märtsi. Ent vaikelust ollakse kaugel: repertuaaris 
hoitakse nii romantismi balletti kui ka akadeemilist klassikat. Aga tähtsaim, 
balletile oma näo andjat — Orffi, Pärti, Stockhausenit Mai Murdmaa inter-
pretatsioonis. Pinget tõstavad üha uued osatäitjad. 

"Don Quijote" etenduse keskmes on Foto: Harri Rospu 
endastmõistetavalt Kaie Kõrb ja Viesturs Jansons. 

Mastaapseimaks uusrolliks kujunes 
Kaie Kõrbi mitmenäoline Kujutelm 
"DON JUANI MÄNGUS". Roll värviti 
tugevate toonidega ja esitati nendes 
kõrgustes, kus unustad tantsutehnika. 
Ka Larissa Sintsova oli varem samas 
osas tasemel, ent jäi ikkagi üheks Don 
Juani naiste reas (küll juba koreograafil 
huvitavamalt karakteriseeritud). Kõrb 
aga domineerib, kujuneb lavastuse mõt-
teliseks teljeks, kuigi ümub tegelikult 
vaid episoodides. 

Balleti tänavustes etendustes nägi-
me teisigi debütante—Tat jana Voron i -
na (Donna Anna) ning Dmitri Har-
chenko (Leporello). Viimane tantsis es-
mako; 1coU ka Pähklipurejat - Printsi 
Tšaiko v j id balletis, kus Kati Ivaste eriti 
armsalt muinasjututüdrukut esitas. La -
vastuses, kus II vaatuse lahenduses 
muinasjuttu nappima kipub, oli just 
Ivaste see, kelle tantsus tunnetasime 
muinasjutu sära. "Pähklipureja" pikas 
tantsude reas jäi meelde Riivo Sillak 
"Hiina tantsus". Oli kergust ja kindlust. 

Tore uudis tuli Andrus Kämbre Es-
tonia Teatrisse naasmisest. Tantsija esi-
nes paar hooaega Soomes, nüüd nägime 
teda heas tan tsuvormis soleer imas 
Murdmaa—Orffi "CATULLI CARMI-
NAS". Kämbre tantsis põnevalt. Proo-
vides nähtu põhjal võib öelda, et temalt 
on veelgi tulemas jälgimapanevat tant-
su (Espada "DonQuijotes"). 

Mitut meeldivat debüüti võis näha 
mõnusas pereballetis "ARMASTUSE 
M U I N A S J U T T " (Bournonv i l l e ' i— 
Oberly koreograafia). Hedi Pundone-
niga alustas tööd USA-st pärit lavastaja 
ise, see jätkus sügisel ja nüüd on visand 
priimabaleriinRosalieportreeleolemas. 
Edasises töös nõuavad tehnikapoolelt 
erilist tähelepanu labajalad. 

Nüüdsetes etendustes on uudiseks 
veel kaks elurõõmsat markitanti. Noo-
red tantsijatarid Tiina Kripsaar ja Lua-
na Georg esitavad Oliviat sarmika noo-
re neiuna, kes Tinasõdurist tõeliselt hu-
vitub. Georgüeon see pärast balletikooli 
lõpetamist ja Stockholmi konkurssi esi-
mene hooaeg Estonias, aga Kripsaar on 
taas laval pärast paariaastasi eksiränna-
kuid välismaal. Meestest oli debütant 
Sergei Fedossejev (premjäär Montplai-
sir). 

* * * 

Sellel taustal evibEstoniakäesoleval 
balletihooajal erilaadset tähendust Min-
kuse/Petipa/Gorski jt. "DON QUIJO-
TE" taastulek. Koostöös repetiitoritega 
(Helmi Puur, Aime Leis, Aigi Rüütel, 
Tatjana Laid, Inge Arro) esitab Mai 
Murdmaa uue versiooni Juri Petuhhovi 
1986. aasta lavastuse põhjal. Kõik kor-
rektiivicLon asja eest. Rikka aadliku Ca-
macho koreograafiline tekst pole nüüd 
enam nii utreeritud, uus lahendus haa-
kub loogiliselt balleti ülejäänud koega. 
Mõjuvam on finaal. Tundub, et põhjali-
kumalt on läbi mõeldud valgustus (juht 
Tiit Urvik). Dekoratsioone muuta pol-
nud siiski võimalik, nii et endiselt tee-
vad need kitsast lava veel kitsamaks. 

"Don Quijote" polnud mängukavas 
kaks hooaega. Kas oli mõttekas lavas-
tust üles soojendada? Muidugi tuli seda 
teha, sest kõigi balletiloost kaasa too-

H KONTSERT 

"EESTI KONTSERT" 
ESTONIA KONTSERDISAALIS: 

reedel, 11. II kl. 19 Hoälandi Klaveri-
kvartett. Kavas Bruynel, Nasveld, Loe-
vendie, Denissov, Mäche, Fitkin, 
Bryars; laup., 12. II kl. 19 Eesti 
Muusikaakadeemia sümfooniaor-
kester, dirigent Gregory Rose (inglis-
maa,Kavas Baxi"Tintagel", Bruchi Viiu-
likontsert (solistid Sigrid Kuulmann), 
Tšaikovski avamäng-fantaasia "Romeo 

dud rumaluste ees näeme ka üht suurt 
eelist: siin tantsitakse. Ehk on veider 
nõnda kirjutada, ent ka seda väärtust 
tuleb nüüd osata hinnata. Etenduses va-
litseb, ülendatud meeleolu, elujulgus, 
mängurõõm — kõik see, millest argi-
elus tihti ilma jääme. 

Taasesietendus tõi mitu uut osatäit-
jat ja põnevaid, varasemast täiusliku-
maid rollilahendusi. Nimiosas üllatas 
oma ümberkehastumisvõimega Sergei 
Fedossejev. Noor artist toob usutavalt 
vaataja ette tolle veidriku õigusetaotlu-
sedja südamedaami jumaldamise. Täp-
ne liikumisplastika! 

Don Quijote portree aitab lõpuni 
viia Anatoli Gussevi Sancho Panza. 
Meeldejäävalt teeb ta seda osa juba esi-
etendusest alates, miimika, reageerin-
gud, kehaplastika — kõik on rakkes 
l i h t s a m e e l s e Sancho s ü m p a a t s e k s 
muutmisel. Gussev on staažikas tantsi-
ja, kelle saavutustest seni kahjuks vähe 
juttu olnud. Meenutagem siin vähemalt 
tema Kaštšeid "Tulilinnust". 

ja Julia", Prokofjevi "Klassikaline süm-
foonia". 

RAEKOJA SAALIS: esmasp., 14. II 
kl. 19 uus kuum nimi Hispaania kitarri-
taevas Margarita Escarpa, kavas Bob-
rowicz, Scariatti, Bach, Rodrigojt. -

EESTI MUUSIKAAKADEEMIA 
MATKAMAJAS: reedel, 11. II kl. 17 

Tarmo Eespere kammeransambli 
klass: kontsert. Esinevad E. Heina-
puu, K. Räni, P. Roomere, P. Levandi, 
K. Jakobson, A. Mutso, R. Pajusaar, 
K. Hallik, S. Selis, J. Rand. Kavas 
Schumann, Dvorak, Madetoja, De-
bussy, Britten. 

NIGULISTES: laup., 12. II kl. 11.30 

Praeguses interpreteeringus asub 
etenduses vajalikule kohale Juri Mih-
hejevi Camacho — parajalt karikeeri-
tud sümpaatne kõbi. Sobiva hoolitsuse-
ga ümbritseb teda Mati Kalda teenrina 
(hästi leitud grimm). Mõlemad rikasta-
vad etendust. Need suuresti pantomii-
miliste vahenditega antud osatäitmised 
sulavad seekord orgaaniliselt ühte bal-
leti tantsupoolega. 

Aga tantsida on nii rühmal (haara-
tud palju balletikooli õpilasi) kui ka so-
listidel. 

Juba varem on mitmes lavastuses 
silma hakanud Marina Kesler, seekord 
Tänavatantsitari/Mercedese kaksikrol-
lis. Esimesse vaatusse sobib tema pisut 
metsik klassikaline tants, ka lähevad 
hästi järgmiste vaatuste tantsud я Za His-
paania. Ta on üks neid, kes elab tantsus 
ja rikastab etendust. Seesama käib ka 
Toomas Rätsepa kohta, kes tantsib to-
readoori. Muidugi lööb välja tema Pe-
terburi-kool — üksjagu forsseeritud, te-
ravuse poolest ehk üle pakutudki. Klas-

esineb Ülle Kalvik (orel). Kaastegev 
Juta Roopalu (laul). Kavas Bach, Re-
ge r, Tosti, Messiaen, Tobias. 

OLAVI SAALIS; pühap., 13. II kl. 17 
dots. Ada Kuuseoksa klaveriklassi 
kontsert. Esinevad Marika Vulla, Julia 
Semjonova, Lilia Semjonova, Anneli 
Tohver, Inna Anikina, Külliki Kuul-
mann, Karolina Sepp. Kavas Bach, 
Beethoven, Schumann, Chopin, Grieg. 

TALLINNA 
MUUSIKAKESKKOOL 

EESTI AJALOOMUUSEUMIS (Pikk 
tn. 17): laup., 12. II kl. 16 esinevad 
Toivo Peäske ansambliklassi õpila-
sed. 

sikalist tantsu kandsid peaosaliste kõr-
val veel Quiteria sõbratarid — Kati 
Ivaste ja Tiina Kripsaar. See elurõõmus 
duett sündis suuresti tänu repetiitori-
tööle, kuna kumbki baleriin valdab eri-
sugus t reageerimiski irust . Amori— 
Luana Georgi väljendusvahendid päri-
nevad samuti klassika valdkonnast . 
Graatsilis-kelmikalt juhib ta unenäopil-
ti. 

Etenduse keskmes on endastmõiste-
tavalt Kaie Kõrb (Quiteria) ja Viestürs 
Jänsons (Basilio). "Don Quijote" kuu-
lub juba mõnda aega nende repertuaari, 
millele vaatamata on tulnud uusi värve. 
Rohkem on mängulusti, koomilisi de-
taile ("surmastseen", Jänsonsi reagee-
ringud pärast õhutuuride sooritamist 
jm.). Quiteria partii sisaldab tervet bal-
letikunsttükkidekaskaadi. Kogumater-
jal (picjue'd, tuurid diagonaalil, Juetee'd) 
on alistatud: lava täidab hea partneri-
tunnetusega suurejooneline klassikali-
ne tants. Silmapaistev balletipaar pa-
nebki aluse etenduse pühapäevatunde-
le. Kaie Kõrb on eesti kunsti uhkus. 
Teda vaadates ei teki mõtet: ma ei saa 
balletist aru. 

* * * 

Praegu on raadio/televisioon/aja-
kirjandus teada andnud, mis võidu kor-
ral ootab eestlastest lillehammerlasi... 
kosmeetikavahendid, ravimid, autod, 
50 000- ja 100 000-lised preemiad. Üks 
püüab teist spordi toetamises üle lüüa. 
Ja see on tõesti väga hää! Kui ikka olüm-
pial kõlaks meie h ü m n ja masti kerkiks 
sinimustvalge! 

Mind aga on juba Palusalu aegadest 
peale vaevanud , miks meie muusi-
ka / tan t su jt. kunstide maailmameistrid 
ikka ja alati vaeslapse osas on pidanud 
olema. Miks nende saavutused ja tase 
alati materiaalselt märkimata on unus-
tatud? Neid, keda pärjata, on praegugi 
käeulatuses. Kaie Kõrb — Eesti lava-
kunstnikest ilmselt kõige arvestatavam. 
Temagi on seisnud aupjedestaalidel, 
hoidnud juba peaaegu viisteist aastat 
hiilgevormi ja viinud Eesti nime maail-
ma. Üks võit järgneb teisele ("Eestlasest 
baleriin päästis Moskva Suure Teatri" 
— pealkiri Hispaania ajalehest). Kas ei 
võiks mõni organisatsioon või firma tal-
le vähemalt jalgrattagi kinkida? Ehk 
lükkaks see liikuma mõtte: kõik Eestile 
nimekuulsust toovad alad on võrdselt 
hinnatavad. 

...Ja siis võiks Kaie Kõrb jalgratast 
välja üürida, palgale (mis alla kahte tu-
hat krooni!) lisa teenida. 

HEINO A A S S Ä L U 

OLAVI SAALIS (Pikk tn. 26): pühap., 
13.11 kl. 14 esinevad Tiiu Ranna an-
sambl ik lassi õpilased, kaastegev 
Moonika Sutt (laul). 

ESTONIA KONTSERDISAALIS: es-
masp., 14.llkl. 19esineb Tallinna Muu-
sikakeskkooli sümfooniaorkester, di-
rigent Toomas Kapten, solist Kristjan 
Saar (tšello). Kavas Tšaikovski "Roko-
koo variatsioonid", Faure süit "Pelleas ja 
Melisande", Bizet' süit nr. 1 "Arlitar", 
Britteni süit "Muusikalised õhtud", Britte-
ni süit "Muusikalised hommikud". 

"FESTUM FINNICUMI" 
KONTSERDID 

Kava 15. lk. 

Käesolevat 
nädalat 

lõpetades 
A m e e r i k a k i r jan iku H. S. Lewise 

r o m a a n i s " D o k t o r A r r o w s m i t h " o n 
ü h e s p e a t ü k i s ju t tu vä ike l inna ter-
v i sho iu juh i s t , kes o rgan i see r ib p i -
d e v a l t l i nna r a h v a l e n ä d a l a k a m -
p a a n i a i d ä la "Jooge p i ima n ä d a l " 
või " R o h k e m lapsi n ä d a l " . Ta l l inna 
m u u s i k a e l u s k i on n ä d a l a t e ja p ä e -
v a d e t emaa t i l i ne j ä r j es tamine h a k a -
n u d v õ t m a eesti t a lu rahva k a l e n d -
r i t ä h t p ä e v a d e jada jooni. Vanas t i 
loet i a e g a k o l m e k u n i n g a p ä e v a s t 
m a a r j a p ä e v a n i , maa r j a s t jür ini , jü-
rist j a an in i jne. N ü ü d võ ib m e i e 
k o n t s e r d i h õ o a e g a reas tada A n d r e -
sest (Uibo ore l inäda l ) A n n e n i (Ermi 
" Jazzkaar" ) , A n n e s t Mad i sen i (Kol-
gi " N Y Y D " ) , Mad i se s t A n d r e s e n i 
( M u s t o n e n i ba rokk) jne. 

Ega se l les m i d a g i p a h a ole. O l e n 
juba ö e l n u d , et Mus tonen i l i de id 
jä tkub, ja b a r o k k i võ ib ikka k u u l a -
t a , o l g u s e l l e k s v õ i B r u c k n e r . 
Bruckner i e -mol l missa e t t e k a n n e 
Tal l inna T o o m k i r i k u s h a a k u s tege-
l ikult ü s n a häs t i b a r o k i p ä e v a d e g a , 
kuig i t eos ise (üks ko lmes t Bruck-
ne r i m i s s a s t ) on h i l i s r o m a n t i s m i 
laps . B r u c k n e r aga , olles läbi i m b u -
n u d saksa s a j a n d i t e v a n u s e k i r iku-
m u u s i k a k õ r g k u l t u u r i s t , s u u d a b 
siin m a h a salata o m a romant i l i s e 
o l e m u s e ja o m a k s võt ta k o g u n i D u -
fay-aegse m i s s a o s a d e p a l v e soo lo-
es i tuse ( "Glor ia" , "Credo" ) . 

Tõsi, po lü foon i l i s t e s a r e n d u s t e s 
jaab ta Bachist tubiibti m a h a . Aga 
veel e n a m jäi m a h a m e i e n n . o ra too -
r i u m i k o o r (koormeis te r E l m o Tiis-
va ld ) , kelle soor i tus eriti missa al-
g u s o s a d e s p a r e m a t soov ida jätt is. 
Ega j a h e d a v õ i t u kirik vokaa l i soosi , 
k u i d a n s a m b l i ü h t s u s , eri t i jõul ise-
m a t e s / o r f e - l õ i k u d e s , l ä k s k ä e s t : 
s o p r a n i d k i l k a s i d ü l e n õ r k a d e 
m e e s h ä ä l t e . Ob jek t i i v se t eks p õ h -
jus teks v õ i b leida p r o o v i d e v ä h e -
sus t (?, kaheksa ) võ i koor i p a i g u t u -
se võ i m i d a veel . Piano-kohad see-
v a s t u s a a v u t a s i d n a u d i t a v a kõla ja 
ü l d s e p a r a n e s asi l õ p u l ä h e n e d e s 
(kohanemine? ) ü h a e n a m . 

M i d a g i o lenes ju ka d i r i gend i s t . 
M u s t o n e n p o l e t e a d a g i m i n g i f i l ig-
r a a n t e h n i k a d i r igen t . R o h k e m o n 
siin ü leü ld i s t s u u r t k a a s a e l a m i s t ja 
emot s ionaa l se t r abe lemis t . K o k k u -
võ t t e s k o o r u s sellest võ i t lu ses t p a -
r adoks : m i d a ä g e d a m a l t M u s t o n e n 
d i r igeer i s , s e d a k e h v e m oli tu le -
m u s . L õ p u o s a d e p i a n o ' s t agas i t õ m -
b u d e s läks l u g u m ä r k s a p a r e m a k s . 

Ül la tava l t häs t i sobis mis sa o s a -
d e vahe l e Frescoba ld i o r e l i m u u s i k a 
Ivo Si l lamaa es i tuses , m i s o m a k o r -
da tõestas , et Bruckner i t v õ i b ba ro -
k i p ä e v a d e l es i tada küll . Ja Bruck-
ner i t v õ i k s ü l d s e r o h k e m es i t ada . 
See m u u s i k a on n i i s ama hea ikui 
B rahms i o m a — k a a s a e g s e d ja v i in -
lased m õ l e m a d . Missa e s i t u ses osa -
l e s T a l l i n n a p u h k p i l l i a n s a m b e l , 
kel lega M u s t o n e n i seob n ü ü d juba 
k o r d u v a l t hea koos töö . 

P e a l k i r j a s ö e l d u o n p a r a f r a a s 
Jür i T u u l i k u , ü h e s t m e r e t a g u s e s t 
ju tus t , mi l les ko lhoos i e s imees a lus -
tab m a t u s e k õ n e t t a v a p ä r a s e "Käes -
o leva t s u r n u t mat tes . . . " . 

Ei jää seegi n ä d a l v i imaseks , kül l 
ne id tu leb veel . 

MÄRT K R A A V 
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Aasta pärast Bouleziga 
26.—29. jaanuaril toimusid Eesti A. Schönhergi Ühingu korraldusel järje-

kordsed, sedapuhku seitsmendad Pärnu nüüdismuusika päevad põhirõhu-
ga Oliver Messiaeni loomingul. 

Pärnu nüüdismuusika päe-
vad k o o s n e v a d kahes t 
osast: päeval on ettekan-

ded ja õhtul kontserdid. Tänavu 
olid kahtlemata tugevamaks poo-
leks kontserdid. Rõõmustab, et 
üles on kasvanud interpreetide 
põlvkond, kel nüüdismuusika 
peale hammas verel. See annab 
lootust, et tänapäeva muusika ka 
tänapäeva Eestis üha sagedamini 
kõlama hakkab — on ju meie 
kontserdikavad pikka aega ol-
nud ebanormaalselt nüüdismuu-
sikavaesed valdavalt klassikalis-
roman tilise muusika kasuks. 

Et kõikide kontsertide tase oli 
ühtlaselt hea, väär iks igaüks 
omaette tähelepanu. Messiaeni 
kaalukamate teoste ettekannetest 
jäävad meelde kaks laulutsüklit 
— "Chants de Terre et de Ciel" ja 
"Poemes pour Mi" (Katrin Lehis-
mets ja Tatjana Timofejeva koos 
Tanel Joametsaga), "Qua tuor 
pau la Fin du Temps" (Tarmo Pa-
jusaar, Merje Hallik, Pärt Tarvas 
ja Reinut Tepp) ja "Kaksküm-
mend pilku Jeesuslapsele" (Peep 
Lassmann). "Aameni visioonid" 
(Tanel Joamets, Inga Lehto ja 
Anto Pett) kõlasid Eestis esma-
kordselt. Huvi pakkus kindlasti 
ka Marja-Liisa Anttikoski kava 
soome tänapäevasest klaveriloo-
mingust. Juba kolm aastat plaa-
n i t s e t u d Schönbe rg i " K u u -
Pierrot'" esitus jõudis lõpuks ka 
Pärnu nüüdismuusika päevade-
le, kahtlemata omapärases va-
riandis TanielKirikali soleerimi-
sel (tavapäraselt solistiks alt). 

Ettekannetest tundusid ehk 

Kainn Lehismets 

kõige väärtusl ikumad pillitut-
vustused: Tarmo Pajusaar rääkis 
klarneti võimalus tes t , Mihkel 
Peäske flöödist ja Kristi Mühling 
kandlest. Peatuksin pisut viima-
sel. Kristi Mühling, kes õpib prae-
gu Sibeliuse Akadeemias soolo-
kannelt , tu tvus tas kuulajatele 
kandle a ja lugu ja tänapäeval 
kandlele kirjutatavat muusikat, 
tuginedes põhiliselt soome heli-
loomingule. Kannel on tuntud 
nelja rahva, eestlaste, soomlaste, 
lätlaste ja leedulaste hulgas. Eesti 
on neist siiani ainuke, kus ei ole 
võimalik saada kandlealast kõrg-
haridust, nii oleme paradoksaal-

ses olukorras: oma rahvapilli 
mängu tuleb õppida välismaal. 
Osaliselt on sellest tingitud ka 
eesti heliloojate vähene tähelepa-
nu kandle kui teistega võrdse pil-
li suhtes, mistõttu puudub ka tõ-
siseltvõetav repertuaar. K. Müh-
ling on võtnud nõuks sellest nõia-
ringist välja murda. Edastan siin-
kohal tema üleskutse kõigile heli-
loojatele: õppigem tundma oma 
rahvapilli, mis võiks leida koha 
ka tänapäeva kuns tmuus ikas , 
nagu see on näiteks Leedus või 
Soomes. 

Kolmel hommikul järjest pi-
das Mart Jaanson analüüsisemi-
nari "Mida teha muusikateose-
ga?". Sümpatiseerib tema püüe 
kasutada muusikast rääkimisel 
väga täpselt piiritletud mõisteid, 
kuid hetkiti tundus, et äärmuslik 
põhjalikkus ei pruugi alati voo-
rus olla. Sooritanud küll eeskuju-
likud formaalloogilised operat-
sioonid, jõudis ta justkui ainuvõi-
malikule lõppjäreldusele , mis 
siiski mitmes kuulajas küsimusi 
tekitas. Öeldakse: kes otsib, see 
leiab. Seega jään põnevusega 
ootama tema võimalikku ette-

kannet Pärnu nüüd i smuus ika 
päevadel 1995. 

Olivier Messiaeni muusikat 
puudutasid kahe Mardi ettekan-
ded — Siimer tema laadidest ja 
Humal kuuendast pilgust Jeesus-
lapsele. 

Kolmest kavas seisnud ooperi-
käs i t luses t sai teoks kah juks 
ainult üks: Timo Lipponen kõne-
les nüüdisooperist B.A. Zimmer-
manni "Die Soldaten" alusel, 
mida on nimetatud sajandi oope-
riks — ja millest oli ka õnnelik 
võimalus näha videosalvestust. 
Madis Kolk tutvustas Viini Rii-
giooperi töökorraldust. 
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Pärnu järgmiste nüüdismuu-
sika päevade põhiheliloojaks on 
kinnitatud Pierre Boulez, üks to-
taalse serialismi põhiideolooge. 
Loodame, et vaatamata korral-
dusraskustele ja pidevale raha-
puudusele toimuvad Pärnu nüü-
dismuusika päevad siiski ka järg-
misel aastal. Sest "protsess, mis 
on käivitunud, ei tohiks peatu-
da", nagu märkis diskussioonil 
Andrus Kallastu. Oleme praegu 
sarnases olukorras, nagu see oli 
Soome muusikaelus kujunenud 
1970. aastate lõpuks. Tollal oli 
rühmituse "Korvat Auki" (kuhu 
kuulusid näiteks Magnus Lind-
berg, Kaija Saariaho, Jõuni Kai-
painen, Esa-Pekka Salonen jt.) 
püüdeks tuua soome muusikasse 
l ääneeuroopa l ikke , moodsaid 
meetodeid. Selle tulemuseks on 
soome nüüdismuusika praegune 
kõrgtase, aga ka pidevalt tegut-
sev n ü ü d i s m u u s i k a a n s a m b e l 
"Avanti!". Seda meenutades soo-
v ik s in ka meie v e r i n o o r e l e 
"NYYD-ansamblile" edu: et ta 
ikka püsiks ja edeneks! 

Pärnu nüüdismuusika päeva-
de lõpuõhtu oli ühendatud klubi 
avamisega Sütevaka Humani-
taargümnaasiumis, kus kohal vii-
binuid lõbustasid meeleolukate 
improvisatsioonidega Anto Pett, 
Tanel Joamets, Tarmo Pajusaar ja 
Priit Lehto, ning kus võis vaadata 
ka filmi A. Schönbergist. 

MARI VIHMAND 

Tanel Joamets Fotod: Kalju Suur 

Juubelilaulupeo eel, 26.-29. juunini toimub V rahvusvaheline koorifestival "Tallinn '94", mille üks poolus 
on kolmevooruline võistlus ja teine — üksteist koorikontserti Tallinna kirikutes. Traditsioon juba, ent konkursi 
juhend on seekord uus nii nagu ürituse liider — AIVAR MÄE. Tema tutvustabki, kui kaugele ettevalmistustega 
on jõutud. 

Traditsioon traditsiooniks, koo-
rifestivali idee on ikkagi populari-
seerida koorimuusikat. Ja sel aastal 
oleme püüdlusi kahekordistanud: 
kui festivalil "Tallinn '91" osales 
700 lauljat, siis nüüd räägime 
1400—1500 osavõtjast. Alustasime 
festivaliga tööd 1992. aastal, sest 
maailmas kõlapinna leidmine on 
äärmiselt raske. Tänu kultuurimi-
nisteeriumi ja Tallinna linnavalit-
suse toele pääsesime oma reklaami-
ga augustikuisele sümpoosionile 
Vancouveris, kus oli koos 2400 di-
rigenti ja u. 60 festivali esindajaid. 
Sealt tulid tohutud vastukajad: ole-
me registreerinud 38 külaliskoori 
ja teist niisama palju tagasi lüka-
nud. Säärast tungi pole siia varem 
olnud. Esmakordselt tulevad Ees-
tisse koorid Singapurist ja Lõuna-
Aafrikast, üldse on esindatud 12 rii-

REPLIIK 

Seoses võistluse "Tallinn '94" ju-
hendiga on kerkinud laste- ja pois-
tekooride osavõtuprobleem. Lei-
takse, et juhendi koostajad alahin-
davad meie koorikultuuri ja laulu-

ki ja seega sisuliselt tosin koori-
muusika stiili. 

Teine osavõttu kasvatanud te-
gur on uus reglement, mille kokku-
panemiseks uurisime läbi 40 festi-
vali. Kui varem võisteldi 3—4 kate-
goorias, siis seekord nägime neid 
ette seitse. Tõsi, kavatsust päriselt 
läbi viia ei õnnestunud. Mäletata-
vasti oli juba "Tallinn '91" puhul 
muret meeskooridega ja olukord ei 
ole kahjuks muutunud. Leidsime, 
et kolmel meeskooril ei ole mõtet 
võistelda kolmele auhinnakohale, 
mistõttu kaotasime selle kategoo-
ria. Samuti juhtus poistekooridega: 
kaks osalevat poistekoori võistleb 
segakooride kategoorias nii nagu 
see mujalgi kombeks. Nigela tase-
me tõttu sulges kunstinõukogu ka 
vokaalansamblite kategooria, kus 

pidude tulevikku, piirates laste- ja 
poistekooride lauljate arvu ja osale-
mist grand prix'\. 

Juhendi koostajaile olid eesku-
juks ka paljude rahvusvaheliste 
konkursside reglemendid. Iga riik 
lähtub neis oma võimalustest ja ta-
vadest. Meie senised konkursid on 
hõlmanud vaid täiskasvanuid. See-

oli vaid paar arvestatavat pakku-
mist; ülejäänud soovijate puhul oli 
tegemist kuuekesi kooslaulmise, 
mitte ansamblimuusikaga. 

Nii et sisuliselt jääb praegugi 
võistlema neli kategooriat (kam-
mer-, sega-, nais- ja lastekoorid), 
neist suurim on KAMMERKOORI-
DE osavõtt: 12 välismaalt ja ainult 3 
Eestist. Alles kahe aasta eest, DI 
kammerkooride festivalil laulis 
kümneid kammerkoore, neist pari-
mad — ja päris mitu — tasemelt 
tihedalt proffide kannul. See aeg on 
nüüd läbi. Selgub, et ka kõrgtase-
mel taidluskoor neelab tohutuid 
summasid: kui neid ei leita, pole 
varsti taset või koori ennastki... Nii 
et kui keegi imestas, et "Tallinn '94-
le" pääses Eestist vaid kolm kam-
merkoori, siis tegelikult küündis 
neist külaliste tasemele vaid üks, 

kord oli soov anda võimalus võis-
telda ka lastele ja poistele, kahjuks 
kujunes osavõtvate kooride arv 
väikeseks Viigem siis "Tallinn '94" 
läbi väljakuulutatud tingimustel. 
Pealegi, miks ei võiks korraldada 
samalaadseid konkursse lastele ja 
noortele vastavalt enne noorte lau-
lupidusid? Sel juhul eralduksid 

teised kaks lubati konkursile teatud 
mööndustega. 

Muide, suure üllatuse põhjusta-
sid NAISKOORID: neid tuleb 
võistlema üksteist, sealhulgas viis 
Eestist. Siinsed naiskoorid arene-
vad praegu üldse tõusujoones, mil-
lest kõnelevad ka suured etteval-
mistused naiskooriliidu loomiseks. 

Festivali idee ei ole tingimata 
selles, et üks koor peaks teisega 
võistlema. Aga võistlusmoment on 
sisse toodud mõttega anda koori-
dele kindel eesmärk, pideva tööta-
mise stiimul. Konkurss on tavaliselt 
koorile üks hooaja tipphetki, selle-
pärast sinna kiputaksegi. Ja muidu-
gi mitte raha hankima (kuigi täna-
vune preemiafond on meie mõistes 
erakordselt suur), sest kulud ületa-
vad tavaliselt tulusid, vaid teisi 
kuulama, neilt õppima, nendega lä-

noored täielikult "vanadest" ega te-
kiks kellelgi alahindamistunnet. 
Tartu! Näidake eeskuju! 

Kus viga näed laita, seal tule ja 
aita. 

Konkursi "Tallinn '94" 
kunstinõukogu nimel 

OLEV OJA 

vima. Teisisõnu — koori laulu 
edendama. 

Võisteldakse KOLMES VOO-
RUS: eelvoor (27. VI kl. 10 — 20 
Mustpeade Majas), finaal (28. ja 29. 
VI samas) ning grand prix 29. VI 
õhtul Estonia Kontserdisaalis. Sisu-
liselt jääb võistlus publikule kätte-
saamatuks, sest väikesed saalid ei 
mahuta kõiki osavõtjaidki, kes üks-
teist kuulata tahaksid. Seda suure-
mat huvi võiksid äratada külalis-
kooride kontserdid Tallinna kiriku-
tes, mida 27. ja 28. juuni õhtul toi-
mub kokku üksteist, igaühel esine-
mas kaks koori. Festivali peaküla-
line on ansambel "The King's Sin-
gers", kahtlemata ansamblimuusi-
ka tipp. Ammu on juba soov teda 
Eestis näha, nüüd siis tulebki, muu 
hulgas kaasas Veljo Tormise talle 
loodud teos "Piiskop ja pagan". 
Usun, et üritused üksteist sööma ei 
hakka, seda enam et festivaliga kä-
sikäes korraldatav oratooriuminä-
dal (kunstiline juht Tõnu Kaljuste) 
pakub seekord ühe kontserdi päe-
vas. Aga see on juba teine teema. 

Veel kord — festival on sihili-
kult ka vandatud la ulupeonädalale, 
mil kogu laulurahvas Tallinnas. 
Sest on fakt, et paljud taidluskoo-
rid on juba lagunenud ja allesjää-
nuile on aeg raske. Harrastuskoori-
de kontserte õieti enam polegi, 
taandutud on kunagisele lähtepo-
sitsioonile, mil iga koor püüdis tehа 
ühe, n.-ö. aruandekontserdi aas-
tas... Võimalus tutvuda teiste maa-
de koorikultuuriga ning veenduda, 
et see siingi siiski kadunud pole, on 
sellises kontekstis eriti tähtis. 
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Põhjamaade kirjandusauhinna (järjekorras 33.) määras tänavu Kopenhaagenisse kogunenud rahvusvaheline žürii Rootsi 
kirjanikule Kerstin Ekman iie, kes kandideeris sellele juba neljandat korda. Auhinna suurus on 200 ООО Taani krooni ehk umbes 170 
ООО Soome marka. Auhind antakse kirjanikule üle Põhjamaade Nõukogu ministrite koosolekul 8. märtsil Stockholmis. 

Kerstin Ekman 

Kerstin Ekmani premeeriti ro-
maani eest "Händelser vid vatten" 
("Sündmused vee ääres"). Sama 
teos on saanud Rootsis ka Augusti 
kirjandusauhinna ja detektiivro-
maani auhinna. Kerstin Ekman sai 
tuntuks algul salapolitseiromaani-
dega, hiljem ka ajaloolise ja lüürili-
se proosa autorina. 

Kerstin Ekman on sündinud 
1933. aastal. Ta debüteeris krimi-
nulliga "De tre smä mästarna" 
("Kolm väikest meistrit"), kuid 
tema tegelik kirjanduslik läbimurre 
romaanikirjanikuna toimus 1974.a. 
teosega "Nõiaringid". Sellega alus-
tas Kerstin Ekman sarja, mida root-
si kriitikas on nimetatud naiste sot-
siaaleeposeks: sinna kuuluvad veel 
romaanid "Eluallikas", "Inglima-
ja" ja "Valguslinn". 

Põhjamaade kirjandusauhinna-
le esitatakse igal aastal igalt Põhja--
maalt kaks kandidaati, Grööni-
maalt ja Fääri saartelt üks kandi-
daat. Tänavu ei kandideerinud 
Põhjamaade auhinnale saami kir-
janduse esindaja. Põhjamaade kir-
jandusauhind antakse tavaliselt 
juba tunnustatud, menukale kirja-
nikule. Kerstin Ekman valiti 1978.a. 
Rootsi Akadeemia liikmeks, kuid ta 
keeldus osalemast akadeemia tege-
vuses protestiks selle vastu, et 
Rootsi Akadeemia võttis liiga ette-
vaatliku seisukoha Salman Rush-
die juhtumi suhtes. 

Soome-poolne žüriiliige Pirjo 
Vaittinen Turu Ülikoolist võrdles 
võitnud teost soome kirjaniku Lee-
na Landeri menuka teosega "Tum-
mien perhosten koti" ("Mustade 
liblikate kodu"), mis samuti kandi-

deeris tänavu Põhjamaade kirjan-
dusauhinnale. Mõlemas teoses toi-
mub kuritegu, kuid selle selgitami-
ne jääb kõrvaliseks asjaks. Selle 
asemel tõusevad mõlemas romaa-
nis esile elu suured küsimused. Nii 
Leena Landeri kui ka Kerstin Ek-
mani teoses vüb armastus mõrvani. 

Kerstin Ekmani teos käsitleb 
emaarmastuse paisumist kohatute 
mõõtmeteni ja seda, kuidas emaar-
mastus võib muutuda lausa hävita-
vaks jõuks. 

Põhjamaade kirjandusauhinna 
žürii liikmete hinnangu kohaselt 
on Kerstin Ekman väga mitme-
külgne kirjanik. "See, et ta suudab 
kirjutada nii kriminaalromaane kui 
ka lüürilist proosat, osutab tema 
suurele väljendusrikkusele. Aine 
otsib tema teostes oma vormi. 
Auhinnatud teose teeb eriti huvita-

vaks see, et mõrv on tegelik,kuid 
ometi jääb see muude asjade varju. 
Romaan on põnev, selle põhiele-
ment on kuritegu, kuid ometi on 
see romaan parimas mõttes," ütles 
soomerootslasest žüriiliige Ingmar 
Svedberg. Kerstin Ekmanil on selja-
taga pikk kirjanikukarjäär, kuid ta 
on alati jaksanud uueneda ja teise-
neda. 

Auhinnatud teos tõstatab küsi-
muse, kas mehe roll isana on nüü-
disühiskonnas muutunud, kas tra-
ditsioonilistel ema-utoopia tel on 
põhi alt kadunud. Teose tegevus 
toimub Põhja-Rootsis, Norra piiri 
lähedal. Põhjala karmis looduses 
lokkavad metslus ja rassism. Ühest 
küljest on tegemist arenguromaa-
niga, milles täiskasvanud soome-
rootsi naine "küpsetab" koolipoi-
sist äkitselt mehe. Kesk koomilisigi 

situatsioone muutub lugu aga äkki 
traagiliseks: emaarmastus võib' 
osutuda piisavaks mõrvamotii-
viks. 

Teos jätkab Kerstin Ekmani 
naiseepose teemat, sest romaan on 
ka tapetud naise lugu. Tema õpeta-
jatöö katsetused, tahe elada alter-
natiivses koosluses, armastus tütre 
vastu — kõike seda läbivad naise 
ehedus ja ausus. 

Ent romaani keskne tegelane, 
kes leiab laibad, jääb otsima süüd-
lasi kogu eluks ja lõpuks hävitab 
see tema enda. 

Eesti keeles on Kerstin Ekmanilt 
ilmunud seni vaid üks kriminaalro-
maan "Hingekell" ("Mirabilia" sar-
jas), mille tõlkis 1974. aastal Arnold 
Ravel. 

SÜRJE KIIN 
Turus, 4. veebruari! 1994 

1. märtsil on "Faatumi" romaa-
nivõistluse tähtaeg. Kas asi on tõ-
sine? 

Tõsine. Tahame kaalukaid ro-
maane, sest loodetavasti ei ole meie 
proosakirjanike potentsiaal veel 
kadunud, olenemata väga kitsas-
test kirjastamisoludest. Loodame, 
et nii mõnigi vanameister võtab 
osa. Eriline rõõm oleks "Looduse" 
eeskujul leida uusi talente. Siiani on 
mõned kaastööd juba laekunud, 
kuid põhiosa konkursitöödest lae-
kub loomulikult viimasel minutil 
— teisiti ei oskakski tegusat kirja-
nikku ette kujutada. 

Kes hakkavad võistlustööd 
vaagima? 

Zürii hakkab koosnema 5—7 
inimesest, plaanitud on, et kaks 
neist on "Faatumi" poolt, ülejää-
nud lisanduvad kokkuleppel Kirja-
nike Liiduga. 

Romaanivõistlus on teadagi 
kallis lõbu... 

Muidugi. Oleme pidanud läbi-
rääkimisi Kultuuri- ja Haridusmi-
nisteeriumiga, et saada riigilt toe-
tust. Samuti loodame ka Eesti Kul-
tuurifondi kaasatundvale suhtu-
misele. 

Kas žürnl võiks kujuneda min-
geid žanrisiseseid eelistusi? 

Mitte mingil juhul! Võistluse 
korraldajad ei sea mahulisi, sisulisi 
ega muid piiravaid tingimusi. Tere-
tulnud on nii klassikaliselt ülesehi-
tatud kui ka kõige moodsamas laa-
dis teosed. Juba algusest peale on 
välja öeldud, et võidab parim ro-
maan. 

Mõnusat lugemist žüriile! 
Mulle tundub, et on väga hea hetk 
rääkida "Faatumi" praegustest te-
gemistest. "Faatum" on ju noor 
kirjastus, tema saatus ei kannata 
veel unustamise fenomeni ja vas-
tuoluliste tõlgenduste pärast. 

"Faatum" sündis (jutumärkide-
ta) isamaalike põhimõtete pinnal. 
Kirjastamise olukord üleüldse oli 
masendav, ülimalt selgelt paistis 
kätte, et suure hulga eesti rahvus-

parim romaan 
"Faatumi" romaanivõistluse tähtaeg on 1. märts. 
Intervjuu k/ü "Faatumi" toimetaja Juhan Saarega 

Kirjastus täies koosseisus (Sulev Raudsepp, Riina 
Leetmaa ja Juhan Saar) kingivad oma kirjastuse 
väljaanded Underi, Tuglase ja Adsoni 
Kirjandusmuuseumile. Juhan Saar: "Meie raamatud 
sobivad siia." 

Foto:Ka!ju Suur 

kultuurile oluliste teoste publitsee-
rimine on leebelt öeldes proble-
maatiline. Keskeltläbi püsib sama-
sugune olukord siiani. Teisest kül-
jest, selleks et olulisi trükiseid välja 
anda, tuleb kõvasti raamatuid 
müüa. Meil on õnnestunud välja 
anda mõned bestsellerid. Kõige 
enam äratas tähelepanu Elo Tugla-
se "Elukiri" (1993), mille ilmumine 
sai teoks koostöös muuseumi juha-
taja August Eelmäega. Imelik, aga 
tollal mingit suuremat huvi selle 
käsikirja vastu kirjastajate hulgas 
polnud, kuigi oli juba ilmunud soo-
mekeelne (kärbetega) tõlge, mis 
sealpool lahtegi kõneaineks kuju-

nes. Lennult on läinud ka Kalju Le-
piku monograafia Arvo Mägi su-
lest, sest rahvas peab ju oma suuri 
luuletajaid tundma. A. Eelmäe toi-
metamisel valmib parasjagu Elo 
Tuglase mälestuste käsikiri 1930. 
aastatest, mis on terav lektüür. Loo-
dame edu, aga naljakas ja kurb on 
see, et n.-ö. vaba raha ei ole kirjas-
tusel peaaegu kunagi. Kõik on tege-
vuse all kinni ja hingamispausi 
pole ette näha. Sel põhjusel oleme 
ilmselt sunnitud peatama oma osa-
luse Kirjastajate Lüdus jne. 

Nojaa, olete hakanud välja 
andma eesti originaalset krimkat. 
"Eesti krimka" ei kõla ülevalt! 

Ja mis ta siis nii väga ikka sisse 
toob? Vähe raha ja vähe au. Kuigi 
autoriteetsed kirjandushindajad 
ütlevad ikka: pole krimkat, pole ka 
elitaarkirjanduse enesestmõisteta-
vust. "Teisejärguline" žanr võib 
olla indikaatoriks. Seda enam, et 
on! Qn kirjandust, on suhe. Ma res-
pekteerin näiteks Juhan Paju tege-
misi tema raamides, kuigi meil pole 
ärilist läbikäimist. "Taskudetek-
tiiv" jääb, iseasi et nii mõnedki kor-
dustrükid antakse vahel range kee-
le- ja stiilitoimetaja meelevalda. 

R. Janno "Selja tagant" on pea-
legi oma kummalise lõpuga väga 
küsitava moraaliga. 

On küll. Noored lugejad, muide, 
ei jaga seda asja, kuid ütlevad, et 
lugu on päris huvitav. Aga algselt 
oli ta üpris lillelises stiilis—pidime 
järele aitama, sest eesti keel on vii-
mase poole sajandiga tublisti edasi 
arenenud. Samas sarjas on ilmu-
mas Karl Ristikivi "Kahekordne 
mäng", Arvo Korgi "Tänavakunin-
gad", Taivo Pabuti "Surma suf-
löör" ja ammune tõlge, Mika Wal-
tari "Kes tappis proua Skroofi?". 
Väga tihti me tõlkeid ju ei avalda, 
aga ühe asja tahame siiski teha — 
Jules Verne'i "Draama Lüvimaal", 
sest maailma klassika ja Eesti ei 
kohtu iga päev. Pealegi on tegemist 
Jaan Vahtra tõlkega. 

Waltari "kiimkade võistlusel" 
teise auhinna pälvinud romaan on 
mu meelest üsna igav. 

Võimalik, et selle väljaandmist 
tuleb veel kaaluda. Mõttes on luua 
uus sari nimega "Väike Nobel", mis 
on mõeldud noorsoole. Seal on tu-

lemas Rudyard Kiplingi "Julged 
meremehed", W. B. Yeatsi "Punane 
Hanrahan" , William Goldingi 
"Kärbeste jumala" taastrükk ja 
võib-olla ka Henryk Sienkiewizsi 
"Quo vadis". Viimasest ei huvita 
mitte usuelulise kallakuga a da pta t-
sioon, vaid algmaterjal (tõlgitud 
eesti keelde selle sajandi algul, va-
jab uut tõlget). 

Siis ometigi tõlked?! 
Vaevuge jälgima, et vihikutena 

ilmub järjepidevalt "Eesti iseseis-
vuse sünd". Varieerimine on para-
tamatult vajalik. Kui läks juba tea-
dustamiseks, siis ilmub meilt veel 
Rait Maruste koostatud ÜRO ma-
terjalide kogumik "Inimõigused ja 
õiguste kaitse", kaugemas plaanis 
on Boris Pasternaki "Doktor Živa-
go" (sellest ei saa üle ega ümber), 
Tania Alexanderi "Üks eesti lapse-
põlv", Daphne du Maurieri "Mary 
Anne" ja Ingmar Bergmani "Hea 
tahe". 

Ajakirjanikuna olen hakanud 
tundma, et kultuuriinimestele 
hakkab rängalt vastu ainelise kit-
sikuse üle kurtmine. See ei tähen-
da, et kitsaskohti oleks vähem, pi-
gem on muutunud nende talumi-
se emotsionaalne värving. 

("Faatumile" lähedal seisev isik 
Taivo Pabut: "Eesti rahvas ei taha 
enam laulda ega halada!") Las Tai-
vo lause jääb. Vaadake vaid tema 
eripärast muiet — just nagu lapse-
meelne inimene naerataks sulle 
vastu. Nõnda selle asisusega ongi. 
SELLE KINNITUSEKS ON KAS 
VÕI SEE, ET KÕIGI RASKUSTE 
KIUSTE ON KIRJASTUSELT 
"FAATUM" KOHE ILMUMAS IL-
MAR TALVE AASTAID KODU-
MAAL TRÜKKIMIST OODANUD 
TÄHTTEOS "JUHANSONI REI-
SID". 

Küsitles 
PEETER KÜNSTLER 
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Ilona Laaman 60 

Попа Laaman 

10. veebruaril tähistas Stockhol-
mis oma 60. sünnipäeva eesti kirja-
nik Ilona Laaman. 

Ta on sündinud 1934. aastal Tal-
linnas ajakirjanik Eduard Laamani 
tütrena, 1944. aastal asus Rootsi. 

Eona Laaman lõpetas 1953. aas-
tal Uppsalas eksternina gümnaa-
siumi, õppis Uppsala ülikoolis, 
omandades 1983. aastal kandidaa-
dikraadi. 

Ilona Laaman elab Rootsis ja on 

avaldanud neh värsikogu. Trükises 
"Väliseesti kirjandus" (Tallinn, 
1991) märgitakse, et tema luule on 
kirjutatud selgelt naiselikust vaate-
punktist ning tema ootamatuid as-
sotsiatsioone koondab tundeline 
loogika. Kõige üldisemal kujul on 
see kaastundeluule, südamest tu-
lev solidaarsusavaldus kõigiga, 
keda kalestunud maailmas ei mär-
gata või kellele ülekohut tehakse. 

Tema sulest on ilmunud luule-

raamatud, nagu "Mis need sipel-
gad ka ära ei ole" (Toronto, 1970), 
"Süda vaatab kiikriga" (Lund, 
1974), "Üks üsna kerge haigus" 
(Toronto, 1980) ja "Nii on see inime-
seks olemine" (Stockholm, 1984). 

Oma luuletustes toonitab autor 
ka tundelisust. Sentimentaalsusest 
säästab seda luulet irooniline valv-
sus, mis ilmneb ka isamaalistes luu-
letustes ja armastuslüürikas. 

Assotsiatsioonide tujukusest 

hoolimata on Ilona Laamani vaba-
värsid distsiplineeritud, ei kuhju 
ega haju, näiliselt juhuslikkegi 
seostumisi ühendab ja koondab ter-
vikuks autori puänteerimisvõime, 
mis luuletusi lõpetades annab neile 
uue, tihti üllatava perspektiivi. 

Ilona Laamani luuletusi on il-
munud rohkesti ka perioodikas, 
nagu a jaki r jades "Tul imuld" , 
"Looming" jt. 

Seni ei ole Kodu-Eestis Ilona 
Laamani luuleraamatuid ilmunud, 
aga neid oleks vaja. Ootame! 

AVO SUURVÄRAV 

Saaremaalt pärit maailma-
kuulus keeleteadlane Johan-
nes Aavik kirjutab oma ar-

tiklis "Soome sõnad eesti kirjakee-
les" (1912): "Viimastel aastatel on 
Eesti keel hakanud sõnastiku poo-
lest jõudsamalt edenema. Hulk 
uusi sõnu on ilmunud, ajalehtedes 
ja kirjanduses tarvitusele tulnud ja 
juba meie keele varade juurde liitu-
nud, teda rikastades uute tarvilik-
kude lisandustega." 

Ja tuletagem meelde sedagi, et ta 
on öelnud samas artiklis: "On neli 
abinõu olemas, mille abil Eesti keel 
end sõnade poolest rikastab. Need 
on: 

1) tuntud sõnadest ja sõnatüve-
dest kõikesugu liitelõppude abil ja 
ühendatud sõnadega loomine (te-
gur , mul j end , korra lagedus , 
hooaeg), 

2) murdesõnade, mida kirjakeel 
ei tunne, tarvitusele võtmine (tõ-
hus, jõhker, pigemini), 

3) n.n. võõrad sõnad ehk kultura 
sõnad (enamasti Ladina, Greeka ja 
Prantsuse keelest), mis on vastu 
võetud üleüldise kultura termino-
logiana igasse haritud keele (kultu-
ra, teater, sotsiologia, filosofia), 

4) Soome sõnade laenamine (hu-
vitama, aade, väitama)." 

Ma otsisin selle Aaviku artikli 
üles pärast Kaia Alasi lugu 28. jaa-
nuari "Sirbis". Ta ütleb lõpetuseks 
nõnda: "Minu emakeel on Muhu 
murrak." 

Saareinimesena on minugi ema-
keel murdekeel, milles on juba läbi 
põiminud nii Muhu murrak kui ka 
Pöide murrak. Kümme aastat taga-
si kogusin ema suust murdesõnu, 
et neid kasutada oma ajakirjandus-
likes artiklites. Tegelikkuses osutus 
see pürgimus takistatuks. Aga ma 
teen praegu ettepaneku: olgu igal 
maakonnalehel oma maakonna 
murrakute eripära! Ja murdesõnu 
ei peaks kasutama ainult dialoogis, 
vaid ka saatelausetes. Esialgu tu-
leks aga uus murdesõna ära seleta-
da ja kirjakeele vaste juurde kirju-
tada. Sest — uskugem — aeg on 
keeletundlikult taas elavam, paind-
likum. Ja seesama aeg näitab, mis 
uutest sõnadest läbi läheb, mis mit-
te. Uute sõnade all mõtlen ikka 
murdesõnade aktiivsemat, julge-
mat kasutuselevõtmist. 

Tundmused, millest kirjutab 
Kaia Alasi, on mulle lähedased. 
Keelt on tõesti ka hoidnud kabine-
tivaikuses virgad keeleinimesed. Ja 
samal ajal võib öelda, et siin pro-
vintsis, Kuressaares, on tabavat, 
lopsakat rahvakeelt leheveergude-

le küll ja küll toodud. Siin on omad 
rubriigid, kus murdes kõnelevad 
Mätta augu Miili, Keiguste Jurje ja 
teised. Ma olen oma provintslikku-
se üle natuke isegi uhke, sest Saare-
maa on Eestimaa kõige eestimaali-
kum paik. 

Kui ilmus mingi slängide sõna-
raamat, siis olime siin lausa häm-
mingus: kas tõesti on eesti keelde 
jõutud nii palju mõttelagedaid 
sõnu vorpida? Ja seda on teinud 
peämiselt meist noorem põlvkond. 
Küsid mõne õpilase käest, mis on 
"ruand", "tuhlis": ei tea. Aga seda 
teab, mida tähendab "keppima". 
Mind kohutas Kati Murutari raa-
mat "Naisena sündinud". Mitte sel-
le ainestik ja eesmärk, vaid selle 
raamatu keel. Halvast tundest sain 
jagu alles siis, kui olin lugenud R. 
Tagore "Teed" Stella Noa tõlkes. 
Suured mõtted on suudetud edasi 
anda kaunis eesti keeles. Armastu-
sest kirjutades ei pea tingimata pi-
saraid nõristama, aga ei pea ka viha 
ja tülgastust tundma, kui.ilmub 
mõni uus eesti raamat (eestikeelne 
raamat). 

Ma naudin Jaan Kaplinski keelt, 
kui näiteks olen üle lugenud tema 
etüüdide kogu "Tükk elatud elu". 
Ta oleks nagu saarlastelt laenanud 
keele laulvust... Ta ei spekuleeri 

võõrsõnadega. Ta keel on lihtne, 
kõigile arusaadav eesti keel. Ta ei 
kirjuta nii, nagu peab, ta kirjutab 
nii, nagu t u n n e b . Ilus eesti keel 
on ka Viivi Luigel, Jaan Krossil, 
vendadel Tuulikutel. 

Aga läheme kirjameeste juurde 
kaugemasse aega. V. Grünthal-Ri-
dala oli Johannes Aaviku tõusuvees 
ja V. Adamski võttis oma osa sel-
lest. Paljud Aaviku loodud uued 
sõnad ei läinud keeleuuenduses 
läbi. Aga nüüd kehitame õlgu, kui 
saame teada, et sellised sõnad, 
nagu embama, kümblema, armu-
ma jt., tõi just Aavik meie keelde. 

Ei! — ütlen slängile, jah!—mur-
desõnale, murrakutele! 

Olen kunagi koolitundides tei-
nud õpilastega eksperimenti, and-
nud neile murdesõnu ja väljendeid, 
nagu: kenti lööma — iluga uhkelda-
ma. "Ta lööb kenti."; tõhe — külm, 
uhke. "Ta oli südame poolest 
tõhe."; sutrima — nalja heitma. 
"Ära sudri."; pire — natuke, vähe. 
"Ajame pire juttu."; kiiipima — käi-
ma, jalutama. "Kes seal kuibib?"; 
madunad — riided. "Pani endale 
madunad selga."; mängima — jon-
nima. "Miks ta mõngib?" jne. 

Nad ei osanud neid isegi ligilä-
hedaselt ära mõistatada. Kunstli-
kult noori murdekeele juurde viia 

ei saa. Aga kuidas? Sellele tahaks 
koos teistega vastust otsima hakata. 

Johannes Aaviku tegi allakirju-
tanule kunagi lähedaseks see, et 
tema keeleuuenduses elas saarte 
traditsioon nii tugevasti, ta polnud 
murde suhtes elbakas. Nimelt usun 
üht tõika: nagu sünnib släng, nii 
sünnib ka praegu uusi murdesõnu. 
Viimaste autorid on vanemad ini-
mesed, kes teab kust äkki kasuta-
vad just sellist sõna, aga mitte teist. 
Näiteks oli selliseks omaloomin-
guks sõna "kjabustama". Ma ei ol-
nud seda saartel varem kuulnud. 
Ka mu ema ei teadnud seda. Aga 
äkki ühe vanema muhulase jutu 
sisse see sõna tuli. "Ta kjabustas 
mind nii tugevasti." Küsisin, mida 
see tähendab. Ta vastas: see tähen-
dab rohmakalt kallistama. 

Need, kes kunagi saarlaste ajale-
hekeelt hakkavad uurima, võivad 
kogeda, et hallust ja monotoonsust 
on keeles vähem kui mõnel pool 
mujal. 

Palun, kuidas teile sobib, kõrva-
dele ja silmadele, järgmine lause: 
"Tuul yldub ja ma pean naasema 
saarele. Seal kohtan sõpra Joosep 
Aavikut ning tema ütleb mulle: 
"Naaber, palun võtke naume."" 

Nii võisin veel viis aastat tagasi 
rääkida. Ka muusikapedagoog Joo-
sep Aavik on manalateed läinud, 
koos temaga elav Johannes Aaviku 
uuenduslik keel. 

ENDA NAABER 

RAAMAT 

Daniel Palgi. MURDUVAS 
MAAILMAS. Mälestusi. 

"Loomingu Raamatukogu" 1 — 4 . 

"Autentsed 
m e m u a a r i d 
es imese ise-
seisvusaja kir-
j a n d u s e l u s t 
hakkavad pa-
ratamatult otsa 
s a a m a k o o s 
ühe inimpõlve 
k a d u m i s e g a . 
" M u r d u v a s 
maailmas" on 
arvatavasti üks 
viimaseid eht-
said "pealtnä-
gija tunnistusi", 
öeldakse neliknumbri järelmärkuses. 
Mälestuste kirjutamist alustas Daniel 
Palgi (1899—1988)) viiekümnendatel 
aastate! ja lõplik redaktsioon valmis 
1965.a. lõpul. Käsikirjas ei ole aga ridagi 
tsensuurinõuetele mugandatud, nii et 
mälestused said ilmuda alles vabas 
Eestis. Mälestused aigavad Tartus aas-
tal, mil Venemaal puhkes Veebruarire-
volutsioon, ja lõpevad samas Eesti riigi 
likvideerimise päevil. Keskseks on aga 
aastad 1929—1940 Eesti Kirjanduse 
Seltsi teadusliku sekretärina. Järelmär-
kus T. Haugilt. Aastakäigu kujundus: 
Anne Linnamägi. 'Perioodika", 1994. 
174 lk. Hind 18 krooni. 

Veikko Huovinen. ONU JOSS. 
Kaasaegse jutustus i Jossi f 

Stalinist. 

Veikko Huovinen 

ONU* JOSS 
üaa sa s g s s jutustusi 

Jossif Stalinist 

V e i k k o 
H u o v . i n e n i 
(sünd. 1927) 
loomingust on 
e e s t i k e e i e s 
juba romaanid 
"Havukka-
aho mõtleja" ja 
" K o e r a k ü ü n e 
lõikaja", kak-
s i k j u t u s t u s 
" T a l v e t u r i s t " 
ning "Joodiku 
eetika". Kahe hirmuvalitseja. Hitleri ja 
Stalini kuju oli kirjaniku huviorbiidis kaua 
aega. Raamat Hitlerist ("Kelm") ilmus 
1971.a., Stalini-aineline "Onu Joss" sai 
lõpliku kuju 1988.a. Raamatu 15 lugu on 
pigem tögavad vested kui ootuspärane 
satiir. Soome keelest tõlkinud ja järelsõ-
na kirjutanud Tiiu Kokla, kaane kujunda-
nud ja illustreerinud Pekka Vuori. 128 lk. 
"Koolibri", 1993. 

Arvi Siig. VALGUSE NIMI. 

Kuue-
k ü m n e n d a i l 
aastail luules-
se tulnud mit-
me värsikogu 
autor Arvi Siig 
astub pikema 
aja järel jälle 
lugeja ette. Ku-
j u n d a n u d A. 
Säde . 98 lk. 
A /s "Kupar " , 
1993. 

Aino Kabe. TUULEMAA 
MÕTTERIIM. 2. trükk. 

Aino Kabe 
on s ü n d i n u d 
T a l l i n n a s 
1914.a. Prae-
gu elab Santa 
Monicas, Cali-
fornias, kus ta 
v i l j e l eb o m a 
ateljees kunsti 
— skulptuuri, 
õlimaali, nah-
k e h i s t ö ö d j a 
ke r a a m i k a t . 
T e m a su les t 
on v ä l i s m a a 
eesti ajalehtedes ilmunud pikemaid rei-
sikirjeldusi ja lühijutte. Kõnesoleva luu-
leraamatu esmatrükk nägi ilmavalgust 
1987.a. Stockholmis. Luulekogu kaas ja 
illustratsioonid on auton kavandatud. 
128 lk. A/s "Kupar", 1993. 

Michael Ende. MOMO ehk 
Kummaline lugu ajavarastest ja 

lapsest, kes inimestele varastatud 
aja tagasi tõi. Muinasjuttromaan. 

Lastekirjan 
ik prosaist ja 
r itieja Mi-
c ae! Ende 
(sünd. 1929) 
sai juba oma 
esimese laste-
raamatu eest 
1961.a. Saksa 
noorsookirjan 
duse preemia. 
Sama preemia 
pälvis "Momo" 

1974.a. M. Ende lasteraamatud on alati 
olnud populaarsed ja saanud auhindu 
ning neid on suure eduga ekraniseeri-
tud. Saksa keelest tõlkinud Heigi Loik, 
värs id tõ lk inud Peep Pedmanson. 
Kunstnik: Reti Saks. 224 lk. "Tiritamm", 
1994. 

"VIKERKAAR" nr. 1. 

Ajakiri alustab aastat edukaks kuju-
nenud erinumbrite koostamise tradit-
siooni järgides. Seekord on tegu ungari 
kirjandusele ja vaimuelule pühendatud 
üllitisega (toimetus tänab Avatud Eesti 
Fondi numbri honorarifondi toetamise 
eest!). Lisaks kaalukad artiklid ja käsit-
lused Leonhard Lapini, Enn Soosaare, 
Eduard Parhomenko, Tiit Hennoste ja 
Viktor Grünbergi sulest. Järgnema jääb 
Mirca Eliade essee "Okuitne ja nüüdis-
maailm", mis kanti ette 21. Freudi mä-
lestusloengul 1974.a. Avaldatud on ka 
Freudi kiri R. Rollandele. Numbri lõpp on 
aktuaalsete retsensioonide ja kultuuri-
teabe päralt 96 lk. Hind 8 kr. 

"LOOMING" nr. 1. 

Värsket proosat esitavad Mihkel 
Mutt (katkendid valmivast romaanist 
"Rahvusvaheline mees"), Heljo Mänd, 

Juhan Kangur, Ilmar Talve, luulet Mari 
Vallisoo ja Kauksi Ülle. Mihkel Mutt mõ-
tiskleb Mati Undist, meie huvitavamaid 
esseiste Ilmar Vene portreteerib Artur 
Alliksaart. Priit.Ligi võtab vaatluse alla 
poliitikä ja rahvusromantilise ideoloogia 
mõju etnogeneesi-uurimustele, millel 
on määrav roll rahvusliku eneseteadvu-
se kujundamisel. Rubriigis "Väljavaa-
teid Eesti kojast" esinevad intrigeerivate 
artiklitega Rein Taagepera ja Leelo 
Tungal. Nagu alati lõpetavad numbri 
päevakajalised arvustused ja kultuuri-
ringvaade. 144 Ik. Hind 8. kr. 

"RADUGA" nr. 1. 

Ajakir ja jaanuarinumbris on Mati 
Undi juubeli puhul katkend tema romaa-
nist "Doonori meelespea" ja Tiit Hen-
noste mõtisklus M. U. teemal. Järgne-
ma jääb Maimu Bergi romaan "Ma ar-
mastasin venelast'. Uudsena mõjub 
Eesti kultuurikalender. Esseistikast vää-
rivad tähelepanu Toomas Pauli, Leo La-
pini jt. artiklid. Uusiarhiivileide Moskvast 
sisaldab Valga ajalooõpetaja Anatoli 
Grigorjevi pikem artikkel "Nõukogude 
väed Eestis: september 1939 — juuni 
1940". 96 Ik. Hind 8 kr. 

Viimases "Sirbis" (nr. 5, ik. 5) toodud tabelis "1993. a. riiklik dotat-
sioon ajakirjandusväijaannetele" on raskesti märgatav eksitav viga. 
"Haridus" on saanud tõepoolest toetust 200 000 kr. kirjastamiskulude 
katteks, ent ministeerium annetas sellest 150 00G kr., 50 000 kr. laekus 
valitsuse reservfondist nagu "Loomingu"puhulgi. 
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Seppo Heikinheimo, Soome 
suurima päevalehe "Helsingin Sa-
nomcit" muusika- ja kultuurikrii-
tik, saabus Tartusse 25. jaanuaril 
Soome kultuurielust ja kriitikast 
rääkima. Samaaegselt kavatses ta 
kirjutada Eestist "Helsingin Sano-
mafesse" (HS) teemadel "Mida 
eeldab lääneühiskonda siirdumi-
ne eesti kultuurilt?" ja "Kuidas 
suunab oma pilku idast läände 
Tartu Ülikool". 

Aeg-ajalt tundus, nagu oleksid 
pildistajad pildistanud pildista-
jaid, niivõrd segi läksid selles 
"kultuurivahetuses" rollid ja ees-
märgid: need olid kohakuti, toimi-
sid üheaegselt. 

Seppo Heikinheimo palus kõi-
gepealt endale tutvustada sanskri-
ti, inglise keele ja ajaloo õpetust 
ning ülikooli juhte. 

SEPPO HEIKiNHEIMO 

Kultuurileht 

ühiskonna 

Seppo Heikinheimo oi ole põhi-
mõteteta inimene, seda teatakse kogu 
Soomes. Käisin Helsingis tema töö-
paigal just Soome uur ooperimaja 
avamise järel. Soome ajakirjanikud 
rääkisid suursündmuse puhul pea-
miselt kahest asjast: esiteks, et Hei-
kinheimo oli ooperimaja avaetendu-
se, Aulis Sallise "Kullervo" oma ar-
vustuses maatasa teinud, ning tei-
seks, et Heikinheimo oli avamispres-
sikonverentsil palunud kätt tõsta 
neil, kes olid kohale sõitnud Soome 
Välisministeeriumi raha eest. Mõ-
nedki Heikinheimo kolleegid, tuleb 
kahjuks tunnistada, olid kurvad, et 
suurejooneline pidu niimoodi ära ri-
kuti. Nad ei saanud mõttest aru. Hei-
kinheimo kommentaar: "Iga küsimust 
peabnägemamitmestvaatenurgast. Olin 
kindel, et kõik kohalolijad räägivad ühte 
juttu. N iijuhtuski. Mul luliasjadeleuusi 
vaatenurki luua." • 

Ka töökohal on tun 1 л soov vormis 
olla. Seppo Heikinheimo tööpaik on 
üks lahter ajalehe "Helsingin Sano-
mat" kultuuriosakonna suures toas. 
Lahtri kolm külge on ühtlasi töö-
lauaks, koos rohelise ekraaniga arvu-
tiga, mida ta toimetaiana aeg-ajalt 
uurib: milliseid värskeid kultuuri-
uudiseid on maailmast kuulda? Eriti 
elavalt reageerib Heikinheimo või-
malikult viimaste minutite teadete 
peale. Kiirus, maailma kaugetest 
kohtadest teadete saamu ie sündmuse 
toimumise hetkel seller nn maailma-
ajakirjaniku joont. Aeg-aia lt vestleb ta 
mõne inimesega kaugemalt ka mo-
biiltelefoni abil. 

Tööpabereid on nii laudadel kui 
seintel. Laudadel rohkem pooleli 
tööd, seintel pildid-märgid ja tööd 
suunavad tsitaadid: 

"Parimad toimetajaeeldused on hal-
vasti kohaneval ja skandaalidesse kaldu-
val indiviidil" (Keijo Kylä vaara) 

"Feminismi üks põhiküsimus crn, 
miks mees peab teise naise rindu kauni-
maks kui minu omi ja miks ta on suguli-
ses vahekorras meelsamini teistega kui 
minuga." (Leena Hietanen) 

"Budgotov!" 
"Meil on hulk sõpru, kes arvavad end 

olevat suured kunstnikud. Rahval ja krii-
tikutel tuleb paljastada need parasiidid ja 
petturid selleks, et need, kellel on eeldusi 
luua tõelist kunsti, saaksid esile tõusta." 
(MaoZedong) 

Seppo Heikinheimo ei ole põhimõteteta 
inimene, seda teatakse kogu Soomes. 

Arhiivi foto 

EELARVAMUSTEST 
Ei saa väita, et Heikinheimo tõesti 

nii arvas, aga Eestis tema esimeste 
küsimuste ja soovituste järgi otsusta-
des jäi mulje, et ta arvas eest leidvat 
suletud ühiskonna, mis on segaduses 
ega suuda otsustada paari võimaliku 
valiku vahel. Ühiskonna, mis vajab 
abi ja nõu. Vist arvas ta nägevat ka 
optimistlikult vilgast sebimist hea ja 
õige nimel, ning keeldumist ohtusid 
näha. 

TÄHELEPANEKUTEST 

Õhtusöögi ajal Tartus arenes ra-
hulik jutt elust. Ei mingeid erilisi 
emotsioone. (Seppo Heikinheimo tel-
lis endale kõik käigud. Teised piirdu-
sid praega ning seetõttu igavlesid sil-
manähtavalt.) Osalt oli põhjus ka see, 
et Heikinheimo, kes polnud pikemat 
aega käinud Eestis, küll aga Vene-
maal, rääkis pisut üleoleval toonil 
naljakaid jutte Neukkulast, mille en-
disel aial ta teadis end viibivat. "Teil 
pidavat praegu olema väga ärgas ja elav 
elu," küsis ta lõpuks ettevaatlikult 
lausa otse. Vahetasime laua ümber 
pilke. "Jah," vastas keegi. Vaikus jät-
kus. Siis rääkis Heikinheimo veel 
oma Neukkula-kogemusi. 

MÄLETATAVAST! 

Seppo Heikinheimot on põhjust 
mäletada meie kultuuriinimestel kui 
kolleegi, kes 1980. aastate algul üritas 
kirjutada tõde Eesti olukorrast oma 
artiklis "Eesti kultuur surve all" (HS, 
25. X 1981). 

Kirjutis tutvustas Eesti NSV juhti-
de raamatuid ENSV-st, avaldas sa-
mas võrdluseks tegelikke (salasta-
tud) andmeid Eesti ja Nõukogude 
Liidu kaubavahetusest ning 1979. a. 
rahva loendusest . 

Lõpuks viis Heikinheimo problee-
mi Soome ja Nõukogude suhete pin-
nale: "...nii kui Nõukogude Liit tunneb 
huvi teatud tendentside vastu Soomes, 
võib Soomegi tunda muret ja hoolt selle-
pärast, et meie vennasrahvas, tema kul-

tuur ja keel on sellise surve all." Niisu-
gune probleemiasetus oli tol ajal suh-
teliselt vabas Soomeski ajakirjaniku 
isepäise sõltumatuse ebatavaline 
avaldus. 

Heikinheimo artiklile vastasid 
Eesti NSV kultuuritegelased Kaarel 
Ird, Veljo Tormis, Mati Unt, Mati 
Palm ja Paul Ariste "Helsingin Sano-
mates": "Meie, eesti kultuuri esindajad, 
ei saa jääda ükskõikseks, kiu kahtluse alla 
seatakse kogu rahva tulevik, kui meie rah-
vast ja rahvuskultuuri solvatakse. ...Eesti 
rahvuslik kultuur on rahva kindlates kä-
tes ning sotsialistlik ühiskonnakord on 
loonud selle arenguks kõik vajalikud eel-
dused." ("Missugune on eesti kultuuri 
olukord", HS, 5. XII 1981). 

Praeguseni on arusaamatu, miks 
nad sellise vastuse kirjutasid. 

Võib arvata, et nüüdsel käigul 
Eestis jätkab Heikinheimo justkui 
oma poolelijäetud keskustelu, taga-
põhjade uurimist, taseme võrra teo-
reetilisemalt. 

VALVEKOERAST 

Seppo Heikinheimo esinemisele 
Tartu Kirjanike Majas järgnes hulk 
eestlasi huvitavaid küsimusi. Uuri-
sin, missuguses rollis ta Soomes tun-
neb end olevat. 

Heikinheimo: "Olen kultuurielus 
ühtaegu nii kohtuniku kui advokaadi 
osas ". 

Nõukogude Liidus oli tavaks, et 
kriitikud ja heliloojad olid ühes ja sa-
mas loomingulises liidus, istusid ühe 
laua taga. Kes sai oma kolleegi kohta 
sellises olukorras midagi öelda! See 
olukord on nüüd lõppenud." 

Kuigi Seppo Heikinheimo räägib 
meelsasti oma sõpradest (enamasti 
on need suured loojanimed või presi-
dendid, näiteks Eesti puhul), rõhutab 
ta igapäevasel töötasandil sõltumatu-
se vajadust: "Häda on selles, et arvusta-
jad on heliloojad. Nad pole mitte ajalehe 
esindajad muusikas, vaid muusika-troo-
jalased lehtedes. Kriitik peaks olema aja-
kirjanik, kes jälgib oma kunstiala aren-
gut. Nüüdsel ajal peetakse väga oluliseks, 
et kriitik oleks suhteliselt eemal nendest, 

kelle tegevust ta kriitiliselt jälgib. Kriiti-
kud ja tegijad ei tohiks süüa ühest ja 
samast kausist. Väikese maa probleem oii 
see, et kõik tunnevad üksteist. Nii on see 
Soomes ja ilmselt Eestis veelgi rohkem. 
Kujutan ette, et Eesti kirjanduselu on nii 
väike, et ühed kirjanikud kirjutavad teis-
test. Parim kriitik on hea akadeemilise 
teoreetilise ettevalmistusega inimene, 
kellel ei ole soovi ise kunsti luua." 

Tundub, et meil on tegijatel ja krii-
tikutel praegu veel piisavalt ühiseid 
muresid, nä iteks ühiselt kultuuri kä e-
käigu eest seista. Heikinheimo vaatab 
ettepoole: "Kriitikutel võib tekkida olu-
kord, kus "suusad lähevad risti". Sel tee-
mal peaks hoopis rohkem avalikult rääki-
ma. 1995. aasta mais korraldatakse Soo-
mes rahvusvaheline muusikakriitikute 
seminar "kriitika moraalsedprobleemid". 
Esinema tulevad maailma tipp-professio-
riaalid, kes igapäevatöös toovad selgust 
kriitika ja raha vahel... Euroopas pole 
praegu ühtegi sellist muusikaajakirja, 
mille paberid oleksid päris puhtad. Suu-
red ajakirjad elavad tihti muusikafirmade 
reklaamirahast. Lääneühiskannas peab 
seda olukorda veidi tuulutama, püüdma 
vabaneda kaubanduslikest sõltuvussuhe-
test." 

Eetilistest põhimõtetest rääkides 
peab Seppo Heikinheimo silmas eel-
kõige inimlikke omadusi. Selles mõt-
tes ei tee ta vahet poliitilise ja majan-
dusliku tausta vahel: valiku teeb igas 
olukorras inimene. Ta peab selleks 
valmis olema: "Mu esimene põhimõte 
on — kirjutada ausalt, teine — kirjutada 
lihtsale inimesele arusaadavalt. Palju on 
neid, kes soovivad näidata, mida nad õp-
pinud on ja kui keeruliselt nad väljendu-
da suudavad. Olen muusikakriitik. Ma 
pole kunagi kirjutanud isegi mitte balle-
tist, kuigi see on muusikakunstile läheda-
ne. Praegu huvitab mind eriti Peterburi 
muusikaelu. Olen tõlkinud D. Soštako-
vitši "Mälestused" soome keelde. Soovi-
tan need avaldada ka eesti keeles." 

HOIDA KETIS VÕI 
MITTE? 

Seppo Heikinheimo töötab Soome 
suurima ajalehe toimetuses. Eestis ei 
ole (enam) ühte erilist väljaannet, 
milles avaldatu oleks suurem tõde 
kui mujal kirjutatu. (Ja kui oleks, kas 
seda usutaks?!) Võimalikud on dia-
loogid eri lehtede vahel. 

Soome suurimal lehel on aga ju-
maliku tõe kuulutaja oreool. Mis ta-
hes mõtted saavad siin suure kõla-
pinna. Mida teha, et kõik ei mõjuks 
inimestele liiga tugevasti? Heikinhei-
mo tõmbub kinniseks, talle ei meeldi 
küsimuse aspekt. Vastus on hoopis 
HS-i huvide esindaja oma: "Meie käes 
on arvamuse kujundamise monopol Soo-
mes. Selles süüdistatakse HS-i pidevalt. 
Küllap siin on tõttki. Mind on nimetatud 
kriitika diktaatoriks. Aga see ei ole meie 
viga. Me teeme oma lehte nii hästi, kui 
oskame. Ja kui teised lehed uurivad meie 
arvamusi luubiga, kordavad ja võimenda-
vad neid, ei ole see meie probleem. Me ei 
saa teha muud kui soovida, et kõik väikse-
mad lehed võtaksid oma kirjutistes julge-
ma suuna. Aga kahju küll, enamikus lin-
nades ilmub ainult üks suurem leht ning 
selles on võimatu väljendada midagi krii-
tilist selle linna valitsuse kohta. Ikka sel-
gub, et peatoimetajad on söönud koos lin-
naisadega liiga palju saunavorsti." Kas 
lehe arvamusmonopoliga ei seata 
ohtu kogu kultuuri huvid? "Mina ei 
näe mingit ohtu, sest HS-is on vabad 
põhimõtted. Iga arvustaja saab just eriti 
vabad käed arendada oma nägemust, 
nagu soovib. See on võimalik seepärast, et 

INTERVJUU SEPPO HElKIMHEäMOGA ajalehe omandussuhted on sõltumatud: 
omanikuks on üksainus perekond ning 
teda ei saa mõjutada. "Helsingin Sano-
mat'es" olen töötanud kolmkümmend 
aastat, enne seda neli aastat "Uusi Suo-
mi's". Seal oli olukord vastupidine. LIS-i 
omanike ring oli lai ning seetõttu said ka 
eri huvigrupid lehetöösse sekkuda. Side-
meid kasutades võis mõjutada peatoime-
tajat nii, et tema omakorda mõjutas aja-
kirjanikku. 

HS-is on see aga välistatud. Omani-
kukiisimus ei peagi tingimata demokraat-
lik olema. Demokraatlikud on sellised le-
hed, mis on mingi partei ja erakonna hää-
lekandjad. Ja nendes cm sõnavabadust 
küll kõige vähem. Parteilehed on alati 
mingi survegrupi awamuse vahendajad 
ning nendel tuleb ajada oma asja. Me ei 
aja aga muud asja kui Soome asja tervi-
kuna. Leht on majanduslikult kindel: toob 
aastas 100 miljonit kasumit. Siin on pa-
rimad võimalused Soomes teha ajalehte." 

Nii on ta oma ühiskonnas olukor-
ras, kus tema hää 1 on tuntud ja arves-
tatud. Võitleb uhkes üksinduses. Nii 
kõrgelt ei saagi kosta paljude erine-
vaid arvamusi. Selle ühe teadasaami-
seks tuleb aga eelkõige tunda iseen-
nast. 

TA ELAB OMA 
MAAILMAS 

Ja tõesti, midagi vägagi valmis, 
küpset on Hrikinheimo maailmas. 
Ülikooliga tutvudes esitas ta enam-
vähem samad küsimused kõigile. 
Reageeris aga kõige elavamalt neile 
vastustele, mis sarnanesid tema nä-
gemusega asjast. Seejuures rääkis ta 
igaühele iseendast. Tajutavad olid 
raamid, millesse ta püüdis oma aja-
kirjanikuhuvi mahutada. 

Kahtlemata on Seppo Heikinhei-
mo maailmas koht ka vanadel kul-
tuuridel ja kangelastel. Näiteks mit-
mel korral tuli jutuks Maksim Gorki 
ajakirjandustegevus. Vestlustes ja 
esinemistes läks jutt korduvalt keele-
küsimustele. Et Eesti oli okupeeritud 
ning vene keel okupantide keel (nii 
nagu rootsi keel olevat Soomes oku-
pantide keel), soovitas Seppo Heikin-
heimo, et Eestis asutataks võimali-
kult palju ingliskeelseid lasteaedu: 
"Teil osatakse vene keelt palju paremini 
kui Soomes. Hoolitsege selle eest, et selle 
asemel tuleks nüüd inglise keel!" (Algul 
tekstilt lugedes arvasin selle olevat 
Nõukogude Eestit näinu küünilise 
huumori, ent Heikinheimo esinemisi 
kuuldes jäin uskuma, et ta usub 
seda.) Ainus, kes selle väite üle imas-
tust avaldas, oli Linnart Mäll: "Ei, 
miks inglise keel selle asemel? Meil on 
vaja osata ka teisi keeli, näiteks saksa ja 
prantsuse keelt." Samuti kuulati rahu-
likult ka Heikinheimo arvamust, et 
Nõukogude Liidus poleks vaba aja-
kirjanduse tingimustes võinud tekki-
da sellist olukorda ja riiki, nagu see 
lõpuks oli: "Maksim Gorki sai enne 
1917. aastat ajalehes "Novaja Žizn" kir-
jutada kõigest sellest, mis ta soovis. Ta 
hoiatas, et revolutsioon läheb valesse 
suunda. Kultuurivaldkonnas nii väge-
vaid küsimusi ei esine..." 

Heikinheimot ennastki võib Gor-
kiga mitmes mõttes võrrelda. Temas-, 
ki on olemas valmisolek inimeste ja 
(nende) tõdede vastupidavust proo-
vida, valmisolek oma tõe ütlemise 
kangelasteoks oma (kaitstud) aeg-
ruumis. Ja siiski väidab ta, et kriiti-
kuamet on koeraamet. 

MAARJA PÄRL 
Tartus 27. jaanuaril 1994 



Marju Lauristin 

® ® 
Ü l a l ö e l d u oli Marju Lauris-

tini põhipostulaadiks pü-
hapäevasel nõupidamisel 

telemajas, mille päris arvuka audi-
tooriumi moodustasid peamiselt 
inimesed Tartu Ülikoolist ja televi-
sioonist. Kohal olid ka Riigikogu 
haridus- ja kultuurikomisjoni esi-
mees Sulev Alajõe, Kultuuri-ja Ha-
ridusministeeriumi kunstide ja kul-
tuuripoliitika osakonna juhataja 
Harri Taliga, Ajakirjanike Liidu esi-
mees Märt Müür, Riigikogu liige 
Mihkel Pärnoja, ETV direktor Hagi 
Šein. Kutsutud oli (aga tulemata jäi) 
Rein Lang, kes ei ole oma ringhää-
linguseaduse eelnõu projektile 
Kultuuri- ja Haridusministeeriu-
mist vastust saanud. Üritust juha-
tas Peeter Vihalemm Tartu Ülikoo-
list. 

Marju Lauristin esines üle pika 
aja avalikkuse ees mitte kui minis-
ter, vaid kui kauaaegne ajakirjan-
duse uurija, Eesti Akadeemilise 
Ajakirjanduse Seltsi liige. Teda hu-
vitasid riigi ja meedia* (kirjutava ja 
elektroonilise infoievitaja) suhted, 
nende suhete reguleerimise võima-
lik määr. Ettekande pealkiri oli 
"Mis on riikliku meediapoliitika 
objekt? Mis on meediapoliitika 
funktsioonid?". 

Kõigepealt postuleeris Lauris-
tin: Eesti riigil puudub meediapo-
liitika. Vastu on võetud üksikuid 
otsuseid, kuid puudub süsteem 
(rääkimata kontseptsioonist): kuhu 
tahame välja jõuda, milliste vahen-
ditega? Milliseid probleeme peaks 
riigi meediapoliitika haarama? 
Kõigepealt omandiküsimused: 
missugusel määral on meediate pu-
hul tegemist riikliku omandiga, 
missugusel määral era- või munit-
sipaalomandiga ning millised on 
nende suhted? Teiseks riigieelarve 
ja meediaga seotud küsimused, 

* keelehooldajad soovitavad ainsuslikku 
vormi meedium (Id. medium). 

näiteks kas riigile kuuluvas infole-
vis võib olla reklaami või mitte. 
Kolmandaks peaks riiklik teabele-
vipoliitika tegelema infrastruktuu-
ri arenguga, meediate soovitava 
arengutempoga, lülitumisega rah-
vusvahelistesse organisatsiooni-
desse. 

Üks vaieldavamaid probleeme 
on, kas riiklik poliitika peaks haara-
ma ka riiklike meediate sisu. Tõe-
näoliselt tuleks siin saavutada tea-
tud kokkulepe, kui suur on riikliku 
info osakaal. Siit kasvab välja ka 
riigi kontrolli aspekt. Kindlasti ei 
tohiks riik seada sõnavabaduse pii-
ranguid. Kas riigi meediapoliiti-
kasse peaks kuuluma teabelevi 
kvaliteet? Siin oleks mõistlik sekku-
da näiteks meediahariduse kvali-
teedi kaudu. Kindlasti kuulub mee-
diapoliitikasse see, mis puudutab 
välispoliitikat. 

Milliste vahenditega võiks riik 
konstruktiivselt või tõkestavalt 
sekkuda teabelevi tegevusse? Kõi-
gepealt on selleks reguleerimine 
seaduste kaudu (mitte ainult otse-
selt meediaseaduste, vaid ka näi-
teks põhiseaduse kaudu). Teiseks 
reguleerimisvahendiks on finant-
seerimine—kas riikliku eelarve või 
riiklike tellimuste kaudu. Seni on 
kasutatud vaid esimest teed, kuid 
kindlasti peaks olema ka finantsee-
rimine programmide kaudu, mida 
võiksid tellida näiteks ministeeriu-
mid. 

Riikliku kontrolli ja järelevalve 
vahendiks on eelkõige kohtud. Kas 
peaks kontroll toimuma ka kuidagi 
teisiti, näiteks kui tegemist on riigi 
julgeolekuga? 

Millised peaksid olema riigi 
funktsioonid oma meediapoliitika 
elluviimisel? Esmalt tuleb tagada 
teabe kättesaadavus võrdselt kogu 
elanikkonnale. Tagatud peab ole-
ma info representatiivsus: edasta-
tava nähtavus ja kuuldavus kogu 
Eestis, mitte vaid Tallinnas. See tä-
hendab saatjate, korrespondentide 
võrgu loomist üle Eestimaa — 
probleem, millest on kaua räägitud, 
kuid mis on ikka veel lahendamata. 
Samuti peab olema tagatud, et in-
foandjatena oleksid esindatud kõik 
grupid: eri usugrupid, rahvused 
jne. Eestis peab olema tagatud info 
muust maailmast, samuti Eesti 
kohta käiv info mujal. See puudu-
tab väliskorrespondente. Saatkon-
dades seni pressiatašeed puudu-
vad. Meediapoliitika peaks tähen-
dama ka keele ja kultuuri kaitset; 
tagada tuleks, et meedia kvaliteet 
vastaks tänapäevase har iduse 
nõuetele. Riiklik meediapoliitika 
peaks garanteerima demokraatia 
arengu, mis on oluline eriti seoses 
infolevikanalite osavõtuga valimis-
kampaaniaist. Oluline on ka riigi 
julgeoleku ja kaitse aspekt, sest eriti 
ringhääling kui hoiataja-mobilisee-
rija on ohu- ja kriisiolukorras osa 
riigi kaitsesüsteemist. See tähen-

dab, et investeering meediasüstee-
mi on ühtlasi investeering riigikait-
sesse. 

Riigil peavad olema ka teatud 
tõkestavad funktsioonid: nii mee-
dia tegijaile kui ka neile, kellest rää-
gitakse, peab olema tagatud põhi-
seaduslik kaitse. Tarvilikud on sa-
muti tervisest lähtuvad piirangud 
(siia kuulub ka vaimne tervis). 
Kõlblusest lähtuvad piirangud on 
vajalikud näiteks reklaami puhul: 
audiovisuaalne reklaam ei tohi 
muutuda prostitutsiooni reklaa-
miks, lapsi ei tohiks kasutada rek-
laamiks. Viimasel ajal on pensionä-
rides protesti ja stressi tekitanud 
kassitoidureklaam. 

Marju Lauristini põhiseisukoha-
le vaidles vastu Sulev Alajõe, kes 
väitis, et kuivõrd riik on vastu võt-
nud meediat puudutavaid otsuseid 
(riiklikust dotatsioonist, ettetellita-
vate väljaannete käibemaksu ära-
jätmisest, kojukandedotatsiooni 
vähendamisest , eratelekanalite 
avamisest), siis on riiklik meedia-
poliitika ikkagi olemas. Olemas 
pole aga meediakontseptsiooni. Te-
maga omakorda ei nõustutud, sest 
leiti: üksikud otsused pole poliiti-
ka. Marju Lauristin: poliitika on ot-
suste, määruste, seaduste süsteem, 
mis viib mingi eesmärgi saavuta-
miseni. Kui seadused seostuvad 
omavahel juhuslikult, siis ei saa 
rääkida poliitikast. Sulev Alajõe 
möönis, et senine teabelevipoliitika 

on kehv ja ebatäiubi ik, kuid ta siiski 
eksisteerib. 

Hagi Šein tõi oma ettekandesse 
sisse mõiste avalik-õiguslik mee-
dia, pidades selle all silmas regu-
leeritud infolevi pommõttega seo-
tud süsteemi, mis jõuab kõigini, ra-
huldab kõiki. See süsteem pole seo-
tud ei omandivormi ega finantsee-
rimisviisiga, nii et teoreetiliselt võib 
avalik-õigusliku teene kohustus 
üle minna ka eraomandile, kuid 
praktiliselt seda ei esine. Praktili-
selt on niisiis tegemist riikliku info-
leviga. Euroopas on avalik-õigusli-
kud süsteemid osutunud väheefek-
tiivseks, muutunud monstrumi-
teks, infomasinateks. Kommertska-
nalid on oma lipukirjaks tõstnud 
nooruse, moe, naudingu ning või-
davad nõnda auditooriumi. Audi-
tooriumi peab aga arvestama ka 
avalik-õiguslik meedia. Selle täht-
saim funktsioon on tähtsustada ja 
toetada rahvusliku loome- ja aren-
guvõime säilimist, rahvuslikku 
kultuuri, rahvuslikku identiteeti. 
Mida väiksem riik, seda tähtsam 
arvatakse olevat avalik-õiguslik 
süsteem. Iirimaal, Hollandis, Taa-
nis on seda süsteemi püütud hoida 
konkurentsi- ja eluvõimelisena. 
Enamik erakanaleid toetab avalik-
õigusliku süsteemi mitmesuguseid 
trende. 

Kristjan Tas ka leidis, et eraka-
nalid ei saa meil olla a valik-õigusli-
kud juba oma ebapiisava levi tõttu, 
kuid saadete sisult (eesti filmide 
näitamine) "Kanal 2" seda on. 

Raul Rebane osutas, et mingi 
osa Eestist on juba praegu infost 
ilma. 

Marju Lauristin tõstis üles küsi-
muse meedialiidu loomisest ja aja-
kirjanikele litsentside väljaandmise 
vajadusest. Litsents kinnitaks, et 
ajakirjanik kannab vastutust ja on 
kompetentne. Viimane ettepanek 
leidis nii vastuväiteid kui ka toetust 
(terminit "litsents" ei peetud küll 
heaks). Raul Rebane: Eestis on 
praegu ainult какь a metit, kus pole 
vaja tõendada kutseoskusi, — aja-
kirjanik ja parlamendisaadik! 

Päeva teisel poolel arutati ring-
häälinguseaduse eelnõu. 

MARIS BALBAT 

Aasta film 1993 
Eesti Filmiajakirjanike Ühing, kes möödunud aasta oktoobris ühines ka 

rahvusvahelise organisatsiooniga FIPRESCI, valis hääletamise teel mulluste 
filmide seast välja parima. "Aasta filmiks 1993" osutus Sulev Keeduse tun-
niajane dokumentaalteos "In paradisum", mis on võetud Eesti vangilaagri-
tes. Keeduse põhikonkurendiks oli Riho Unt nukufilmiga "Kapsapea", kaa-
lumisel olid ka Mark Soosaare "Ema vene" ja Peep Pedmansoni joonisfilm 
"Eesel heliredelil". Filmiauhinna üleandmine toimus pidulikult 2. veebruaril 
Kinomajas. Auhind võimaldab sõidu Helsingisse suvel toimuvale festivalile 
"Armastus & anarhia". Nagu mainis auhinna üleandmisel kriitik Jaan Ruus, 
on muud filmiauhinnad Eestis jäänud minevikku, enam ei toimu Eesti filmi-
festivale, auhindu ei anna välja "Tallinnfilm". Nii püüdsid filmiajakirjanikud 
ja -kriitikud omalt poolt tõmmata tähelepanu meie parimatele ekraanitööde-
le. Premeeritud Sulev Keedust (samuti meie teisi filmiloojaid) ahistab praegu 
rahanappus. Rahapuudusel on seiskunud Keedusel töö dokumentaalfilmiga 
"Eesti Telefilmis". 

"FESTUfVI HNNICUM" 
Soome kultuurifestival 

Tallinnas 17.—23. veebruar 
ff 

PÜHAP., 13.11 
MUSTPEADE MAJA VALGES 

SAALIS 
kl. 16 Tapiola. Sinfonietta, solist Ivo 

Sillamaa, dirigent Andres Mustonen, 
kavas Mendelssohn-Bartholdy heli-
tööd. 

NELJAP., 17. II 
GALERIIS "LUUM" 

avatakse Paavo Räbinä kunstinäitus 
(lahti 6. märtsini). 

EESTI HELILOOJATE MAJAS 
kl. 15 prof. Einojuhani Rautavaara 

loeng tema heliloomingust. 
ESTONIA KONTSERDISAALIS 

kl. 19 avakontsert — esineb ERSO, 
solist Folke Gräsbeck, dirigent Ari Ra-
silainen; kavas E. Rautavaara, A. Meri-
kanto ja M. Raveli looming. 

REEDEL, 18. II 
HERMANNI LINNUSES NARVAS 

kl. 18 Jarkko Laine ja Risto Ahti 
luuleõhtu. 

EESTI DRAAMATEATRI 
VÄIKESE SAALIS 

kl. 19 "Naine nagu jäätunud šam-
panja" (Aino Piirola mononä idend 
Aino Kallasest), esitab Tiia Louste. 

NIGULISTE KIRIKUS 
kl. 19 oreliõhtu — mängib Kari Jus-

sila; kavas J. S. Bach, E. Rautavaara, A. 
Pärt, A. Merikanto, O. Merikanto. 

LAUP., 19. II 
EESTI DRAAMATEATRI 

VÄIKESES SAALIS 
kl. 17 "Naine nagu jäätunud šam-

panja". 

RAKVERE KIRIKUS 
kl. 18 oreliõhtu — mängib Kari Jus-

sila; kavas J. S. Bach, E. Rautavaara, A. 
Pärt, A. Merikanto, O. Merikanto. 

PÜHAP., 20. II 
JAANI KIRIKUS 

kl. 10 pidulik jumalateenistus. 
GALERIIS "VAAL" 

avatakse Teemu Mäki videoinstal-
latsioon (kestab 20 märtsini). 

MUSTPEADE MAJAS 
kl. 15—21 MARATONKONTSERT: 
kl. 15 Valges saalis "Ouverture" — 

E. Rautavaara, kl. 15.15 samas "Pianis-
simo" — esinevad pianistid Jouko Lai-
vuori ja Mart Ernesaks, kl. 15.15 Olavi 
saalis "Prologue Francaise" — esine-
vad "Suomenkamarisolistit",kl. 16 Val-
ges saalis "Canto Sacrae" — Eesti Fil-
harmoonia Kammerkoor Tõnu Kaljuste 
juhatusel E. Rautavaara ja J. Kokkose 
teostega, kl. 16 Olavi saalis "Brahmsia-
na"; kl. 17 Valges saalis "News from 
Finland" — "Suomen Kamarisolistit", 
esiettekandel Erkki Palola "Miksi aina 
yksin?", kavas ka H. Wessmani, H. Äh-
mase ja E. Rautavaara teosed, kl. 18 
"Concertante" — esineb ERSO kam-
merkoosseis, solistid Mikael Helasvuo 

(flööt) ja Martti Ruosi (tšello), dirigent 
Jorma Panula, kavas J. H. Roman, W. A. 
Mozart, A. Merikanto, E. Rautavaara, 
kl. 20 Valges saalis "Schubertiana" — 
P. Lassmann ja Tallinna Keelpillikvar-
tett, kavas "Die Forelle", kl. 20.45 Valges 
saalis "Epilogue Finlandaise" — Erkki 
Palola (viiul), Joonas Pohjonen (klaver) 
ja Folke Gräsbeck. 

ESMASP., 21.11 
HERMANNI LINNUSES 

NARVAS 
kl. 18 Taru Valjakka (sopran) lau-

luõhtu, kaastegevad Folke Gräsbeck 
(klaver), Päivyt Rajamäki (viiul) ja Tero 
Airas (tšello), kavas J. Sibelius, Y. Kilpi-
nen, A. Salünen, J. Canteloubeja D. Sos-
takovitš. 

MATKAMAJAS 
kl. 19 kandlekontsert — esinevad 

"Finn-Kanteleet" (Soome) ja "Kuku-
lind" (Eesti). 

TEISIP., 22. II 
ESTONIA TEATRIS 

kl. 19 "Aurinkoballetti" (Turu) — 
Marketta Heikkinen, Jaana Jäkärä, Too-
mas Jõõger, Tarmo kjirivirta, Janne Kil-
piö ja Nina Renvall esitavadlühiballetid 
"Kõrgusevaataja" ja "Tangod"; 

KOIMAP., 23. II 
TALLINNA 

KUNSTIHOONES 
Paul Osipowi retrospektiivnäituse 

avamine (lahti kuni 23. märtsini). 

TALLINNA 
RAEKOJAS 

kl. 19 lõppkontsert — Tartu Valjak-
ka lauluõhtu, kavas J. Sibelius, Y. Kilpi-
nen, A. Sallinen, J. Canteloubeja D. Šos-
takovitš. 

Festivali patroon President Lennart 
Meri, kunstiline juht Folke Gräsbeck, 
peakorraldaja "StillArt". 



VÄLISRIIKIDE KULTUUR 
Briti Nõukogu 

Vana-Posti 7, EE0001 Tallinn, tel. 44 15 50 
Dirigeerib GREGORY ROSE 
11. veebruaril WORKSHOP 

12. veebruaril kl. 19 
Estonia Kontserdisaalis MUUSIKAAKADEEMIA ORKESTER. 

Kavas Bruch, Bax, Tšaikovski, Prokofjev. 
14.—19. veebruarini FILMISARI 

"BRITI REŽ1SSÖÖRID EKSIILIS" Kinomajas 
14. II "The Commitments", (rež. Alan Parker, 1991), 

15. Il "MürisevSüda '7"TheThunderheart", (rež. Michaei Apted, 1992), 
16. II "Saatuslik veetlus"/"Fatal Attractions", (rež. Adrian Lyne, 1987), 

17.il "Tulnukas"/"Alien", (rež. Ridley Scott, 1979), 
18. II "Ohtlikud suhted"/"Dangerous Liasions", (rež. Stephen Fears, 

1988), 19. II "Lahtirebimine7"Breaking Away", (rež. Peter Yates). 
SEANSID kl. 17.30 inglise keeles, kl. 20. eestikeelse tõlkega. 

Prantsuse Kultuurikeskus 
Kuninga 4, EE0001 Tallinn, tel. 44 95 05 

Põhjamaade Ministrite Nõukogu Infobüroo 
Tolli 3, EE0001 Tallinn, tel. 60 12 38 

UNIVERSITY OF BERGEN is planning to initiate a Master Programme in 
Spanish and Latin American Studies forthe fail of this year. If there are 

students in Estonia interested in obtaining scholarships for this two-years 
programme, they should announce their interest as soon as possible. (The 

provisional expiary date for sending an application j s the 1st of March.) 

Saksa Kultuuriinstituut 
Tolli 6, EE0001 Tallinn, tel. 69 18 69 

Soome Instituut 
Harju 1, EE0001 Tallinn, 44 92 37 

SAKSA ERIALAKEELE KURSUS 

RAAMATUKOGU-, ARHIIVI- JA 
MUUSEUMITÖÖTAJATELE 

1 kord nädalas 16. П—13. IV Tallinna kesklinnas. 

INFO JA REGISTREERIMINE 
tel. 32 12 55 või T, N kl. 10—13 tel. 47 43 21. 

AS "Teek", pk. 502, Tallinn 10. 

Laupäeval, 26. veebruaril 
kel! 11 to imub 

Väravatornis 
(Lühike jalg 9) 

LAULJATE 
KONKURSS 

EESTI FILHARMOONIA 
KAMMERKOORI 

hooajaks 94/95 
1. Vabal valikul teos klaveri 

saatel. 
2. Test. 

Info telefonil 44 89 26. 

, RAEKOJA SAALIS 
16. veebruaril kell 18 

SUUR KVINTETTIDE 
KOLMAPÄEV. 

Kavas W. A. Mozarti 
keelpillikvintetid K. 515,516, 

593, 614 Tallinna 
Kammerorkestri nelja 

kvinteti esituses. 

Pääsmed müügil Toompuiestee 
18c ja vanalinna kassas, 

Kullassepa tn. 2. 
Info tel. 45 34 21. 

4 > 
EESTI POST 

RIIGIETTEVÕTE 
"EESTI POST" 

KUULUTAB VÄLJA 
POSTMARGI 

KAVANDITE VÕISTLUSE. 
Teavet teemade ja tingimuste 
kohta saab Kunstnike Liidu 

sekretärilt (Vabaduse väljak 6). 

Täiendav info tel. 45 15 25, 
"Eesti Postmark", 

ToompuiöStee 33-A. 

KAVANDID ESITADA 
29. apri l l iks 

Kunstnike Liitu. 
Auhinnad: I koht — 3000 krooni, 

II koht — 2000 krooni, III koht — 
1000 krooni. 

Žüriil on õigus jätta auhinnad 
välja andmata, kui tööde tase ei vas-
ta konkursi nõuetele. 

RE "EESTI POST" 

MUSTPEADE MAJA VALGES SAALIS 
reedel, 11. veebruaril kl. 19 

BUXTEHUDE JA BACHI KANTAADID 
ESINEVAD Kaia Urb, Taniel Kirikal, Tiit Kogerman, Uku Joller, "Studio Vocae" 

ja "Väike rinG". 
Dirigent TOOMAS SITTAN 

14.veebr. И.19.00 
Raekojas 

Margarita Escarpa on säravamaid 
uustulnukaid kitarrimaa Hispaania 
tippvirtuooside seas. 
Paari viimase aastaga on ta 
võitnud auhindu kõigil Euroopa 
tähtsamatel kitarrikonkurssidel 
(Pariisis, Esztergomis, Alcoys ja 
Segovia konkursil). 
Kavas: 
Scarlatti, Bach, Bobrowicz, 
Rodrigo, Mompou, Barrios. 

"Uus kuum nimi 
Hispaania kitarritaevasf 

(Heiki Mätlik) 
11.veebr. 1994 kell 19.00 
Estonia Kontserdisaalis 

ткотт— 

Nelikümmend sõrme klahvidel -
müriaad pianistlikke värve! 
Haruldase koosseisuga ansamblis 
mängivad tunnustatud Hollandi pianistid 

Niek de Vente 
Marian Bolt 
Corien van den Berg 
Robert Nasveld 

Oma esimesel Balti turneel esitab kvartett 
mitmepalgelise kava nimekate inglise, 
hollandi ja prantsuse nüüdisheliloojate 
(Bruynel, Nasveld, Loevendie, Denissov, 
Mäche. Fitkin, Bryars) muusikast, mis enamjaolt 
sündinud just sellele ansamblile. 

HOLLANDI 
PIANISTIDE KVARTETT 

X 
1994.a. sügisel on 

Sorose Kaasaegse Kunsti 
Eesti Keskuse II aastanäitus. 

Näitus jätkab SKKE suunda uurida kunstiideede ja nähtuste 
muutumisi ühiskonnas, kunstielu praegust potentsiaali ja energiaid. 

SKKE П aastanäituse deviis on "Olematu kunst", 
näituse kuraatoriks on Urmas Muru. 

Veel olematu kunst, olematu tsivilisatsiooni kunst, mõtteline 
kunst, kunst ekraanil, unenägu, nägemus, performance, kontseptuaal-
ne kunst, kunst, mida ei saa esitada, müüa ega reprodutseerida, või 
pole sellist kunsti olemas? Mis kunsti tehakse kohas, mida peaaegu et 
pole olemas? Kas kunstnikud on reaalselt olemas, on nad staarid või 
pole neid olemas? Mis valdkond võiks veel olematusega tegelda kui 
mitte kunst? 

Need küsimused on esitatud kõigile eesti kunstnikele, kes soovi-
vad osaleda 1994.a. SKKE aastanäitusel. Oodatud on kõikvõimalikud 
ideed, projektid, installatsioonid, performance, video, heli, valgus, 
kontseptuaalsed teosed jms., eriti aga tundmatud ja olematud kuns-
tivormid. Näitus saab teoks Tallinna galeriides ja Ajalooinstituudi 
ruumides. 

URMAS MURU 

SKKE palub esitada oma ideede võimalikult täpsed kirjeldused 
(tekst, joonised, graafik jms.) 

Sorose Kaasaegse Kunsti Eesti Keskusesse, 
Vabaduse väljak 6 31. märtsiks k.a. 

Info tel. 44 35 42. 
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VIRO—SÄÄTIÖ — EESTI SIHTASUTUS TEATAB: 

On alanud 1994. aasta stipendiumitaotluste vastu-
võtt. Taotluste esitamise tähtaeg on 1. märts 1994. 
Viro-Säötiö jagab teadus- kunsti- ja haridusala 
stipendiume kasutamiseks väljaspool Eestit. Tänavu 
pööratakse erilist tähelepanu keskkonna—alastele 
uurimisprojektidele, üsaks väiksematele abirahadele 
on võimalus kandideerida kolmele Soomes kasutata-
vale teadusstipendiumile suuruses 30 0 0 0 - 5 0 000 
Soome marka. 

Ankeedid ja lisainfo Viro-Säötiö esindusest Tallinnas 
Roosikrantsi 6, tel. 449 270, Mart Meri. 


